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Introduction 

Les evangiles de Matthieu, Marc, Luc et Jean se completent. 

II est etonnant de voir comment certains disciples nous devoilent des details 

dans leur recit de la vie de Jesus alors que d'autres n'en font pas etat. 

Luc fait le recit de la venue des anges annoncant la naissance prochaine de 
Jean a ses parents Zacharie et Elisabeth. II en fait de meme pour Marie, 
mere de Jesus. 

Marc, auteur du plus court des quatre evangiles, ne s'etend pas sur ce recit 
mais nous revele plus de details sur le ministere de Jean baptiste pour passer 
directement au premier miracle accompli par Jesus invite a un banquet de 
noces. 

Matthieu, le plus prolifique des quatre evangiles nous transcrit une profonde 
emotion suscitee par l'annonce de la naissance du sauveur Jesus. On y palpe 
aussi bien l'engouement des mages que l'inquietude du roi Herode. C'est 
aussi le seul evangile qui nous devoile les visions de Joseph, fiance de Ma- 
rie. 

Jean nous apporte des precisions interessantes. On decouvre que Marie est 
retournee une deuxieme fois au sepulcre de Jesus apres avoir annonce la 
resurrection de Jesus. 

De meme que la boussole, puis le compas marin et enfin le GPS nous four- 
nissent avec une precision de plus en plus accrue notre position, la lecture 
quadridimensionnelle de la vie de Jesus est susceptible de nous apporter 
encore plus de precisions sur sa vie, son oeuvre et son amour pour l'humani- 
te. 

En tant que Chretien, je voulais mieux le connaitre, mieux le sentir et le 
ressentir. L'objet de mes travaux est de presenter en un coup d'oeil le 
temoignage de chaque disciple dans le respect scrupuleux de la chronologie 
des evenements du ministere de Jesus Christ. 

J'ai opte pour une presentation en colonnes, lorsque plusieurs evangiles 
traitent du meme evenement. 
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Un soin particulier a ete apporte dans la mise en page pour que les longs 
recits commentes par plusieurs apotres commencent toujours sur une page 
de gauche. Ceci explique la presence de certaines pages blanches. 



Versets a memoriser 

(Daniel 12 :4) « Toi, Daniel, tiens secretes ces paroles, et scelle le livre 
jusqu'au temps de la fin. Plusieurs alors le liront, et la connaissance augmen- 
tera ». 

(2 Timothee 3 :16 ) « Toute Ecriture est inspiree de Dieu, et utile pour en- 
seigner, pour convaincre, pour corriger, pour instruire dans la justice, » 

Autres livres en preparation 

« Moi P., Ouvrier de Dieu ?!» 
« La realite de la Bible » 

Contact 

Faites moi part de vos avis, suggestions sur mon site a l'adresse suivante 
http://www.bibleforce.com/harmoniedesevangiles 
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La Divinite de Christ 

Jean 1:1-5 Au commencement etait la Parole, et la Parole etait avec Dieu, et 
la Parole etait Dieu. 2 Elle etait au commencement avec Dieu. 3 Toutes choses 
ont ete faites par elle, et rien de ce qui a ete fait n'a ete fait sans elle. 4 En elle 
etait la vie, et la vie etait la lumiere des hommes. 5 La lumiere luit dans les 
tenebres, et les tenebres ne font point recue. 



L'Annonce de la naissance de Jean-Baptiste, Jerusa- 
lem 

Luc 1:5-25 Du temps d'Herode, roi de Judee, il y avait un sacrificateur, 
nomme Zacharie, de la classe d'Abia; sa femme etait d'entre les filles d'Aa- 
ron, et s'appelait Elisabeth. 6 Tous deux etaient justes devant Dieu, observant 
d'une maniere irreprochable tous les commandements et toutes les ordon- 
nances du Seigneur. 7 fls n'avaient point d'enfants, parce qu'Elisabeth etait 
sterile; et ils etaient fun et fautre avances en age. 8 Or, pendant qu'il s'acquit- 
tait de ses fonctions devant Dieu, selon le tour de sa classe, il fut appele par 
le sort, 9 d'apres la regie du sacerdoce, a entrer dans le temple du Seigneur 
pour offrir le parfum.'°Toute la multitude du peuple etait dehors en priere, a 
fheure du parfum. u Alors un ange du Seigneur apparut a Zacharie, et se tint 
debout a droite de l'autel des parfums. '"Zacharie fut trouble en le voyant, et 
la frayeur s'empara de lui. 13 Mais l'ange lui dit: Ne crains point, Zacharie; car 
ta priere a ete exaucee. Ta femme Elisabeth t'enfantera un fils, et tu lui don- 
neras le nom de Jean 14 fl sera pour toi un sujet de joie et d'allegresse, et 
plusieurs se rejouiront de sa naissance. 15 Car il sera grand devant le Seigneur. 
11 ne boira ni vin, ni liqueur enivrante, et il sera rempli de 1 'Esprit Saint des 
le sein de sa mere; 16 il ramenera plusieurs des fils d'Israel au Seigneur, leur 
Dieu; 17 il marchera devant Dieu avec l'esprit et la puissance d'Elie, pour 
ramener les coeurs des peres vers les enfants, et les rebelles a la sagesse des 
justes, afin de preparer au Seigneur un peuple bien dispose. 18 Zacharie dit a 
l'ange: A quoi reconnaitrai-je cela? Car je suis vieux, et ma femme est avan- 
cee en age. 19 L'ange lui repondit: Je suis Gabriel, je me tiens devant Dieu; j'ai 
ete envoye pour te parler, et pour t'annoncer cette bonne nouvelle. 20 Et voici, 
tu seras muet, et tu ne pourras parler jusqu'au jour ou ces choses arriveront, 
parce que tu n'as pas cru a mes paroles, qui s'accompliront en leur 
temps. 21 Cependant, le peuple attendait Zacharie, s'etonnant de ce qu'il restait 
si longtemps dans le temple. 22 Quand il sortit, il ne put leur parler, et ils 
comprirent qu'il avait eu une vision dans le temple; il leur faisait des signes, 
et il resta muet. 23 Lorsque ses jours de service furent ecoules, il s'en alia chez 
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lui. 24 Quelque temps apres, Elisabeth, sa femme, devint enceinte. Elle se 
cacha pendant cinq mois, disant: 25 C'est la grace que le Seigneur m'a faite, 
quand il a jete les yeux sur moi pour oter mon opprobre parmi les hommes. 



Adoption de la Vierge Marie, Nazareth 

Mat 1:18 Voici de quelle maniere arriva la Luc 1:27 aupres d'une vierge 

naissance de Jesus Christ. Marie, sa mere, fiancee a un homme de la 

ayant ete fiancee a Joseph, se trouva en- maison de David, nomme 

ceinte, par la vertu du Saint Esprit, avant Joseph. Le nom de la vierge 

qu'ils eussent habite ensemble. etait Marie. 

L'Annonciation de la naissance de Jesus, Nazareth 

Luc 1:26-38 Au sixieme mois, l'ange Gabriel fut envoye par Dieu dans une 
ville de Galilee, appelee Nazareth, 27 aupres d'une vierge fiancee a un homme 
de la maison de David, nomme Joseph. Le nom de la vierge etait Ma- 
rie. 28 L'ange entra chez elle, et dit: Je te salue, toi a qui une grace a ete faite; 
le Seigneur est avec toi. 29 Troublee par cette parole, Marie se demandait ce 
que pouvait signifier une telle salutation. 30 L'ange lui dit: Ne crains point, 
Marie; car tu as trouve grace devant Dieu/ 'Et voici, tu deviendras enceinte, 
et tu enfanteras un fils, et tu lui donneras le nom de Jesus. 32 I1 sera grand et 
sera appele Fils du Tres Haut, et le Seigneur Dieu lui donnera le trone de 
David, son pere. II regnera sur la maison de Jacob eternellement, et son 
regne n'aura point de fin. 34 Marie dit a l'ange: Comment cela se fera-t-il, 
puisque je ne connais point d'homme? 35 L'ange lui repondit: Le Saint Esprit 
viendra sur toi, et la puissance du Tres Haut te couvrira de son ombre. C'est 
pourquoi le saint enfant qui naitra de toi sera appele Fils de Dieu. 36 Voici, 
Elisabeth, ta parente, a confu, elle aussi, un fils en sa vieillesse, et celle qui 
etait appelee sterile est dans son sixieme mois. 37 Car rien n'est impossible a 
Dieu. 38 Marie dit: Je suis la servante du Seigneur; qu'il me soit fait selon ta 



parole! Et l'ange la quitta. 



La visite de Marie a Elisabeth, Hebron 

Luc 1:39-55 Dans ce meme temps, Marie se leva, et s'en alia en hate vers 
les montagnes, dans une ville de Juda. 40 Elle entra dans la maison de Zacha- 
rie, et salua Elisabeth. 41 Des qu'Elisabeth entendit la salutation de Marie, son 
enfant tressaillit dans son sein, et elle fut remplie du Saint Esprit. 42 Elle 
s'ecria d'une voix forte: Tu es benie entre les femmes, et le fruit de ton sein 
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est beni. 43 Comment m'est-il accorde que la mere de mon Seigneur vienne 
aupres de moi? 44 Car voici, aussitot que la voix de ta salutation a frappe mon 
oreille, l'enfant a tressailli d'allegresse dans mon sein. 45 Heureuse celle qui a 
cru, parce que les choses qui lui ont ete dites de la part du Seigneur auront 
leur accomplissement. 46 Et Marie dit: Mon ame exalte le Seigneur, 47 Et mon 
esprit se rejouit en Dieu, mon Sauveur, 48 Parce qu'il a jete les yeux sur la 
bassesse de sa servante. Car voici, desormais toutes les generations me di- 
ront bienheureuse, 49 Parce que le Tout Puissant a fait pour moi de grandes 
choses. Son nom est saint, 50 Et sa misericorde s'etend d'age en age Sur ceux 
qui le craignent. 51 Il a deploye la force de son bras; II a disperse ceux qui 
avaient dans le coeur des pensees orgueilleuses. 52 Il a renverse les puissants 
de leurs trones, Et il a eleve les humbles. 53 I1 a rassasie de biens les affames, 
Et il a renvoye les riches a vide. 54 Il a secouru Israel, son serviteur, Et il s'est 
souvenu de sa misericorde, 55 Comme il l'avait dit a nos peres, Envers Abra- 
ham et sa posterite pour toujours. 

Son retour a Nazareth 

Luc 1:56 Marie demeura avec Elisabeth environ trois mois. Puis elle retour- 
na chez elle. 



Le songe de Joseph, Nazareth 

Mat 1:20-25 Comme il y pensait, voici, un ange du Seigneur lui apparut en 
songe, et dit: Joseph, fils de David, ne crains pas de prendre avec toi Marie, 
ta femme, car l'enfant qu'elle a concu vient du Saint Esprit^'elle enfantera 
un fils, et tu lui donneras le nom de Jesus; c'est lui qui sauvera son peuple de 
ses peches. 22 Tout cela arriva afin que s'accomplit ce que le Seigneur avait 
annonce par le prophete: Voici, la vierge sera enceinte, elle enfantera un 
fils, et on lui donnera le nom dEmmanuel, ce qui signifie Dieu avec 
nous. 24 Joseph s'etant reveille fit ce que l'ange du Seigneur lui avait ordonne, 
et il prit sa femme avec lui. 25 Mais il ne la connut point jusqu'a ce qu'elle eut 
enfante un fils, auquel il donna le nom de Jesus. 

Naissance et enfance de Jean-Baptiste, Hebron 

Luc 1:57-80 Le temps ou Elisabeth devait accoucher arriva, et elle enfanta 
un fils. 58 Ses voisins et ses parents apprirent que le Seigneur avait fait eclater 
envers elle sa misericorde, et ils se rejouirent avec elle. 59 Le huitieme jour, 
ils vinrent pour circoncire l'enfant, et ils l'appelaient Zacharie, du nom de 
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son pere. 60 Mais sa mere prit la parole, et dit: Non, il sera appele Jean 61 Ils lui 
dirent: II n'y a dans ta parente personne qui soit appele de ce nom. 62 Et ils 
firent des signes a son pere pour savoir comment il voulait qu'on l'ap- 
pelle. 63 Zacharie demanda des tablettes, et il ecrivit: Jean est son nom. Et 
tous furent dans l'etonnement. 64 Au meme instant, sa bouche s'ouvrit, sa 
langue se delia, et il parlait, benissant Dieu. 65 La crainte s'empara de tous les 
habitants d'alentour, et, dans toutes les montagnes de la Judee, on s'entrete- 
nait de toutes ces choses. 66 Tous ceux qui les apprirent les garderent dans 
leur coeur, en disant: Que sera done cet enfant? Et la main du Seigneur etait 
avec lui. 67 Zacharie, son pere, fut rempli du Saint Esprit, et il prophetisa, en 
ces mots: 68 Beni soit le Seigneur, le Dieu d'Israel, De ce qu'il a visite et ra- 
chete son peuple, 69 Et nous a suscite un puissant Sauveur Dans la maison de 
David, son serviteur, 70 Comme il l'avait annonce par la bouche de ses saints 
prophetes des temps anciens, - 71 Un Sauveur qui nous delivre de nos ennemis 
et de la main de tous ceux qui nous hai'ssent! 72 C'est ainsi qu'il manifeste sa 
misericorde envers nos peres, Et se souvient de sa sainte alliance, 73 Selon le 
serment par lequel il avait jure a Abraham, notre pere, 74 De nous permettre, 
apres que nous serions delivres de la main de nos ennemis, De le servir sans 
crainte, 7 En marchant devant lui dans la saintete et dans la justice tous les 
jours de notre vie. 76 Et toi, petit enfant, tu seras appele prophete du Tres 
Haut; Car tu marcheras devant la face du Seigneur, pour preparer ses 
voies, 77 Afin de donner a son peuple la connaissance du salut Par le pardon 
de ses peches, 78 Grace aux entrailles de la misericorde de notre Dieu, En 
vertu de laquelle le soleil levant nous a visites d'en haut, 79 Pour eclairer ceux 
qui sont assis dans les tenebres et dans 1'ombre de la mort, Pour diriger nos 
pas dans le chemin de la paix. 80 Or, 1'enfant croissait, et se fortifiait en esprit. 
Et il demeura dans les deserts, jusqu'au jour ou il se presenta devant Israel. 
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Naissance de Jesus, Bethlehem 



Luc 2:1-7 En ce temps-la parut un 
edit de Cesar Auguste, ordonnant un 
recensement de toute la terre. 2 Ce 
premier recensement eut lieu pen- 
dant que Quirinius etait gouverneur 
de Syrie. 3 Tous allaient se faire ins- 
crire, chacun dans sa ville. 4 Joseph 
aussi monta de la Galilee, de la ville 
de Nazareth, pour se rendre en Ju- 
dee, dans la ville de David, appelee 
Bethlehem, parce qu'il etait de la 
maison et de la famille de Da- 
vid, 5 afin de se faire inscrire avec 
Marie, sa fiancee, qui etait en- 
ceinte. 6 Pendant qu'ils etaient la, le 
temps ou Marie devait accoucher 
arriva, 7 et elle enfanta son fils pre- 
mier-ne. Elle l'emmaillota, et le 
coucha dans une creche, parce qu'il 
n'y avait pas de place pour eux dans 
l'hotellerie. 



Mat 1:18-25 Voici de quelle maniere 
arriva la naissance de Jesus Christ. 
Marie, sa mere, ayant ete fiancee a 
Joseph, se trouva enceinte, par la 
vertu du Saint Esprit, avant qu'ils 
eussent habite ensemble. 19 Joseph, son 
epoux, qui etait un homme de bien et 
qui ne voulait pas la diffamer, se 
proposa de rompre secretement avec 
elle. 20 Comme il y pensait, voici, un 
ange du Seigneur lui apparut en 
songe, et dit: Joseph, fils de David, 
ne crains pas de prendre avec toi 
Marie, ta femme, car l'enfant qu'elle a 
concu vient du Saint Esprit; 21 elle 
enfantera un fils, et tu lui donneras le 
nom de Jesus; c'est lui qui sauvera 
son peuple de ses peches. 22 Tout cela 
arriva afin que s'accomplit ce que le 
Seigneur avait annonce par le pro- 
phete: 23 Voici, la vierge sera enceinte, 
elle enfantera un fils, et on lui donne- 
ra le nom d'Emmanuel, ce qui signi- 
fie Dieu avec nous. 24 Joseph s'etant 
reveille fit ce que l'ange du Seigneur 
lui avait ordonne, et il prit sa femme 
avec lui. 25 Mais il ne la connut point 
jusqu'a ce qu'elle eut enfante un fils, 
auquel il donna le nom de Jesus. 



Adoration par les bergers, Bethlehem 

Luc 2:8-16 II y avait, dans cette meme contree, des bergers qui passaient 
dans les champs les veilles de la nuit pour garder leurs troupeaux. 9 Et voici, 
un ange du Seigneur leur apparut, et la gloire du Seigneur resplendit autour 
d'eux. lis furent saisis d'une grande frayeur. 10 Mais l'ange leur dit: Ne crai- 
gnez point; car je vous annonce une bonne nouvelle, qui sera pour tout le 
peuple le sujet d'une grande joie: 1 'c'est qu'aujourd'hui, dans la ville de Da- 
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vid, il vous est ne un Sauveur, qui est le Christ, le Seigneur. '"Et voici a quel 
signe vous le reconnaitrez: vous trouverez un enfant emmaillote et couche 
dans une creche. 13 Et soudain il se joignit a l'ange une multitude de l'armee 
celeste, louant Dieu et disant: 14 Gloire a Dieu dans les lieux tres hauts, Et 
paix sur la terre parmi les hommes qu'il agree! 15 Lorsque les anges les eurent 
quittes pour retourner au ciel, les bergers se dirent les uns aux autres: Allons 
jusqu'a Bethlehem, et voyons ce qui est arrive, ce que le Seigneur nous a fait 
connaitre. 16 Ils y allerent en hate, et ils trouverent Marie et Joseph, et le petit 
enfant couche dans la creche. 



Le fils de Dieu recoit un nom, Bethlehem 

Mat 1:25 Mais il ne la con- Luc 2:21 Le huitieme jour, auquel l'enfant 
nut point jusqu'a ce qu'elle devait etre circoncis, etant arrive, on lui 
eut enfante un fils, auquel il donna le nom de Jesus, nom qu'avait indique 
donna le nom de Jesus. l'ange avant qu'il fut concu dans le sein de sa 

mere. 



Presentation et purification, Jerusalem 

Luc 2:22-29 Et, quand les jours de leur purification furent accomplis, selon 
la loi de Moise, Joseph et Marie le porterent a Jerusalem, pour le presenter 
au Seigneur, - suivant ce qui est ecrit dans la loi du Seigneur: Tout male 
premier-ne sera consacre au Seigneur, - 24 et pour offrir en sacrifice deux 
tourterelles ou deux jeunes pigeons, comme cela est present dans la loi du 
Seigneur. 25 Et voici, il y avait a Jerusalem un homme appele Simeon. Cet 
homme etait juste et pieux, il attendait la consolation d'Israel, et 1 'Esprit 
Saint etait sur lui. 26 Il avait ete divinement averti par le Saint Esprit qu'il ne 
mourrait point avant d'avoir vu le Christ du Seigneur. 27 Il vint au temple, 
pousse par 1'Esprit. Et, comme les parents apportaient le petit enfant Jesus 
pour accomplir a son egard ce qu'ordonnait la loi, 28 il le recut dans ses bras, 
benit Dieu, et dit: 29 Maintenant, Seigneur, tu laisses ton serviteur S'en aller 
en paix, selon ta parole. 
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Les Genealogies 

Mat 1:1-17 Genealogie de Jesus Christ, 
fils de David, fils d'Abraham. 2 Abraham 
engendra Isaac; Isaac engendra Jacob; 
Jacob engendra Juda et ses freres; 3 Juda 
engendra de Thamar Phares et Zara; 
Phares engendra Esrom; Esrom engen- 
dra Aram; 4 Aram engendra Aminadab; 
Aminadab engendra Naasson; Naasson 
engendra Salmon; 5 Salmon engendra 
Boaz de Rahab; Boaz engendra Obed de 
Ruth; s Obed engendra Isai'; Isai' engendra 
David. Le roi David engendra Salomon 
de la femme d'Urie; 7 Salomon engendra 
Roboam; Roboam engendra Abia; Abia 
engendra Asa; 8 Asa engendra Josaphat; 
Josaphat engendra Joram; Joram engen- 
dra Ozias; 9 Ozias engendra Joatham; 
Joatham engendra Achaz; Achaz engen- 
dra Ezechias; 10 Ezechias engendra Ma- 
nasse; Manasse engendra Amon; Amon 
engendra Josias; n Josias engendra Je- 
chonias et ses freres, au temps de la 
deportation a Babylone. 12 Apres la de- 
portation a Babylone, Jechonias engen- 
dra Salathiel; Salathiel engendra Zoro- 
babel; 13 Zorobabel engendra Abiud; 
Abiud engendra Eliakim; Eliakim en- 
gendra Azor; 14 Azor engendra Sadok; 
Sadok engendra Achim; Achim engen- 
dra Eliud; 15 Eliud engendra Eleazar; 
Eleazar engendra Matthan; Matthan 
engendra Jacob; ls Jacob engendra Jo- 
seph, l'epoux de Marie, de laquelle est 
ne Jesus, qui est appele Christ. 7 I1 y a 
done en tout quatorze generations depuis 
Abraham jusqu'a David, quatorze gene- 
rations depuis David jusqu'a la deporta- 
tion a Babylone, et quatorze generations 



Luc 3:23-38 Jesus avait environ 
trente ans lorsqu'il commenca 
son ministere, etant, comme on 
le croyait, fils de Joseph, fils 
d'Heli, 24 fils de Matthat, fils de 
Levi, fils de Melchi, fils de Jan- 
nai', fils de Joseph, 25 fils de Mat- 
tathias, fils dAmos, fils de Na- 
hum, fils dEsli, fils de Nag- 
gai, 2s fils de Maath, fils de Matta- 
thias, fils de Semei, fils de Jo- 
sech, fils de Joda, 27 fils de Joa- 
nan, fils de Rhesa, fils de Zoro- 
babel, fils de Salathiel, fils de 
Neri, 28 fils de Melchi, fils dAddi, 
fils de Kosam, fils dElmadam, 
fils DEr, 29 fils de Jesus, fils 
d'Eliezer, fils de Jorim, fils de 
Matthat, fils de Levi, 30 fils de 
Simeon, fils de Juda, fils de 
Joseph, fils de Jonam, fils d'Elia- 
kim, 31 fils de Melea, fils de Men- 
na, fils de Mattatha, fils de Na- 
than, fils de David, 32 fils d'Isa'i, 
fils de Jobed, fils de Booz, fils de 
Salmon, fils de Naasson, 33 fils 
dAminadab, fils dAdmin, fils 
dArni, fils dEsrom, fils de Pha- 
res, fils de Juda, 34 fils de Jacob, 
fils d'Isaac, fils dAbraham, fis de 
Thara, fils de Nachor, 35 fils de 
Seruch, fils de Ragau, fils de 
Phalek, fils d'Eber, fils de Sa- 
la, 36 fils de Kai'nam, fils dAr- 
phaxad, fils de Sem, fils de Noe, 
fils de Lamech, 37 fils de Mathusa- 
la, fils d'Enoch, fils de Jared, fils 
de Maleleel, fils de Kainan, 38 fils 
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depuis la deportation a Babylone jus- d'Enos, fils de Seth, fils d'Adam, 
qu'au Christ. fils de Dieu. 

Adoration par l'homme sage, Bethlehem 

Mat 2:1-12 Jesus etant ne a Bethlehem en Judee, au temps du roi Herode, 
voici des mages d'Orient arriverent a Jerusalem, 2 et dirent: Ou est le roi des 
Juifs qui vient de naitre? car nous avons vu son etoile en Orient, et nous 
sommes venus pour l'adorer. Le roi Herode, ayant appris cela, fut trouble, et 
tout Jerusalem avec lui. 4 U assembla tous les principaux sacrificateurs et les 
scribes du peuple, et il s'informa aupres d'eux ou devait naitre le Christ. 5 Ils 
lui dirent: A Bethlehem en Judee; car voici ce qui a ete ecrit par le pro- 
phete: 6 Et toi, Bethlehem, terre de Juda, Tu n'es certes pas la moindre entre 
les principales villes de Juda, Car de toi sortira un chef Qui paitra Israel, 
mon peuple. 7 Alors Herode fit appeler en secret les mages, et s'enquit soi- 
gneusement aupres d'eux depuis combien de temps l'etoile brillait. 8 Puis il les 
envoya a Bethlehem, en disant: Allez, et prenez des informations exactes sur 
le petit enfant; quand vous l'aurez trouve, faites-le-moi savoir, afin que 
j'aille aussi moi-meme l'adorer. 9 Apres avoir entendu le roi, ils partirent. Et 
voici, l'etoile qu'ils avaient vue en Orient marchait devant eux jusqu'a ce 
qu'etant arrivee au-dessus du lieu ou etait le petit enfant, elle s'arre- 
ta. 10 Quand ils apercurent l'etoile, ils furent saisis d'une tres grande joie. u Ils 
entrerent dans la maison, virent le petit enfant avec Marie, sa mere, se pros- 
ternerent et l'adorerent; ils ouvrirent ensuite leurs tresors, et lui offrirent en 
present de l'or, de l'encens et de la myrrhe. 12 Puis, divinement avertis en 
songe de ne pas retourner vers Herode, ils regagnerent leur pays par un autre 
chemin. 



Fuite en Egypte 

Mat 2:13-15 Lorsqu'ils furent partis, voici, un ange du Seigneur apparut en 
songe a Joseph, et dit: Leve-toi, prends le petit enfant et sa mere, fuis en 
Egypte, et restes-y jusqu'a ce que je te parle; car Herode cherchera le petit 
enfant pour le faire perir. 1 Joseph se leva, prit de nuit le petit enfant et sa 
mere, et se retira en Egypte. 15 I1 y resta jusqu'a la mort d'Herode, afin que 
s'accomplit ce que le Seigneur avait annonce par le prophete: J'ai appele 
mon fils hors d'Egypte. 
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Massacre des innocents, Bethlehem 

Mat 2:16-18 Alors Herode, voyant qu'il avait ete joue par les mages, se mit 
dans une grande colere, et il envoya tuer tous les enfants de deux ans et au- 
dessous qui etaient a Bethlehem et dans tout son territoire, selon la date dont 
il s'etait soigneusement enquis aupres des mages. 17 Alors s'accomplit ce qui 
avait ete annonce par Jeremie, le prophete: 18 On a entendu des cris a Rama, 
Des pleurs et de grandes lamentations: Rachel pleure ses enfants, Et n'a pas 
voulu etre consolee, Parce qu'ils ne sont plus. 



Retour a Nazareth 

Mat 2:19-23 Quand Herode fut mort, voici, un 
ange du Seigneur apparut en songe a Joseph, en 
Egypte, 20 et dit: Leve-toi, prends le petit enfant et 
sa mere, et va dans le pays d'Israel, car ceux qui 
en voulaient a la vie du petit enfant sont 
morts. 21 Joseph se leva, prit le petit enfant et sa 
mere, et alia dans le pays d'Israel. 2 Mais, ayant 
appris qu'Archelaiis regnait sur la Judee a la place 
d'Herode, son pere, il craignit de s'y rendre; et, 
divinement averti en songe, il se retira dans le 
territoire de la Galilee, 23 et vint demeurer dans une 
ville appelee Nazareth, afin que s'accomplit ce qui 
avait ete annonce par les prophetes: II sera appele 
Nazareen. 



Luc 2:39 Lorsqu'ils 
eurent accompli tout ce 
qu'ordonnait la loi du 
Seigneur, Joseph et 
Marie retournerent en 
Galilee, a Nazareth, 
leur ville. 



Enfance de Jesus, Nazareth 

Luc 2:40 Or, l'enfant croissait et se fortifiait. II etait rempli de sagesse, et la 
grace de Dieu etait sur lui. 
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Avec les docteurs dans le Temple, Jerusalem 

Luc 2:46-50 Au bout de trois jours, ils le trouverent dans le temple, assis au 
milieu des docteurs, les ecoutant et les interrogeant. 47 Tous ceux qui l'enten- 
daient etaient frappes de son intelligence et de ses reponses. 48 Quand ses 
parents le virent, ils furent saisis d'etonnement, et sa mere lui dit: Mon en- 
fant, pourquoi as-tu agi de la sorte avec nous? Voici, ton pere et moi, nous te 
cherchions avec angoisse. 49 Il leur dit: Pourquoi me cherchiez-vous? Ne 
saviez-vous pas qu'il faut que je m'occupe des affaires de mon Pere? 50 Mais 
ils ne comprirent pas ce qu'il leur disait. 



Jeunesse de Jesus, Nazareth 

Luc 2:51 Puis il descendit avec eux pour aller a Nazareth, et il leur etait 
sounds. Sa mere gardait toutes ces choses dans son cceur. 
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De la predication de Jean-Baptiste a la premiere 
Paque 



Ministere de Jean-Baptiste 



Mat 3:1-4 En 

ce temps-la 

parut Jean Bap- 
tiste, prechant 
dans le desert 
de Judee. 2 I1 
disait: Repen- 
tez-vous, car le 
royaume des 
cieux est 

proche. 3 Jean est 
celui qui avait 
ete annonce par 
Esai'e, le pro- 
phete, lorsqu'il 
dit: C'est ici la 
voix de celui 
qui crie dans le 
desert: Preparez 
le chemin du 
Seigneur, Apla- 
nissez ses sen- 
tiers. 4 Jean avait 
un vetement de 
poils de cha- 
meau, et une 
ceinture de cuir 
autour des 

reins. II se 
nourrissait de 
sauterelles et de 
miel sauvage. 



Marc 1:1-8 

Commencement 
de l'Evangile de 
Jesus Christ, Fils 
de Dieu.'Selon ce 
qui est ecrit dans 
Esai'e, le prophete: 
Voici, j'envoie 
devant toi mon 
messager, Qui 

preparera ton 

chemin; 3 C'est la 
voix de celui qui 
crie dans le desert: 
Preparez le che- 
min du Seigneur, 
Aplanissez ses 
senders. 4 Jean 
parut, baptisant 
dans le desert, et 
prechant le bap- 
teme de repen- 
tance, pour la 
remission des 

peches. 5 Tout le 
pays de Judee et 
tous les habitants 
de Jerusalem se 
rendaient aupres 
de lui; et, confes- 
sant leurs peches, 
ils se faisaient 



Luc 3:1-6 La 

quinzieme annee 
du regne de Ti- 
bere Cesar, 
lorsque Ponce 
Pilate etait gou- 
verneur de la 
Judee, Herode 
tetrarque de la 
Galilee, son frere 
Philippe te- 

trarque de l'ltu- 
ree et du terri- 
toire de la Tra- 
chonite, Lysanias 
tetrarque de 

l'Abilene, 2 et du 
temps des souve- 
rains sacrifica- 
teurs Anne et 
Caiphe, -la pa- 
role de Dieu fut 
adressee a Jean, 
fils de Zacharie, 
dans le desert. 3 Et 
il alia dans tout 
le pays des envi- 
rons de Jourdain, 
prechant le bap- 
teme de repen- 
tance, pour la 
remission des 



Jean 1:6-15 II y 

eut un homme 
envoye de Dieu: 
son nom etait 
Jean 7 I1 vint 

pour servir de 
temoin, pour 
rendre temoi- 
gnage a la lu- 
miere, afin que 
tous crussent par 
lui. 8 Il n'etait pas 
la lumiere, mais 
il parut pour 
rendre temoi- 
gnage a la lu- 
miere. 9 Cette 
lumiere etait la 
veritable lu- 

miere, qui, en 
venant dans le 
monde, eclaire 
tout 

homme. 10 Elle 
etait dans le 
monde, et le 
monde a ete fait 
par elle, et le 
monde ne l'a 
point con- 

nue. u Elle est 
venue chez les 
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baptiser par lui 
dans le fleuve du 
Jourdain. 6 Jean 
avait un vetement 
de poils de cha- 
meau, et une cein- 
ture de cuir autour 
des reins. II se 
nourrissait de 

sauterelles et de 
miel sauvage. 7 Il 
prechait, disant: II 
vient apres moi 
celui qui est plus 
puissant que moi, 
et je ne suis pas 
digne de delier, en 
me baissant, la 
courroie de ses 
souliers. 8 Moi, je 
vous ai baptises 
d'eau; lui, il vous 
baptisera du Saint 
Esprit. 



peches, selon ce 
qui est ecrit dans 
le livre des pa- 
roles d'Esai'e, le 
prophete: C'est la 
voix de celui qui 
crie dans le de- 
sert: Preparez le 
chemin du Sei- 
gneur, Aplanis- 
sez ses sen- 
tiers. 5 Toute val- 
lee sera comblee, 
Toute montagne 
et toute colline 
seront abaissees; 
Ce qui est tor- 
tueux sera re- 
dresse, Et les 
chemins rabo- 
teux seront apla- 
nis. 6 Et toute 

chair verra le 
salut de Dieu. 



siens, et les siens 
ne Font point 
recue. 12 Mais a 
tous ceux qui 
Font recue, a 
ceux qui croient 
en son nom, elle 
a donne le pou- 
voir de devenir 
enfants de Dieu, 
lesquels sont 
nes, 13 non du 
sang, ni de la 
volonte de la 
chair, ni de la 
volonte de 

l'homme, mais 
de Dieu. 14 Et la 
parole a ete faite 
chair, et elle a 
habite parmi 
nous, pleine de 
grace et de veri- 
te; et nous avons 
contemple sa 
gloire, une 

gloire comme la 
gloire du Fils 
unique venu du 
Pere. 15 Jean lui a 
rendu temoi- 
gnage, et s'est 
eerie: C'est celui 
dont j'ai dit: 
Celui qui vient 
apres moi m'a 
precede, car il 
etait avant moi. 
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Baptemes par Jean 



Mat 3:5 Les habitants 
de Jerusalem, de toute 
la Judee et de tout le 
pays des environs du 
Jourdain, se rendaient 
aupres de lui; 



Marc 1:5 Tout le pays de 
Judee et tous les habitants 
de Jerusalem se rendaient 
aupres de lui; et, confessant 
leurs peches, ils se faisaient 
baptiser par lui dans le 
fleuve du Jourdain. 



Luc 3:7 II disait 
done a ceux qui ve- 
naient en foule pour 
etre baptises par lui: 
Races de viperes, qui 
vous a appris a fuir la 
colere a venir? 



Premier temoignage de Jean-Baptiste sur Christ 



Mat 3:11-12 Moi, je 
vous baptise d'eau, pour 
vous amener a la repen- 
tance; mais celui qui 
vient apres moi est plus 
puissant que moi, et je 
ne suis pas digne de 
porter ses souliers. Lui, 
il vous baptisera du 
Saint Esprit et de 
feu. 12 Il a son van a la 
main; il nettoiera son 
aire, et il amassera son 
ble dans le grenier, 
mais il brulera la paille 
dans un feu qui ne 
s'eteint point. 



Marc 1:7-8 II pre- 
chait, disant: II vient 
apres moi celui qui 
est plus puissant que 
moi, et je ne suis pas 
digne de delier, en 
me baissant, la cour- 
roie de ses sou- 
liers. 8 Moi, je vous ai 
baptises d'eau; lui, il 
vous baptisera du 
Saint Esprit. 



Luc 3:15-18 Comme le 

peuple etait dans l'attente, 
et que tous se deman- 
daient en eux-memes si 
Jean n'etait pas le 
Christ, 16 il leur dit a tous: 
Moi, je vous baptise 
d'eau; mais il vient, celui 
qui est plus puissant que 
moi, et je ne suis pas 
digne de delier la courroie 
de ses souliers. Lui, il 
vous baptisera du Saint 
Esprit et de feu. 17 Il a son 
van a la main; il nettoiera 
son aire, et il amassera le 
ble dans son grenier, mais 
il brulera la paille dans un 
feu qui ne s'eteint 
point. 18 C'est ainsi que 
Jean annoncait la bonne 
nouvelle au peuple, en lui 
adressant encore beau- 
coup d'autres exhorta- 
tions. 
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Bapteme de Jesus par Jean 



Mat 3:13-17 Mors Jesus 
vint de la Galilee au Jour- 
dain vers Jean, pour etre 
baptise par lui. 14 Mais Jean 
s'y opposait, en disant: 
C'est moi qui ai besoin 
d'etre baptise par toi, et tu 
viens a moi! 15 Jesus lui 
repondit: Laisse faire 
maintenant, car il est con- 
venable que nous accom- 
plissions ainsi tout ce qui 
est juste. Et Jean ne lui 
resista plus. 16 Des que Jesus 
eut ete baptise, il sortit de 
l'eau. Et voici, les cieux 
s'ouvrirent, et il vit lEsprit 
de Dieu descendre comme 
une colombe et venir sur 
lui. 17 Et voici, une voix fit 
entendre des cieux ces 
paroles: Celui-ci est mon 
Fils bien-aime, en qui j'ai 
mis toute mon affection. 



Marc 1:9-11 En ce 

temps-la, Jesus vint de 
Nazareth en Galilee, et 
il fut baptise par Jean 
dans le Jourdain. 10 Au 
moment ou il sortait de 
l'eau, il vit les cieux 
s'ouvrir, et l'Esprit 
descendre sur lui 
comme une co- 
lombe. Et une voix fit 
entendre des cieux ces 
paroles: Tu es mon Fils 
bien-aime, en toi j'ai 
mis toute mon affec- 
tion. 



Luc 3:21-22 Tout le 
peuple se faisant 
baptiser, Jesus fut 
aussi baptise; et, 
pendant qu'il priait, 
le ciel s'ouvrit, 22 et le 
Saint Esprit descen- 
dit sur lui sous une 
forme corporelle, 
comme une co- 
lombe. Et une voix 
fit entendre du ciel 
ces paroles: Tu es 
mon Fils bien-aime; 
en toi j'ai mis toute 
mon affection. 
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Tentation de Jesus au Desert de Judee 



Mat 4:1-11 Mors Jesus fut 
emmene par l'Esprit dans le 
desert, pour etre tente par le 
diable. 2 Apres avoir jeune 
quarante jours et quarante 
nuits, il eut faim. 3 Le tenta- 
teur, s'etant approche, lui 
dit: Si tu es Fils de Dieu, 
ordonne que ces pierres 
deviennent des pains. 4 Jesus 
repondit: II est ecrit: 
L'homme ne vivra pas de 
pain seulement, mais de 
toute parole qui sort de la 
bouche de Dieu. 5 Le diable 
le transporta dans la ville 
sainte, le placa sur le haut 
du temple, 6 et lui dit: Si tu es 
Fils de Dieu, jette-toi en bas; 
car il est ecrit: II donnera 
des ordres a ses anges a ton 
sujet; Et ils te porteront sur 
les mains, De peur que ton 
pied ne heurte contre une 
pierre. 7 Jesus lui dit: II est 
aussi ecrit: Tu ne tenteras 
point le Seigneur, ton 
Dieu. 8 Le diable le transporta 
encore sur une montagne 
tres elevee, lui montra tous 
les royaumes du monde et 
leur gloire, 9 et lui dit: Je te 
donnerai toutes ces choses, 
si tu te prosternes et 
m' adores. 10 Jesus lui dit: 
Retire-toi, Satan! Car il est 
ecrit: Tu adoreras le Sei- 
gneur, ton Dieu, et tu le 



Marc 1:12-13 

Aussitot, l'Es- 
prit poussa 
Jesus dans le 
desert, 13 ou il 
passa quarante 
jours, tente par 
Satan. II etait 
avec les betes 
sauvages, et les 
anges le ser- 
vaient. 



Luc 4:1-13 Jesus, rempli 
du Saint Esprit, revint du 
Jourdain, et il fut conduit 
par lEsprit dans le de- 
sert, 2 ou il fut tente par le 
diable pendant quarante 
jours. II ne mangea rien 
durant ces jours-la, et, 
apres qu'ils furent ecoules, 
il eut faim. Le diable lui 
dit: Si tu es Fils de Dieu, 
ordonne a cette pierre 
qu'elle devienne du 
pain. 4 Jesus lui repondit: II 
est ecrit: L'Homme ne 
vivra pas de pain seule- 
ment. 5 Le diable, l'ayant 
eleve, lui montra en un 
instant tous les royaumes 
de la terre, 6 et lui dit: Je te 
donnerai toute cette puis- 
sance, et la gloire de ces 
royaumes; car elle m'a ete 
donnee, et je la donne a qui 
je veux. 7 Si done tu te pros- 
ternes devant moi, elle sera 
toute a toi. 8 Jesus lui repon- 
dit: II est ecrit: Tu adoreras 
le Seigneur, ton Dieu, et tu 
le serviras lui seul. Le 
diable le conduisit encore a 
Jerusalem, le placa sur le 
haut du temple, et lui dit: Si 
tu es Fils de Dieu, jette-toi 
d'ici en bas; car il est 
ecrit: 10 I1 donnera des ordres 
a ses anges a ton sujet, Afin 
qu'ils te gardent; u et: Ils te 
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serviras lui seul. Alors le 
diable le laissa. Et voici, des 
anges vinrent aupres de 
Jesus, et le servaient. 



porteront sur les mains, De 
peur que ton pied ne heurte 
contre une pierre. 12 Jesus lui 
repondit: II es dit: Tu ne 
tenteras point le Seigneur, 
ton Dieu. 13 Apres l'avoir 
tente de toutes ces ma- 
nieres, le diable s'eloigna 
de lui jusqu'a un moment 
favorable. 



Second temoignage de Jean-Baptiste 

Jean 1:19-35 Voici le temoignage de Jean, lorsque les Juifs envoyerent de 
Jerusalem des sacrificateurs et des Levites, pour lui demander: Toi, qui es- 
tu? 20 Il declara, et ne le nia point, il declara qu'il n'etait pas le Christ. 21 Et ils 
lui demanderent: Quoi done? es-tu Elie? Et il dit: Je ne le suis point. Es-tu le 
prophete? Et il repondit: Non. 22 Us lui dirent alors: Qui es-tu? afin que nous 
donnions une reponse a ceux qui nous ont envoyes. Que dis-tu de toi- 
meme? 23 Moi, dit-il, je suis la voix de celui qui crie dans le desert: Aplanis- 
sez le chemin du Seigneur, comme a dit Esai'e, le prophete. 24 Ceux qui 
avaient ete envoyes etaient des pharisiens. 25 Us lui firent encore cette ques- 
tion: Pourquoi done baptises-tu, si tu n'es pas le Christ, ni Elie, ni le pro- 
phete? 26 Jean leur repondit: Moi, je baptise d'eau, mais au milieu de vous il y 
a quelqu'un que vous ne connaissez pas, qui vient apres moi; 27 je ne suis pas 
digne de delier la courroie de ses souliers. 28 Ces choses se passerent a Betha- 
nie, au dela du Jourdain, ou Jean baptisait. 29 Le lendemain, il vit Jesus venant 
a lui, et il dit: Voici l'Agneau de Dieu, qui ote le peche du monde. 30 C'est 
celui dont j'ai dit: Apres moi vient un homme qui m'a precede, car il etait 
avant moi. 31 Je ne le connaissais pas, mais e'est afin qu'il fut manifeste a 
Israel que je suis venu baptiser d'eau. 32 Jean rendit ce temoignage: J'ai vu 
l'Esprit descendre du ciel comme une colombe et s'arreter sur lui. 33 Je ne le 
connaissais pas, mais celui qui m'a envoye baptiser d'eau, celui-la m'a dit: 
Celui sur qui tu verras l'Esprit descendre et s'arreter, e'est celui qui baptise 
du Saint Esprit. 34 Et j'ai vu, et j'ai rendu temoignage qu'il est le Fils de 
Dieu. 35 Le lendemain, Jean etait encore la, avec deux de ses disciples; 
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Appel des premiers disciples 

Jean 1:37-51 Les deux disciples l'entendirent prononcer ces paroles, et ils 
suivirent Jesus. 3 Jesus se retourna, et voyant qu'ils le suivaient, il leur dit: 
Que cherchez-vous? Ils lui repondirent: Rabbi (ce qui signifie Maitre), ou 
demeures-tu? 3 'Venez, leur dit-il, et voyez. Ils allerent, et ils virent ou il 
demeurait; et ils resterent aupres de lui ce jour-la. C'etait environ la dixieme 
heure. 40 Andre, frere de Simon Pierre, etait l'un des deux qui avaient entendu 
les paroles de Jean, et qui avaient suivi Jesus. 41 Ce fut lui qui rencontra le 
premier son frere Simon, et il lui dit: Nous avons trouve le Messie (ce qui 
signifie Christ). 42 Et il le conduisit vers Jesus. Jesus, l'ayant regarde, dit: Tu 
es Simon, fils de Jonas; tu seras appele Cephas (ce qui signifie Pierre). 43 Le 
lendemain, Jesus voulut se rendre en Galilee, et il rencontra Philippe. II lui 
dit: Suis-moi. 44 Philippe etait de Bethsai'da, de la ville d'Andre et de 
Pierre. 45 Philippe rencontra Nathanael, et lui dit: Nous avons trouve celui de 
qui Moi'se a ecrit dans la loi et dont les prophetes ont parle, Jesus de Naza- 
reth, fils de Joseph. 46 Nathanael lui dit: Peut-il venir de Nazareth quelque 
chose de bon? Philippe lui repondit: Viens, et vois. 7 Jesus, voyant venir a lui 
Nathanael, dit de lui: Voici vraiment un Israelite, dans lequel il n'y a point 
de fraude. 48 D'ou me connais-tu? lui dit Nathanael. Jesus lui repondit: Avant 
que Philippe t'appelat, quand tu etais sous le figuier, je t'ai vu. Nathanael 
repondit et lui dit: Rabbi, tu es le Fils de Dieu, tu es le roi d'Israel. 5) Jesus lui 
repondit: Parce que je t'ai dit que je t'ai vu sous le figuier, tu crois; tu verras 
de plus grandes choses que celles-ci. 51 Et il lui dit: En verite, en verite, vous 
verrez desormais le ciel ouvert et les anges de Dieu monter et descendre sur 
le Fils de l'homme. 



Premier miracle a Cana 

Jean 2:1-11 Trois jours apres, il y eut des noces a Cana en Galilee. La mere 
de Jesus etait la, 2 et Jesus fut aussi invite aux noces avec ses disciples. 3 Le vin 
ayant manque, la mere de Jesus lui dit: Ils n'ont plus de vin. 4 Jesus lui repon- 
dit: Femme, qu'y a-t-il entre moi et toi? Mon heure n'est pas encore ve- 
nue. 5 Sa mere dit aux serviteurs: Faites ce qu'il vous dira. 6 Or, il y avait la six 
vases de pierre, destines aux purifications des Juifs, et contenant chacun 
deux ou trois mesures. 7 Jesus leur dit: Remplissez d'eau ces vases. Et ils les 
remplirent jusqu'au bord. 8 Puisez maintenant, leur dit-il, et portez-en a l'or- 
donnateur du repas. Et ils en porterent. 9 Quand l'ordonnateur du repas eut 
goute l'eau changee en vin, -ne sachant d'ou venait ce vin, tandis que les 
serviteurs, qui avaient puise l'eau, le savaient bien, -il appela l'epoux, 10 et lui 



33 



dit: Tout homme sert d'abord le bon vin, puis le moins bon apres qu'on s'est 
enivre; toi, tu as garde le bon vin jusqu'a present. "Tel fut, a Cana en Gali- 
lee, le premier des miracles que fit Jesus. II manifesta sa gloire, et ses dis- 
ciples crurent en lui. 

Visite a Capernaum 

Jean 2:12 Apres cela, il descendit a Capernaum, avec sa mere, ses freres et 
ses disciples, et ils n'y demeurerent que peu de jours. 

Premiere Paque : Purification du Temple, Jerusa- 
lem 

Jean 2:13-23 La Paque des Juifs etait proche, et Jesus monta a Jerusa- 
lem. 14 I1 trouva dans le temple les vendeurs de boeufs, de brebis et de pi- 
geons, et les changeurs assis. 1 Ayant fait un fouet avec des cordes, il les 
chassa tous du temple, ainsi que les brebis et les boeufs; il dispersa la mon- 
naie des changeurs, et renversa les tables; ls et il dit aux vendeurs de pigeons: 
Otez cela d'ici, ne faites pas de la maison de mon Pere une maison de tra- 
fic. 17 Ses disciples se souvinrent qu'il est ecrit: Le zele de ta maison me de- 
vore. 18 Les Juifs, prenant la parole, lui dirent: Quel miracle nous montres-tu, 
pour agir de la sorte? 19 Jesus leur repondit: Detruisez ce temple, et en trois 
jours je le releverai. 20 Les Juifs dirent: II a fallu quarante-six ans pour batir ce 
temple, et toi, en trois jours tu le releveras! 'Mais il parlait du temple de son 
corps. 22 C'est pourquoi, lorsqu'il fut ressuscite des morts, ses disciples se 
souvinrent qu'il avait dit cela, et ils crurent a l'Ecriture et a la parole que 
Jesus avait dite." Pendant que Jesus etait a Jerusalem, a la fete de Paque, 
plusieurs crurent en son nom, voyant les miracles qu'il faisait. 

Conversation avec Nicodeme, Jerusalem 

Jean 3:1-21 Mais il y eut un homme d'entre les pharisiens, nomme Nico- 
deme, un chef des Juifs, 2 qui vint, lui, aupres de Jesus, de nuit, et lui dit: 
Rabbi, nous savons que tu es un docteur venu de Dieu; car personne ne peut 
faire ces miracles que tu fais, si Dieu n'est avec lui. 3 Jesus lui repondit: En 
verite, en verite, je te le dis, si un homme ne nait de nouveau, il ne peut voir 
le royaume de Dieu. 4 Nicodeme lui dit: Comment un homme peut-il naitre 
quand il est vieux? Peut-il rentrer dans le sein de sa mere et naitre? 5 Jesus 
repondit: En verite, en verite, je te le dis, si un homme ne nait d'eau et d'Es- 
prit, il ne peut entrer dans le royaume de Dieu. 6 Ce qui est ne de la chair est 
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chair, et ce qui est ne de l'Esprit est Esprit. 7 Ne t'etonne pas que je t'aie dit: II 
faut que vous naissiez de nouveau. 8 Le vent souffle ou il veut, et tu en en- 
tends le bruit; mais tu ne sais d'ou il vient, ni ou il va. II en est ainsi de tout 
homme qui est ne de l'Esprit. 'Nicodeme lui dit: Comment cela peut-il se 
faire? 10 Jesus lui repondit: Tu es le docteur d'Israel, et tu ne sais pas ces 
choses! n En verite, en verite, je te le dis, nous disons ce que nous savons, et 
nous rendons temoignage de ce que nous avons vu; et vous ne recevez pas 
notre temoignage. 12 Si vous ne croyez pas quand je vous ai parle des choses 
terrestres, comment croirez-vous quand je vous parlerai des choses ce- 
lestes ? 13 Personne n'est monte au ciel, si ce n'est celui qui est descendu du 
ciel, le Fils de l'homme qui est dans le ciel. 14 Et comme Moi'se eleva le ser- 
pent dans le desert, il faut de meme que le Fils de l'homme soit eleve, 15 afin 
que quiconque croit en lui ait la vie eternelle. 1 Car Dieu a tant aime le 
monde qu'il a donne son Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne 
perisse point, mais qu'il ait la vie eternelle. 17 Dieu, en effet, n'a pas envoye 
son Fils dans le monde pour qu'il juge le monde, mais pour que le monde 
soit sauve par lui. 18 Celui qui croit en lui n'est point juge; mais celui qui ne 
croit pas est deja juge, parce qu'il n'a pas cru au nom du Fils unique de 
Dieu. 19 Et ce jugement c'est que, la lumiere etant venue dans le monde, les 
hommes ont prefere les tenebres a la lumiere, parce que leurs ceuvres etaient 
mauvaises. 20 Car quiconque fait le mal hait la lumiere, et ne vient point a la 
lumiere, de peur que ses ceuvres ne soient devoilees; 21 mais celui qui agit 
selon la verite vient a la lumiere, afin que ses ceuvres soient manifestoes, 
parce qu'elles sont faites en Dieu. 



De la premiere Paque a la seconde 



Le dernier temoignage de Jean-Baptiste, Enon 

Jean 3:23-36 Jean aussi baptisait a Enon, pres de Salim, parce qu'il y avait 
la beaucoup d'eau; et on y venait pour etre baptise. 2 Car Jean n'avait pas 
encore ete mis en prison. 25 0r, il s'eleva de la part des disciples de Jean une 
dispute avec un Juif touchant la purification. 26 Ils vinrent trouver Jean, et lui 
dirent: Rabbi, celui qui etait avec toi au dela du Jourdain, et a qui tu as rendu 
temoignage, voici, il baptise, et tous vont a lui. 27 Jean repondit: Un homme 
ne peut recevoir que ce qui lui a ete donne du ciel. 28 Vous-memes m'etes 
temoins que j'ai dit: Je ne suis pas le Christ, mais j'ai ete envoye devant 
lui. 29 Celui a qui appartient l'epouse, c'est l'epoux; mais l'ami de l'epoux, qui 
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se tient la et qui l'entend, eprouve une grande joie a cause de la voix de 
l'epoux: aussi cette joie, qui est la mienne, est parfaite. 30 Il faut qu'il croisse, 
et que je diminue. 31 Celui qui vient d'en haut est au-dessus de tous; celui qui 
est de la terre est de la terre, et il parle comme etant de la terre. Celui qui 
vient du ciel est au-dessus de tous, 32 il rend temoignage de ce qu'il a vu et 
entendu, et personne ne recoit son temoignage. 33 Celui qui a recu son temoi- 
gnage a certifie que Dieu est vrai; 34 car celui que Dieu a envoye dit les pa- 
roles de Dieu, parce que Dieu ne lui donne pas l'Esprit avec mesure. 35 Le 
Pere aime le Fils, et il a remis toutes choses entre ses mains. 36 Celui qui croit 
au Fils a la vie eternelle; celui qui ne croit pas au Fils ne verra point la vie, 
mais la colere de Dieu demeure sur lui. 



Visite de Christ en Samarie, Sychar 

Jean 4:1-42 Le Seigneur sut que les pharisiens avaient appris qu'il faisait et 
baptisait plus de disciples que Jean 2 Toutefois Jesus ne baptisait pas lui- 
meme, mais c'etaient ses disciples. 3 Alors il quitta la Judee, et retourna en 
Galilee. 4 Comme il fallait qu'il passat par la Samarie, 5 il arriva dans une ville 
de Samarie, nommee Sychar, pres du champ que Jacob avait donne a Jo- 
seph, son fils. 6 La se trouvait le puits de Jacob. Jesus, fatigue du voyage, etait 
assis au bord du puits. C'etait environ la sixieme heure. 7 Une femme de Sa- 
marie vint puiser de l'eau. Jesus lui dit: Donne-moi a boire. 8 Car ses disciples 
etaient alles a la ville pour acheter des vivres. 9 La femme samaritaine lui dit: 
Comment toi, qui es Juif, me demandes-tu a boire, a moi qui suis une femme 
samaritaine? -Les Juifs, en effet, n'ont pas de relations avec les Samaritains. 
- 10 Jesus lui repondit: Si tu connaissais le don de Dieu et qui est celui qui te 
dit: Donne-moi a boire! tu lui aurais toi-meme demande a boire, et il t'aurait 
donne de l'eau vive. 11 Seigneur, lui dit la femme, tu n'as rien pour puiser, et 
le puits est profond; d'ou aurais-tu done cette eau vive? 1 Es-tu plus grand 
que notre pere Jacob, qui nous a donne ce puits, et qui en a bu lui-meme, 
ainsi que ses fils et ses troupeaux? 13 Jesus lui repondit: Quiconque boit de 
cette eau aura encore soif; 14 mais celui qui boira de l'eau que je lui donnerai 
n'aura jamais soif, et l'eau que je lui donnerai deviendra en lui une source 
d'eau qui jaillira jusque dans la vie eternelle. 15 La femme lui dit: Seigneur, 
donne-moi cette eau, afin que je n'aie plus soif, et que je ne vienne plus 
puiser ici. 16 Va, lui dit Jesus, appelle ton mari, et viens ici. 17 La femme re- 
pondit: Je n'ai point de mari. Jesus lui dit: Tu as eu raison de dire: Je n'ai 
point de mari. 18 Car tu as eu cinq maris, et celui que tu as maintenant n'est 
pas ton mari. En cela tu as dit vrai. 19 Seigneur, lui dit la femme, je vois que 
tu es prophete. 20 Nos peres ont adore sur cette montagne; et vous dites, vous, 
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que le lieu ou il faut adorer est a Jerusalem. 21 Femme, lui dit Jesus, crois- 
moi, l'heure vient ou ce ne sera ni sur cette montagne ni a Jerusalem que 
vous adorerez le Pere. 22 Vous adorez ce que vous ne connaissez pas; nous, 
nous adorons ce que nous connaissons, car le salut vient des Juifs. 23 Mais 
l'heure vient, et elle est deja venue, ou les vrais adorateurs adoreront le Pere 
en esprit et en verite; car ce sont la les adorateurs que le Pere de- 
mande. 24 Dieu est Esprit, et il faut que ceux qui l'adorent l'adorent en esprit et 
en verite. 25 La femme lui dit: Je sais que le Messie doit venir (celui qu'on 
appelle Christ); quand il sera venu, il nous annoncera toutes choses. 26 Jesus 
lui dit: Je le suis, moi qui te parle. 27 La-dessus arriverent ses disciples, qui 
furent etonnes de ce qu'il parlait avec une femme. Toutefois aucun ne dit: 
Que demandes-tu? ou: De quoi parles-tu avec elle? 28 Alors la femme, ayant 
laisse sa cruche, s'en alia dans la ville, et dit aux gens: M Venez voir un 
homme qui m'a dit tout ce que j'ai fait; ne serait-ce point le Christ? 30 Ils sorti- 
rent de la ville, et ils vinrent vers lui. 31 Pendant ce temps, les disciples le 
pressaient de manger, disant: Rabbi, mange. 32 Mais il leur dit: J'ai a manger 
une nourriture que vous ne connaissez pas. 33 Les disciples se disaient done 
les uns aux autres: Quelqu'un lui aurait-il apporte a manger? 34 Jesus leur dit: 
Ma nourriture est de faire la volonte de celui qui m'a envoye, et d'accomplir 
son oeuvre. 35 Ne dites-vous pas qu'il y a encore quatre mois jusqu'a la mois- 
son? Voici, je vous le dis, levez les yeux, et regardez les champs qui deja 
blanchissent pour la moisson. 36 Celui qui moissonne recoit un salaire, et 
amasse des fruits pour la vie eternelle, afin que celui qui seme et celui qui 
moissonne se rejouissent ensemble. 37 Car en ceci ce qu'on dit est vrai: Autre 
est celui qui seme, et autre celui qui moissonne. 38 Je vous ai envoyes mois- 
sonner ce que vous n'avez pas travaille; d'autres ont travaille, et vous etes 
entres dans leur travail. 39 Plusieurs Samaritains de cette ville crurent en Jesus 
a cause de cette declaration formelle de la femme: II m'a dit tout ce que j'ai 
fait. 40 Aussi, quand les Samaritains vinrent le trouver, ils le prierent de rester 
aupres d'eux. Et il resta la deux jours. 'Un beaucoup plus grand nombre 
crurent a cause de sa parole; 42 et ils disaient a la femme: Ce n'est plus a cause 
de ce que tu as dit que nous croyons; car nous l'avons entendu nous-memes, 
et nous savons qu'il est vraiment le Sauveur du monde. 



Retour a Cana 

Jean 4:43-46 Apres ces deux jours, Jesus partit de la, pour se rendre en 
Galilee; 44 car il avait declare lui-meme qu'un prophete n'est pas honore dans 
sa propre patrie. 45 Lorsqu'il arriva en Galilee, il fut bien recu des Galileens, 
qui avaient vu tout ce qu'il avait fait a Jerusalem pendant la fete; car eux 
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aussi etaient alles a la fete. 46 Il retourna done a Cana en Galilee, ou il avait 
change l'eau en vin. II y avait a Capernaum un officier du roi, dont le fils 
etait malade. 



Guerison miraculeuse du fils de l'officier du roi, 
Cana 

Jean 4:46-54 II retourna done a Cana en Galilee, ou il avait change l'eau en 
vin. II y avait a Capernaum un officier du roi, dont le fils etait ma- 
lade. 47 Ayant appris que Jesus etait venu de Judee en Galilee, il alia vers lui, 
et le pria de descendre et de guerir son fils, qui etait pres de mourir. 48 Jesus 
lui dit: Si vous ne voyez des miracles et des prodiges, vous ne croyez 
point. 49 L'officier du roi lui dit: Seigneur, descends avant que mon enfant 
meure. 50 Va, lui dit Jesus, ton fils vit. Et cet homme crut a la parole que Jesus 
lui avait dite, et il s'en alla. 51 Comme deja il descendait, ses serviteurs venant 
a sa rencontre, lui apporterent cette nouvelle: Ton enfant vit. 52 Il leur deman- 
da a quelle heure il s'etait trouve mieux; et ils lui dirent: Hier, a la septieme 
heure, la fievre l'a quitte. 53 Le pere reconnut que e'etait a cette heure-la que 
Jesus lui avait dit: Ton fils vit. Et il crut, lui et toute sa maison. 54 Jesus fit 
encore ce second miracle lorsqu'il fut venu de Judee en Galilee. 

Miracle a la piscine de Bethesda, Jerusalem 

Jean 5:1-16 Apres cela, il y eut une fete des Juifs, et Jesus monta a Jerusa- 
lem. 2 Or, a Jerusalem, pres de la porte des brebis, il y a une piscine qui s'ap- 
pelle en hebreu Bethesda, et qui a cinq portiques. 3 Sous ces portiques etaient 
couches en grand nombre des malades, des aveugles, des boiteux, des para- 
lytiques, qui attendaient le mouvement de l'eau; 4 car un ange descendait de 
temps en temps dans la piscine, et agitait l'eau; et celui qui y descendait le 
premier apres que l'eau avait ete agitee etait gueri, quelle que fut sa mala- 
die. 5 La se trouvait un homme malade depuis trente-huit ans. 6 Jesus, l'ayant 
vu couche, et sachant qu'il etait malade depuis longtemps, lui dit: Veux-tu 
etre gueri? 7 Le malade lui repondit: Seigneur, je n'ai personne pour me jeter 
dans la piscine quand l'eau est agitee, et, pendant que j'y vais, un autre des- 
cend avant moi. 8 Leve-toi, lui dit Jesus, prends ton lit, et marche. 9 Aussitot 
cet homme fut gueri; il prit son lit, et marcha. 10 C'etait un jour de sabbat. Les 
Juifs dirent done a celui qui avait ete gueri: C'est le sabbat; il ne t'est pas 
permis d'emporter ton lit. 'il leur repondit: Celui qui m'a gueri m'a dit: 
Prends ton lit, et marche. 1 Ils lui demanderent: Qui est l'homme qui t'a dit: 
Prends ton lit, et marche? 1 Mais celui qui avait ete gueri ne savait pas qui 
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c'etait; car Jesus avait disparu de la foule qui etait en ce lieu. Depuis, Jesus 
le trouva dans le temple, et lui dit: Voici, tu as ete gueri; ne peche plus, de 
peur qu'il ne t'arrive quelque chose de pire. 15 Cet homme s'en alia, et annonca 
aux Juifs que c'etait Jesus qui l'avait gueri. 16 C'est pourquoi les Juifs poursui- 
vaient Jesus, parce qu'il faisait ces choses le jour du sabbat. 



Emprisonnement de Jean-Baptiste 



Mat 4:12-17 Jesus, ayant appris que Jean 
avait ete livre, se retira dans la Galilee. 1 II 
quitta Nazareth, et vint demeurer a Caper- 
naum, situee pres de la mer, dans le territoire 
de Zabulon et de Nephthali, 14 afin que s'ac- 
complit ce qui avait ete annonce par Esai'e, le 
prophete: 1 Le peuple de Zabulon et de Neph- 
thali, De la contree voisine de la mer, du pays 
au dela du Jourdain, Et de la Galilee des Gen- 
tils, 16 Ce peuple, assis dans les tenebres, A vu 
une grande lumiere; Et sur ceux qui etaient 
assis dans la region et l'ombre de la mort La 
lumiere s'est levee. 17 Des ce moment Jesus 
commenca a precher, et a dire: Repentez- 
vous, car le royaume des cieux est proche. 



Marc 1:14-15 Apres que 
Jean eut ete livre, Jesus alia 
dans la Galilee, prechant 
l'Evangile de Dieu. 15 Il 
disait: Le temps est accom- 
pli, et le royaume de Dieu 
est proche. Repentez-vous, 
et croyez a la bonne nou- 
velle. 



Christ preche en Galilee 

Luc 4:14-15 Jesus, revetu de la puissance de l'Esprit, retourna en Galilee, et 



sa renommee se repandit dans tout le pays d'alentour. 
synagogues, et il etait glorifie par tous. 



II enseignait dans les 
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Christ preche a Nazareth 



Marc 6:1 Jesus 
partit de la, et se 
rendit dans sa 
patrie. Ses dis- 
ciples le suivi- 
rent. 



Luc 4:15-30 II enseignait dans les synagogues, et il etait 
glorifie par tous. 16 Il se rendit a Nazareth, ou il avait ete 
eleve, et, selon sa coutume, il entra dans la synagogue le 
jour du sabbat. II se leva pour faire la lecture, 17 et on lui 
remit le livre du prophete Esai'e. L'ayant deroule, il trou- 
va l'endroit ou il etait ecrit: 18 L'Esprit du Seigneur est sur 
moi, Parce qu'il m'a oint pour annoncer une bonne nou- 
velle aux pauvres; II m'a envoye pour guerir ceux qui ont 
le coeur brise, 19 Pour proclamer aux captifs la delivrance, 
Et aux aveugles le recouvrement de la vue, Pour ren- 
voyer libres les opprimes, Pour publier une annee de 
grace du Seigneur. 20 Ensuite, il roula le livre, le remit au 
serviteur, et s'assit. Tous ceux qui se trouvaient dans la 
synagogue avaient les regards fixes sur lui. 21 Alors il 
commenca a leur dire: Aujourd'hui cette parole de l'Ecri- 
ture, que vous venez d'entendre, est accomplie. 22 Et tous 
lui rendaient temoignage; ils etaient etonnes des paroles 
de grace qui sortaient de sa bouche, et ils disaient: N'est- 
ce pas le fils de Joseph? 23 Jesus leur dit: Sans doute vous 
m'appliquerez ce proverbe: Medecin, gueris-toi toi- 
meme; et vous me direz: Fais ici, dans ta patrie, tout ce 
que nous avons appris que tu as fait a Capernaiim. 24 Mais, 
ajouta-t-il, je vous le dis en verite, aucun prophete n'est 
bien recu dans sa patrie. Je vous le dis en verite: il y 
avait plusieurs veuves en Israel du temps d'Elie, lorsque 
le ciel fut ferme trois ans et six mois et qu'il y eut une 
grande famine sur toute la terre; 26 et cependant Elie ne fut 
envoye vers aucune d'elles, si ce n'est vers une femme 
veuve, a Sarepta, dans le pays de Sidon. 27 Il y avait aussi 
plusieurs lepreux en Israel du temps d'Elisee, le prophete; 
et cependant aucun d'eux ne fut purifie, si ce n'est Naa- 
man le Syrien.~ 8 Ils furent tous remplis de colere dans la 
synagogue, lorsqu'ils entendirent ces choses. 29 Et s'etant 
leves, ils le chasserent de la ville, et le menerent jusqu'au 
sommet de la montagne sur laquelle leur ville etait batie, 
afin de le precipiter en bas. 30 Mais Jesus, passant au mi- 
lieu d'eux, s'en alia. 
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Christ preche a Capernaum 

Mat 4:13-16 II quitta Nazareth, et vint demeurer a 
Capernaum, situee pres de la mer, dans le territoire de 
Zabulon et de Nephthali, 14 afin que s'accomplit ce qui 
avait ete annonce par Esai'e, le prophete: 15 Le peuple 
de Zabulon et de Nephthali, De la contree voisine de 
la mer, du pays au dela du Jourdain, Et de la Galilee 
des Gentils, 16 Ce peuple, assis dans les tenebres, A vu 
une grande lumiere; Et sur ceux qui etaient assis dans 
la region et l'ombre de la mort La lumiere s'est levee. 



Luc 4:31 II des- 
cendit a Caper- 
naum, ville de la 
Galilee; et il ensei- 
gnait, le jour du 
sabbat. 



Peche miraculeuse, Capernaum 

Luc 5:1-9 Comme Jesus se trouvait aupres du lac de Genesareth, et que la 
foule se pressait autour de lui pour entendre la parole de Dieu, 2 il vit au bord 
du lac deux barques, d'ou les pecheurs etaient descendus pour laver leurs 
filets. II monta dans l'une de ces barques, qui etait a Simon, et il le pria de 
s'eloigner un peu de terre. Puis il s'assit, et de la barque il enseignait la 
foule. 4 Lorsqu'il eut cesse de parler, il dit a Simon: Avance en pleine eau, et 
jetez vos filets pour pecher. 5 Simon lui repondit: Maitre, nous avons travaille 
toute la nuit sans rien prendre; mais, sur ta parole, je jetterai le filet. 6 L'ayant 
jete, ils prirent une grande quantite de poissons, et leur filet se rompait. 7 Ils 
firent signe a leurs compagnons qui etaient dans l'autre barque de venir les 
aider. Ils vinrent et ils remplirent les deux barques, au point qu'elles enfon- 
caient. 8 Quand il vit cela, Simon Pierre tomba aux genoux de Jesus, et dit: 
Seigneur, retire-toi de moi, parce que je suis un homme pecheur. 9 Car 
l'epouvante l'avait saisi, lui et tous ceux qui etaient avec lui, a cause de la 
peche qu'ils avaient faite. 



Appel d'Andre, Pierre, Jacques et Jean, Capernaum 



Mat 4:18-22 Comme il 
marchait le long de la mer 
de Galilee, il vit deux 
freres, Simon, appele 
Pierre, et Andre, son frere, 
qui j etaient un filet dans la 
mer; car ils etaient pe- 
cheurs. 19 I1 leur dit: Sui- 
vez-moi, et je vous ferai 



Marc 1:16-20 Comme il 
passait le long de la mer 
de Galilee, il vit Simon et 
Andre, frere de Simon, qui 
j etaient un filet dans la 
mer; car ils etaient pe- 
cheurs. 17 Jesus leur dit: 
Suivez-moi, et je vous 
ferai pecheurs 



Luc 5:10-11 II en 

etait de meme de 
Jacques et de 
Jean, fils de Ze- 
bedee, les asso- 
cies de Simon. 
Alors Jesus dit a 
Simon: Ne crains 
point; desormais 
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pecheurs 

d'hommes. 20 Aussit6t, ils 
laisserent les filets, et le 
suivirent. _1 De la etant alle 
plus loin, il vit deux autres 
freres, Jacques, fils de 
Zebedee, et Jean, son 
frere, qui etaient dans une 
barque avec Zebedee, leur 
pere, et qui reparaient 
leurs filets. 22 I1 les appela, 
et aussitot ils laisserent la 
barque et leur pere, et le 
suivirent. 



d'hommes. 18 Aussit6t, ils 
laisserent leurs filets, et le 
suivirent. 19 Etant alle un 
peu plus loin, il vit 
Jacques, fils de Zebedee, 
et Jean, son frere, qui, eux 
aussi, etaient dans une 
barque et reparaient les 
filets. 20 Aussitot, il les 
appela; et, laissant leur 
pere Zebedee dans la 
barque avec les ouvriers, 
ils le suivirent. 



tu seras pecheur 
d'hommes. n Et, 
ayant ramene les 
barques a terre, ils 
laisserent tout, et 
le suivirent. 



Guerison miraculeuse du demoniaque, Capernaum 



Marc 1:23-27 II se trouva dans leur 
synagogue un homme qui avait un 
esprit impur, et qui s'ecria: 24 Qu'y a-t- 
il entre nous et toi, Jesus de Naza- 
reth? Tu es venu pour nous perdre. Je 
sais qui tu es: le Saint de Dieu. 25 Jesus 
le menaca, disant: Tais-toi, et sors de 
cet homme. 2S Et l'esprit impur sortit 
de cet homme, en l'agitant avec vio- 
lence, et en poussant un grand 
cri. 27 Tous furent saisis de stupefac- 
tion, de sorte qu'ils se demandaient 
les uns aux autres: Qu'est-ce que 
ceci? Une nouvelle doctrine! II 
commande avec autorite meme aux 
esprits impurs, et ils lui obeissent! 



Luc 4:33-36 II se trouva dans la 
synagogue un homme qui avait un 
esprit de demon impur, et qui s'ecria 
d'une voix forte: 34 Ah! qu'y a-t-il 
entre nous et toi, Jesus de Nazareth? 
Tu es venu pour nous perdre. Je sais 
qui tu es: le Saint de Dieu. 35 Jesus le 
menaca, disant: Tais-toi, et sors de 
cet homme. Et le demon le jeta au 
milieu de l'assemblee, et sortit de 
lui, sans lui faire aucun mal. 36 Tous 
furent saisis de stupeur, et ils se 
disaient les uns aux autres: Quelle 
est cette parole? il commande avec 
autorite et puissance aux esprits 
impurs, et ils sortent! 
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Guerison miraculeuse de la belle-mere de Pierre, 
Capernaum 



Mat 8:14-15 

Jesus se rendit 
ensuite a la mai- 
son de Pierre, 
dont il vit la 
belle-mere cou- 
chee et ayant la 
fievre. 15 I1 toucha 
sa main, et la 
fievre la quitta; 
puis elle se leva, 
et le servit. 



Marc 1:29-31 En sortant 
de la synagogue, ils se 
rendirent avec Jacques et 
Jean a la maison de Simon 
et d'Andre. 30 La belle-mere 
de Simon etait couchee, 
ayant la fievre; et aussitot 
on parla d'elle a Je- 
sus. 3 'S'etant approche, il la 
fit lever en lui prenant la 
main, et a l'instant la fievre 
la quitta. Puis elle les ser- 
vit. 



Luc 4:38-39 En sortant 
de la synagogue, il se 
rendit a la maison de 
Simon. La belle-mere de 
Simon avait une violente 
fievre, et ils le prierent en 
sa faveur. 39 S'etant penche 
sur elle, il menaca la 
fievre, et la fievre la quit- 
ta. A l'instant elle se leva, 
et les servit. 



Guerisons miraculeuses de nombreuses maladies 
et infirmites, Capernaum 



Mat 8:16-17 Le soir, 
on amena aupres de 
Jesus plusieurs de- 
moniaques. II chassa 
les esprits par sa 
parole, et il guerit 
tous les ma- 

lades, 17 afin que s'ac- 
complit ce qui avait 
ete annonce par 
Esai'e, le prophete: II 
a pris nos infirmites, 
et il s'est charge de 
nos maladies. 



Marc 1:32-34 Le soir, 
apres le coucher du soleil, 
on lui amena tous les ma- 
lades et les demo- 
niaques. 33 Et toute la ville 
etait rassemblee devant sa 
porte. 34 Il guerit beaucoup 
de gens qui avaient di- 
verses maladies; il chassa 
aussi beaucoup de de- 
mons, et il ne permettait 
pas aux demons de parler, 
parce qu'ils le connais- 
saient. 



Luc 4:40-41 Apres le 
couche du soleil, tous 
ceux qui avaient des 
malades atteints de 
diverses maladies les 
lui amenerent. II im- 
posa les mains a cha- 
cun d'eux, et il les 
guerit. 41 Des demons 
aussi sortirent de 
beaucoup de per- 
sonnes, en criant et en 
disant: Tu es le Fils de 
Dieu. Mais il les me- 
na5ait et ne leur per- 
mettait pas de parler, 
parce qu'ils savaient 
qu'il etait le Christ. 
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Christ se retire pour une priere solitaire 



Marc 1:35 Vers le matin, pen- 
dant qu'il faisait encore tres 
sombre, il se leva, et sortit pour 
aller dans un lieu desert, ou il 
pria. 



Luc 4:42 Des que le jour parut, il sortit et 
alia dans un lieu desert. Une foule de gens 
se mirent a sa recherche, et arriverent 
jusqu'a lui; ils voulaient le retenir, afin 
qu'il ne les quittat point. 



Circuit a travers la Galilee 

Marc 1:36-39 Simon et ceux qui etaient 
avec lui se mirent a sa recherche; 37 et, quand 
ils l'eurent trouve, ils lui dirent: Tous te 
cherchent. 38 Il leur repondit: Allons ailleurs, 
dans les bourgades voisines, afin que j'y 
preche aussi; car c'est pour cela que je suis 
sorti. 39 Et il alia precher dans les synagogues, 
par toute la Galilee, et il chassa les demons. 



Luc 4:43-44 Mais il leur dit: 
II faut aussi que j'annonce 
aux autres villes la bonne 
nouvelle du royaume de 
Dieu; car c'est pour cela que 
j'ai ete envoye. 44 Et il pre- 
chait dans les synagogues de 
la Galilee. 
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Guerison miraculeuse d'un lepreux, Galilee 



Mat 8:1-4 Lorsque 
Jesus fut descendu 
de la montagne, 
une grande foule le 
suivit. 2 Et voici, un 
lepreux s'etant 

approche se pros- 
terna devant lui, et 
dit: Seigneur, si tu 
le veux, tu peux me 
rendre pur. Jesus 
etendit la main, le 
toucha, et dit: Je le 
veux, sois pur. 
Aussitot il fut puri- 
fie de sa lepre. 4 Puis 
Jesus lui dit: Garde- 
toi d'en parler a 
personne; mais va 
te montrer au sacri- 
ficateur, et presente 
l'offrande que 

Moise a prescrite, 
afin que cela leur 
serve de temoi- 
gnage. 



Marc 1:40-45 Un lepreux 
vint a lui; et, se jetant a 
genoux, il lui dit d'un ton 
suppliant: Si tu le veux, tu 
peux me rendre pur. 'Jesus, 
emu de compassion, etendit 
la main, le toucha, et dit: Je 
le veux, sois pur. 42 Aussitot 
la lepre le quitta, et il fut 
purifie. 43 Jesus le renvoya 
sur-le-champ, avec de se- 
veres recommandations, 44 et 
lui dit: Garde-toi de rien 
dire a personne; mais va te 
montrer au sacrificateur, et 
offre pour ta purification ce 
que Moise a present, afin 
que cela leur serve de te- 
moignage. 45 Mais cet 

homme, s'en etant alle, se 
mit a publier hautement la 
chose et a la divulguer, de 
sorte que Jesus ne pouvait 
plus entrer publiquement 
dans une ville. II se tenait 
dehors, dans des lieux de- 
serts, et Ton venait a lui de 
toutes parts. 



Luc 5:12-16 Jesus 

etait dans une des 
villes; et voici, un 
homme couvert de 
lepre, l'ayant vu, tomba 
sur sa face, et lui fit 
cette priere: Seigneur, 
si tu le veux, tu peux 
me rendre pur. 1 Jesus 
etendit la main, le 
toucha, et dit: Je le 
veux, sois pur. Aussi- 
tot la lepre le quit- 
ta. 14 Puis il lui ordonna 
de n'en parler a per- 
sonne. Mais, dit-il, va 
te montrer au sacrifica- 
teur, et offre pour ta 
purification ce que 
Moise a present, afin 
que cela leur serve de 
temoignage. 15 Sa re- 
nommee se repandait 
de plus en plus, et les 
gens venaient en foule 
pour l'entendre et pour 
etre gueris de leurs 
maladies. 16 Et lui, il se 
retirait dans les deserts, 
et priait. 
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Christ se retire pour une priere solitaire, Galilee 

Marc 1:45 Mais cet homme, s'en etant alle, se mit a Luc 5:16 Et lui, 

publier hautement la chose et a la divulguer, de sorte il se retirait dans 

que Jesus ne pouvait plus entrer publiquement dans une les deserts, et 

ville. II se tenait dehors, dans des lieux deserts, et Ton priait. 
venait a lui de toutes parts. 
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Guerison miraculeuse d'un paralytique, Caper- 
naiim 



Mat 9:1-8 Jesus, etant 
monte dans une 
barque, traversa la 
mer, et alia dans sa 
ville.'Et voici, on lui 
amena un paralytique 
couche sur un lit. 
Jesus, voyant leur foi, 
dit au paralytique: 
Prends courage, mon 
enfant, tes peches te 
sont pardonnes. Sur 
quoi, quelques scribes 
dirent au dedans 
d'eux: Cet homme 
blaspheme. 4 Et Jesus, 
connaissant leurs 

pensees, dit: Pourquoi 
avez-vous de mau- 
vaises pensees dans 
vos coeurs? 5 Car, le- 
quel est le plus aise, 
de dire: Tes peches 
sont pardonnes, ou de 
dire: Leve-toi, et 
marche? 6 Or, afin que 
vous sachiez que le 
Fils de l'homme a sur 
la terre le pouvoir de 
pardonner les peches: 
Leve-toi, dit-il au 
paralytique, prends 
ton lit, et va dans ta 
maison. 7 Et il se leva, 
et s'en alia dans sa 
maison. 8 Quand la 

foule vit cela, elle fut 



Marc 2:1-12 Quelques 
jours apres, Jesus revint 
a Capernaum. On apprit 
qu'il etait a la maison, 2 et 
il s'assembla un si grand 
nombre de personnes 
que l'espace devant la 
porte ne pouvait plus les 
contenir. II leur annon- 
cait la parole. Des gens 
vinrent a lui, amenant un 
paralytique porte par 
quatre hommes. 4 Comme 
ils ne pouvaient l'abor- 
der, a cause de la foule, 
ils decouvrirent le toit de 
la maison ou il etait, et 
ils descendirent par cette 
ouverture le lit sur le- 
quel le paralytique etait 
couche. 5 Jesus, voyant 
leur foi, dit au paraly- 
tique: Mon enfant, tes 
peches sont pardon- 
nes. 6 I1 y avait la 
quelques scribes, qui 
etaient assis, et qui se 
disaient au dedans 
d'eux: 7 Comment cet 

homme parle-t-il ainsi? 
II blaspheme. Qui peut 
pardonner les peches, si 
ce n'est Dieu 

seul? Jesus, ayant aussi- 
tot connu par son esprit 
ce qu'ils pensaient au 
dedans d'eux, leur dit: 



Luc 5:18-26 Et voici, 
des gens, portant sur un 
lit un homme qui etait 
paralytique, cherchaient 
a le faire entrer et a le 
placer sous ses re- 
gards. "Comme ils ne 
savaient par ou l'intro- 
duire, a cause de la 
foule, ils monterent sur 
le toit, et ils le descendi- 
rent par une ouverture, 
avec son lit, au milieu 
de l'assemblee, devant 
Jesus. 20 Voyant leur foi, 
Jesus dit: Homme, tes 
peches te sont pardon- 
nes. 21 Les scribes et les 
pharisiens se mirent a 
raisonner et a dire: Qui 
est celui-ci, qui profere 
des blasphemes? Qui 
peut pardonner les pe- 
ches, si ce n'est Dieu 
seul? 22 Jesus, connais- 
sant leurs pensees, prit 
la parole et leur dit: 
Quelles pensees avez- 
vous dans vos 
coeurs? 23 Lequel est le 
plus aise, de dire: Tes 
peches te sont pardon- 
nes, ou de dire: Leve- 
toi, et marche? 24 0r, afin 
que vous sachiez que le 
Fils de l'homme a sur la 
terre le pouvoir de par- 
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saisie de crainte, et Pourquoi avez-vous de 
elle glorifia Dieu, qui telles pensees dans vos 
a donne aux hommes cceurs? 9 Lequel est le 
un tel pouvoir. plus aise, de dire au 

paralytique: Tes peches 
sont pardonnes, ou de 
dire: Leve-toi, prends 
ton lit, et marche? 10 Or, 
afin que vous sachiez 
que le Fils de l'homme a 
sur la terre le pouvoir de 
pardonner les pe- 
ches: n Je te l'ordonne, 
dit-il au paralytique, 
leve-toi, prends ton lit, 
et va dans ta mai- 
son. 12 Et, a l'instant, il se 
leva, prit son lit, et sortit 
en presence de tout le 
monde, de sorte qu'ils 
etaient tous dans l'eton- 
nement et glorifiaient 
Dieu, disant: Nous 
n'avons jamais rien vu 
de pareil. 



donner les peches: Je te 
l'ordonne, dit-il au para- 
lytique, leve-toi, prends 
ton lit, et va dans ta 
maison. 25 Et, a l'instant, 
il se leva en leur pre- 
sence, prit le lit sur 
lequel il etait couche, et 
s'en alia dans sa maison, 
glorifiant Dieu. 26 Tous 
etaient dans l'etonne- 
ment, et glorifiaient 
Dieu; remplis de crainte, 
ils disaient: Nous avons 
vu aujourd'hui des 
choses etranges. 
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Appel de Matthieu (Levi), Discours a sa fete, Caper- 
naum 



Mat 9:9-17 De la etant 
alle plus loin, Jesus vit 
un homme assis au lieu 
des peages, et qui s'ap- 
pelait Matthieu. II lui 
dit: Suis-moi. Cet 
homme se leva, et le 
suivit. 10 Comme Jesus 
etait a table dans la 
maison, voici, beau- 
coup de publicains et 
de gens de mauvaise 
vie vinrent se mettre a 
table avec lui et avec 
ses disciples. u Les 

pharisiens virent cela, 
et ils dirent a ses dis- 
ciples: Pourquoi votre 
maitre mange-t-il avec 
les publicains et les 
gens de mauvaise 
vie? 12 Ce que Jesus 
ayant entendu, il dit: 
Ce ne sont pas ceux qui 
se portent bien qui ont 
besoin de medecin, 
mais les ma- 

lades. 13 Allez, et appre- 
nez ce que signifie: Je 
prends plaisir a la mi- 
sericorde, et non aux 
sacrifices. Car je ne 
suis pas venu appeler 
des justes, mais des 
pecheurs. 14 Alors les 
disciples de Jean vin- 
rent aupres de Jesus, et 



Marc 2:13-22 Jesus sortit 
de nouveau du cote de la 
mer. Toute la foule venait 
a lui, et il les ensei- 
gnait. 14 En passant, il vit 
Levi, fils d'Alphee, assis 
au bureau des peages. II 
lui dit: Suis-moi. Levi se 
leva, et le suivit. 15 Comme 
Jesus etait a table dans la 
maison de Levi, beau- 
coup de publicains et de 
gens de mauvaise vie se 
mirent aussi a table avec 
lui et avec ses disciples; 
car ils etaient nombreux, 
et l'avaient suivi. 1 Les 
scribes et les pharisiens, 
le voyant manger avec les 
publicains et les gens de 
mauvaise vie, dirent a ses 
disciples: Pourquoi 

mange-t-il et boit-il avec 
les publicains et les gens 
de mauvaise vie? 17 Ce que 
Jesus ayant entendu, il 
leur dit: Ce ne sont pas 
ceux qui se portent bien 
qui ont besoin de mede- 
cin, mais les malades. Je 
ne suis pas venu appeler 
des justes, mais des pe- 
cheurs. 18 Les disciples de 
Jean et les pharisiens 
jeunaient. Ils vinrent dire 
a Jesus: Pourquoi les 
disciples de Jean et ceux 



Luc 5:27-39 Apres 
cela, Jesus sortit, et il 
vit un publicain, 
nomme Levi, assis au 
lieu des peages. II lui 
dit: Suis-moi. 28 Et, 
laissant tout, il se 
leva, et le sui- 
vit. 29 Levi lui donna un 
grand festin dans sa 
maison, et beaucoup 
de publicains et 
d'autres personnes 
etaient a table avec 
eux. 30 Les pharisiens 
et les scribes murmu- 
rerent, et dirent a ses 
disciples: Pourquoi 
mangez-vous et bu- 
vez-vous avec les 
publicains et les gens 
de mauvaise 

vie? 31 Jesus, prenant la 
parole, leur dit: Ce ne 
sont pas ceux qui se 
portent bien qui ont 
besoin de medecin, 
mais les malades. 32 Je 
ne suis pas venu appe- 
ler a la repentance des 
justes, mais des pe- 
cheurs. 33 Ils lui dirent: 
Les disciples de Jean, 
comme ceux des pha- 
risiens, jeunent fre- 
quemment et font des 
prieres, tandis que les 
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dirent: Pourquoi nous 
et les pharisiens jefl- 
nons-nous, tandis que 
tes disciples ne jeunent 
point? 15 Jesus leur re- 
pondit: Les amis de 
l'epoux peuvent-ils 
s'affliger pendant que 
l'epoux est avec eux? 
Les jours viendront ou 
l'epoux leur sera enle- 
ve, et alors ils jeune- 
ront. 16 Personne ne met 
une piece de drap neuf 
a un vieil habit; car elle 
emporterait une partie 
de l'habit, et la dechi- 
rure serait pire. 17 On ne 
met pas non plus du 
vin nouveau dans de 
vieilles outres; autre- 
ment, les outres se 
rompent, le vin se 
repand, et les outres 
sont perdues; mais on 
met le vin nouveau 
dans des outres neuves, 
et le vin et les outres se 
conservent. 



des pharisiens jeunent-ils, 
tandis que tes disciples ne 
jeunent point? 19 Jesus leur 
repondit: Les amis de 
l'epoux peuvent-ils jeuner 
pendant que l'epoux est 
avec eux? Aussi long- 
temps qu'ils ont avec eux 
l'epoux, ils ne peuvent 
jeuner. 20 Les jours vien- 
dront ou l'epoux leur sera 
enleve, et alors ils jeune- 
ront en ce jour- 
la. 21 Personne ne coud une 
piece de drap neuf a un 
vieil habit; autrement, la 
piece de drap neuf em- 
porterait une partie du 
vieux, et la dechirure 
serait pire. 22 Et personne 
ne met du vin nouveau 
dans de vieilles outres; 
autrement, le vin fait 
rompre les outres, et le 
vin et les outres sont 
perdus; mais il faut 
mettre le vin nouveau 
dans des outres neuves. 



tiens mangent et boi- 
vent. 34 Il leur repondit: 
Pouvez-vous faire 
jeuner les amis de 
l'epoux pendant que 
l'epoux est avec 
eux? 35 Les jours vien- 
dront ou l'epoux leur 
sera enleve, alors ils 
jeuneront en ces 
jours-la. 36 Il leur dit 
aussi une parabole: 
Personne ne dechire 
d'un habit neuf un 
morceau pour le 
mettre a un vieil ha- 
bit; car, il dechire 
l'habit neuf, et le 
morceau qu'il en a 
pris n'est pas assorti 
au vieux. 37 Et per- 
sonne ne met du vin 
nouveau dans de 
vieilles outres; autre- 
ment, le vin nouveau 
fait rompre les outres, 
il se repand, et les 
outres sont per- 
dues; 38 mais il faut 
mettre le vin nouveau 
dans des outres 
neuves. 39 Et personne, 
apres avoir bu du vin 
vieux, ne veut du 
nouveau, car il dit: Le 
vieux est bon. 
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Les disciples arrachent des epis de ble, Galilee 



Mat 12:1-8 En ce temps-la, 
Jesus traversa des champs 
de ble un jour de sabbat. Ses 
disciples, qui avaient faim, 
se mirent a arracher des epis 
et a manger. 2 Les pharisiens, 
voyant cela, lui dirent: Voi- 
ci, tes disciples font ce qu'il 
n'est pas permis de faire 
pendant le sabbat. Mais 
Jesus leur repondit: N'avez- 
vous pas lu ce que fit David, 
lorsqu'il eut faim, lui et ceux 
qui etaient avec 

lui; 4 comment il entra dans la 
maison de Dieu, et mangea 
les pains de proposition, 
qu'il ne lui etait pas permis 
de manger, non plus qu'a 
ceux qui etaient avec lui, et 
qui etaient reserves aux 
sacrificateurs seuls? 5 Ou, 
n'avez-vous pas lu dans la 
loi que, les jours de sabbat, 
les sacrificateurs violent le 
sabbat dans le temple, sans 
se rendre coupables? 6 Or, je 
vous le dis, il y a ici quelque 
chose de plus grand que le 
temple. 7 Si vous saviez ce 
que signifie: Je prends plai- 
sir a la misericorde, et non 
aux sacrifices, vous n'auriez 
pas condamne des inno- 
cents. 8 Car le Fils de 
l'homme est maitre du sab- 
bat. 



Marc 2:23-28 II arriva, 
un jour de sabbat, que 
Jesus traversa des 
champs de ble. Ses 
disciples, chemin fai- 
sant, se mirent a arra- 
cher des epis. 24 Les 
pharisiens lui dirent: 
Voici, pourquoi font-ils 
ce qui n'est pas permis 
pendant le sab- 
bat? 25 Jesus leur repon- 
dit: N'avez-vous jamais 
lu ce que fit David, 
lorsqu'il fut dans la 
necessite et qu'il eut 
faim, lui et ceux qui 
etaient avec 

lui; 26 comment il entra 
dans la maison de Dieu, 
du temps du souverain 
sacrificateur Abiathar, 
et mangea les pains de 
proposition, qu'il n'est 
permis qu'aux sacrifica- 
teurs de manger, et en 
donna meme a ceux qui 
etaient avec lui! 27 Puis il 
leur dit: Le sabbat a ete 
fait pour l'homme, et 
non l'homme pour le 
sabbat,~ 8 de sorte que le 
Fils de l'homme est 
maitre meme du sabbat. 



Luc 6:1-5 II arriva, un 
jour de sabbat appele 
second-premier, que 
Jesus traversait des 
champs de ble. Ses 
disciples arrachaient 
des epis et les man- 
geaient, apres les avoir 
froisses dans leurs 
mains. "Quelques phari- 
siens leur dirent: Pour- 
quoi faites-vous ce qu'il 
n'est pas permis de faire 
pendant le sab- 
bat? Jesus leur repon- 
dit: N'avez-vous pas lu 
ce que fit David, lors- 
qu'il eut faim, lui et 
ceux qui etaient avec 
lui; 4 comment il entra 
dans la maison de Dieu, 
prit les pains de propo- 
sition, en mangea, et en 
donna a ceux qui etaient 
avec lui, bien qu'il ne 
soit permis qu'aux sa- 
crificateurs de les man- 
ger? 5 Et il leur dit: Le 
Fils de l'homme est 
maitre meme du sabbat. 
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Guerison miraculeuse d'un homme a la main seche, 
Capernaum 

Mat 12:9-14 Etant parti 
de la, Jesus entra dans la 
synagogue. 10 Et voici, il 
s'y trouvait un homme 
qui avait la main seche. 
lis demanderent a Jesus: 
Est-il permis de faire une 
guerison les jours de 
sabbat? C'etait afin de 
pouvoir raccuser. n Il leur 
repondit: Lequel d'entre 
vous, s'il n'a qu'une bre- 
bis et qu'elle tombe dans 
une fosse le jour du 
sabbat, ne la saisira pour 
Ten retirer? 12 Combien un 
homme ne vaut-il pas 
plus qu'une brebis! II est 
done permis de faire du 
bien les jours de sab- 
bat. 13 Alors il dit a 
l'homme: Etends ta main. 
II l'etendit, et elle devint 
saine comme 

l'autre. 14 Les pharisiens 
sortirent, et ils se consul- 
terent sur les moyens de 
le faire perir. 



Marc 3:1-6 Jesus 

entra de nouveau dans 
la synagogue. II s'y 
trouvait un homme 
qui avait la main 
seche. 2 Ils observaient 
Jesus, pour voir s'il le 
guerirait le jour du 
sabbat: c'etait afin de 
pouvoir l'accuser. 3 Et 
Jesus dit a l'homme 
qui avait la main 
seche: Leve-toi, la au 
milieu. 4 Puis il leur 
dit: Est-il permis, le 
jour du sabbat, de 
faire du bien ou de 
faire du mal, de sau- 
ver une personne ou 
de la tuer? Mais ils 
garderent le si- 
lence. Alors, prome- 
nant ses regards sur 
eux avec indignation, 
et en meme temps 
afflige de l'endurcis- 
sement de leur cceur, 
il dit a l'homme: 
Etends ta main. II 
l'etendit, et sa main 
fut guerie. 6 Les phari- 
siens sortirent, et 
aussitot ils se consul- 
terent avec les hero- 
diens sur les moyens 
de le faire perir. 



Luc 6:6-11 II arriva, un 
autre jour de sabbat, que 
Jesus entra dans la syna- 
gogue, et qu'il ensei- 
gnait. II s'y trouvait un 
homme dont la main 
droite etait seche. 7 Les 
scribes et les pharisiens 
observaient Jesus, pour 
voir s'il ferait une gueri- 
son le jour du sabbat: 
c'etait afin d'avoir sujet 
de l'accuser. 8 Mais il 
connaissait leurs pen- 
sees, et il dit a l'homme 
qui avait la main seche: 
Leve-toi, et tiens-toi la 
au milieu. II se leva, et 
se tint debout. 9 Et Jesus 
leur dit: Je vous de- 
mande s'il est permis, le 
jour du sabbat, de faire 
du bien ou de faire du 
mal, de sauver une per- 
sonne ou de la 
tuer. 10 Alors, promenant 
ses regards sur eux tous, 
il dit a l'homme: Etends 
ta main. II le fit, et sa 
main fut guerie. u Ils 
furent remplis de fureur, 
et ils se consulterent 
pour savoir ce qu'ils 
feraient a Jesus. 
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Christ se retire pour une priere solitaire 

Luc 6:12 En ce temps-la, Jesus se rendit sur la montagne pour prier, et il 
passa toute la nuit a prier Dieu. 



Appel des Douze Apotres 



Mat 10:2-4 Void 
les noms des douze 
apotres. Le premier, 
Simon appele Pierre, 
et Andre, son frere; 
Jacques, fils de 
Zebedee, et Jean, 
son frere; 3 Philippe, 
et Barthelemy; 

Thomas, et Mat- 
thieu, le publicain; 
Jacques, fils d'Al- 
phee, et Thad- 
dee; 4 Simon le Ca- 
nanite, et Judas 
l'lscariot, celui qui 
livra Jesus. 



Marc 3:13-19 II mon- 
ta ensuite sur la mon- 
tagne; il appela ceux 
qu'il voulut, et ils 
vinrent aupres de 
lui. 14 Il en etablit 
douze, pour les avoir 
avec lui, 15 et pour les 
envoyer precher avec 
le pouvoir de chasser 
les demons. 16 Voici les 
douze qu'il etablit: 
Simon, qu'il nomma 
Pierre; "Jacques, fils 
de Zebedee, et Jean, 
frere de Jacques, aux- 
quels il donna le nom 
de Boanerges, qui 
signifie fils du ton- 
nerre; 18 Andre; Phi- 
lippe; Barthelemy; 
Matthieu; Thomas; 
Jacques, fils d'Alphee; 
Thaddee; Simon le 
Cananite; 19 et Judas 
Iscariot, celui qui livra 
Jesus. 



Luc 6:13-16 Quand le jour 
parut, il appela ses dis- 
ciples, et il en choisit 
douze, auxquels il donna le 
nom d'apotres: 14 Simon, 
qu'il nomma Pierre; Andre, 
son frere; Jacques; Jean; 
Philippe; Barthele- 

my; 15 Matthieu; Thomas; 
Jacques, fils d'Alphee; 
Simon, appele le ze- 
lote; 16 Jude, fils de Jacques; 
et Judas Iscariot, qui devint 
traitre. 
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Sermon sur la Montagne 



Mat 5:7-29 Heureux les miseri- 
cordieux, car ils obtiendront 
misericorde! 8 Heureux ceux qui 
ont le coeur pur, car ils verront 
Dieu! 9 Heureux ceux qui procu- 
rent la paix, car ils seront appe- 
les fils de Dieu! 10 Heureux ceux 
qui sont persecutes pour la 
justice, car le royaume des 
cieux est a eux! 1 'Heureux serez- 
vous, lorsqu'on vous outragera, 
qu'on vous persecutera et qu'on 
dira faussement de vous toute 
sorte de mal, a cause de 
moi. 12 Rejouissez-vous et soyez 
dans l'allegresse, parce que 
votre recompense sera grande 
dans les cieux; car c'est ainsi 
qu'on a persecute les prophetes 
qui ont ete avant vous. 13 Vous 
etes le sel de la terre. Mais si le 
sel perd sa saveur, avec quoi la 
lui rendra-t-on? II ne sert plus 
qu'a etre jete dehors, et foule 
aux pieds par les 

hommes. 14 Vous etes la lumiere 
du monde. Une ville situee sur 
une montagne ne peut etre ca- 
chee; 15 et on n'allume pas une 
lampe pour la mettre sous le 
boisseau, mais on la met sur le 
chandelier, et elle eclaire tous 
ceux qui sont dans la mai- 
son. 16 Que votre lumiere luise 
ainsi devant les hommes, afin 
qu'ils voient vos bonnes oeuvres, 
et qu'ils glorifient votre Pere qui 
est dans les cieux. 17 Ne croyez 



Luc 6:17-49 II descendit avec eux, et 
s'arreta sur un plateau, ou se trouvaient 
une foule de ses disciples et une multi- 
tude de peuple de toute la Judee, de Jeru- 
salem, et de la contree maritime de Tyr et 
de Sidon. Ils etaient venus pour l'en- 
tendre, et pour etre gueris de leurs mala- 
dies. 1 Ceux qui etaient tourmentes par 
des esprits impurs etaient gueris. 19 Et 
toute la foule cherchait a le toucher, parce 
qu'une force sortait de lui et les guerissait 
tous. 20 Alors Jesus, levant les yeux sur ses 
disciples, dit: Heureux vous qui etes 
pauvres, car le royaume de Dieu est a 
vous ! Heureux vous qui avez faim main- 
tenant, car vous serez rassasies! Heureux 
vous qui pleurez maintenant, car vous 
serez dans la joie! 22 Heureux serez-vous, 
lorsque les hommes vous hai'ront, lors- 
qu'on vous chassera, vous outragera, et 
qu'on rejettera votre nom comme infame, 
a cause du Fils de l'homme! 23 Rejouissez- 
vous en ce jour-la et tressaillez d'alle- 
gresse, parce que votre recompense sera 
grande dans le ciel; car c'est ainsi que 
leurs peres traitaient les prophetes. 24 Mais, 
malheur a vous, riches, car vous avez 
votre consolation! 25 Malheur a vous qui 
etes rassasies, car vous aurez faim! Mal- 
heur a vous qui riez maintenant, car vous 
serez dans le deuil et dans les 
larmes! 2s Malheur, lorsque tous les 
hommes diront du bien de vous, car c'est 
ainsi qu'agissaient leurs peres a l'egard 
des faux prophetes ! 27 Mais je vous dis, a 
vous qui m'ecoutez: Aimez vos ennemis, 
faites du bien a ceux qui vous 
hai'ssent, 28 benissez ceux qui vous mau- 
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pas que je sois venu pour abolir 
la loi ou les prophetes; je suis 
venu non pour abolir, mais pour 
accomplir. 18 Car, je vous le dis 
en verite, tant que le ciel et la 
terre ne passeront point, il ne 
disparaitra pas de la loi un seul 
iota ou un seul trait de lettre, 
jusqu'a ce que tout soit arri- 
ve. 19 Celui done qui supprimera 
l'un de ces plus petits comman- 
dements, et qui enseignera aux 
hommes a faire de meme, sera 
appele le plus petit dans le 
royaume des cieux; mais celui 
qui les observera, et qui ensei- 
gnera a les observer, celui-la 
sera appele grand dans le 
royaume des cieux. 20 Car, je 
vous le dis, si votre justice ne 
surpasse celle des scribes et des 
pharisiens, vous n'entrerez point 
dans le royaume des 
cieux. 21 Vous avez entendu qu'il 
a ete dit aux anciens: Tu ne 
tueras point; celui qui tuera 
merite d'etre puni par les 
juges. 22 Mais moi, je vous dis 
que quiconque se met en colere 
contre son frere merite d'etre 
puni par les juges; que celui qui 
dira a son frere: Raca! merite 
d'etre puni par le sanhedrin; et 
que celui qui lui dira: Insense! 
merite d'etre puni par le feu de 
la gehenne. 23 Si done tu pre- 
sentes ton offrande a l'autel, et 
que la tu te souviennes que ton 
frere a quelque chose contre 
toi, 24 laisse la ton offrande de- 



dissent, priez pour ceux qui vous maltrai- 
tent. 29 Si quelqu'un te frappe sur une joue, 
presente-lui aussi l'autre. Si quelqu'un 
prend ton manteau, ne l'empeche pas de 
prendre encore ta tunique. 30 Donne a qui- 
conque te demande, et ne reclame pas ton 
bien a celui qui s'en empare. 31 Ce que 
vous voulez que les hommes fassent pour 
vous, faites-le de meme pour eux. 32 Si 
vous aimez ceux qui vous aiment, quel 
gre vous en saura-t-on? Les pecheurs 
aussi aiment ceux qui les aiment. 33 Si 
vous faites du bien a ceux qui vous font 
du bien, quel gre vous en saura-t-on? Les 
pecheurs aussi agissent de meme. 34 Et si 
vous pretez a ceux de qui vous esperez 
recevoir, quel gre vous en saura-t-on? Les 
pecheurs aussi pretent aux pecheurs, afin 
de recevoir la pareille. 35 Mais aimez vos 
ennemis, faites du bien, et pretez sans 
rien esperer. Et votre recompense sera 
grande, et vous serez fils du Tres Haut, 
car il est bon pour les ingrats et pour les 
mechants. 36 Soyez done misericordieux, 
comme votre Pere est misericor- 
dieux. 37 Ne jugez point, et vous ne serez 
point juges; ne condamnez point, et vous 
ne serez point condamnes; absolvez, et 
vous serez absous. 38 Donnez, et il vous 
sera donne: on versera dans votre sein 
une bonne mesure, serree, secouee et qui 
deborde; car on vous mesurera avec la 
mesure dont vous vous serez servis. 39 Il 
leur dit aussi cette parabole: Un aveugle 
peut-il conduire un aveugle? Ne tombe- 
ront-ils pas tous deux dans une fosse? 40 Le 
disciple n'est pas plus que le maitre; mais 
tout disciple accompli sera comme son 
maitre. 41 Pourquoi vois-tu la paille qui est 
dans l'oeil de ton frere, et n'apercois-tu 
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vant l'autel, et va d'abord te 
reconcilier avec ton frere; puis, 
viens presenter ton of- 
frande. 25 Accorde-toi prompte- 
ment avec ton adversaire, pen- 
dant que tu es en chemin avec 
lui, de peur qu'il ne te livre au 
juge, que le juge ne te livre a 
l'officier de justice, et que tu ne 
sois mis en prison. 26 Je te le dis 
en verite, tu ne sortiras pas de la 
que tu n'aies paye le dernier 
quadrant. 27 Vous avez appris 
qu'il a ete dit: Tu ne commettras 
point d'adultere. 28 Mais moi, je 
vous dis que quiconque regarde 
une femme pour la convoiter a 
deja commis un adultere avec 
elle dans son cceur. 29 Si ton ceil 
droit est pour toi une occasion 
de chute, arrache-le et jette-le 
loin de toi; car il est avantageux 
pour toi qu'un seul de tes 
membres perisse, et que ton 
corps entier ne soit pas jete dans 
la gehenne. 



pas la poutre qui est dans ton ceil? Ou 
comment peux-tu dire a ton frere: Frere, 
laisse-moi oter la paille qui est dans ton 
ceil, toi qui ne vois pas la poutre qui est 
dans le tien? Hypocrite, ote premierement 
la poutre de ton ceil, et alors tu verras 
comment oter la paille qui est dans l'oeil 
de ton frere. 43 Ce n'est pas un bon arbre 
qui porte du mauvais fruit, ni un mauvais 
arbre qui porte du bon fruit. 44 Car chaque 
arbre se connait a son fruit. On ne cueille 
pas des figues sur des epines, et Ton ne 
vendange pas des raisins sur des 
ronces. 45 L'homme bon tire de bonnes 
choses du bon tresor de son coeur, et le 
mechant tire de mauvaises choses de son 
mauvais tresor; car c'est de l'abondance 
du coeur que la bouche parle. 46 Pourquoi 
m'appelez-vous Seigneur, Seigneur! et ne 
faites-vous pas ce que je dis? 47 Je vous 
montrerai a qui est semblable tout homme 
qui vient a moi, entend mes paroles, et les 
met en pratique. 48 I1 est semblable a un 
homme qui, batissant une maison, a creu- 
se, creuse profondement, et a pose le 
fondement sur le roc. Une inondation est 
venue, et le torrent s'est jete contre cette 
maison, sans pouvoir l'ebranler, parce 
qu'elle etait bien batie. 49 Mais celui qui 
entend, et ne met pas en pratique, est 
semblable a un homme qui a bati une 
maison sur la terre, sans fondement. Le 
torrent s'est jete contre elle: aussitot elle 
est tombee, et la mine de cette maison a 
ete grande. 
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Parabole de la Maison sur le roc ou le sable 



Mat 7:24-27 C'est pourquoi, qui- 
conque entend ces paroles que je 
dis et les met en pratique, sera 
semblable a un homme prudent qui 
a bati sa maison sur le roc. 25 La 
pluie est tombee, les torrents sont 
venus, les vents ont souffle et se 
sont jetes contre cette maison: elle 
n'est point tombee, parce qu'elle 
etait fondee sur le roc. 26 Mais qui- 
conque entend ces paroles que je 
dis, et ne les met pas en pratique, 
sera semblable a un homme insen- 
se qui a bati sa maison sur le 
sable. 27 La pluie est tombee, les 
torrents sont venus, les vents ont 
souffle et ont battu cette maison: 
elle est tombee, et sa mine a ete 
grande. 



Luc 6:47-49 Je vous montrerai a qui 
est semblable tout homme qui vient a 
moi, entend mes paroles, et les met en 
pratique. 48 I1 est semblable a un homme 
qui, batissant une maison, a creuse, 
creuse profondement, et a pose le 
fondement sur le roc. Une inondation 
est venue, et le torrent s'est jete contre 
cette maison, sans pouvoir l'ebranler, 
parce qu'elle etait bien batie.^Mais 
celui qui entend, et ne met pas en pra- 
tique, est semblable a un homme qui a 
bati une maison sur la terre, sans fon- 
dement. Le torrent s'est jete contre 
elle: aussitot elle est tombee, et la 
ruine de cette maison a ete grande. 
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Guerison miraculeuse du serviteur du Centenier 



Mat 8:5-13 Comme Jesus entrait 
dans Capernaum, un centenier 
l'aborda, 6 le priant et disant: Sei- 
gneur, mon serviteur est couche a la 
maison, atteint de paralysie et souf- 
frant beaucoup. 7 Jesus lui dit: J'irai, 
et je le guerirai. 8 Le centenier repon- 
dit: Seigneur, je ne suis pas digne 
que tu entres sous mon toit; mais dis 
seulement un mot, et mon serviteur 
sera gueri.'Car, moi qui suis soumis 
a des superieurs, j'ai des soldats 
sous mes ordres; et je dis a l'un: Va! 
et il va; a l'autre: Viens! et il vient; 
et a mon serviteur: Fais cela! et il le 
fait. Apres l'avoir entendu, Jesus 
fut dans l'etonnement, et il dit a 
ceux qui le suivaient: Je vous le dis 
en verite, meme en Israel je n'ai pas 
trouve une aussi grande foi. u Or, je 
vous declare que plusieurs vien- 
dront de l'orient et de l'occident, et 
seront a table avec Abraham, Isaac 
et Jacob, dans le royaume des 
cieux. 1 Mais les fils du royaume 
seront jetes dans les tenebres du 
dehors, ou il y aura des pleurs et des 
grincements de dents. 13 Puis Jesus 
dit au centenier: Va, qu'il te soit fait 
selon ta foi. Et a l'heure meme le 
serviteur fut gueri. 



Luc 7:1-10 Apres avoir acheve tous 
ces discours devant le peuple qui 
l'ecoutait, Jesus entra dans Caper- 
naiim. 2 Un centenier avait un serviteur 
auquel il etait tres attache, et qui se 
trouvait malade, sur le point de mou- 
rir. 3 Ayant entendu parler de Jesus, il 
lui envoya quelques anciens des Juifs, 
pour le prier de venir guerir son servi- 
teur. 4 Ils arriverent aupres de Jesus, et 
lui adresserent d'instantes supplica- 
tions, disant: II merite que tu lui ac- 
cordes cela; 5 car il aime notre nation, 
et c'est lui qui a bati notre syna- 
gogue. s Jesus, etant alle avec eux, 
n'etait guere eloigne de la maison, 
quand le centenier envoya des amis 
pour lui dire: Seigneur, ne prends pas 
tant de peine; car je ne suis pas digne 
que tu entres sous mon toit. 7 C'est 
aussi pour cela que je ne me suis pas 
cru digne d'aller en personne vers toi. 
Mais dis un mot, et mon serviteur 
sera gueri. 8 Car, moi qui suis soumis a 
des superieurs, j'ai des soldats sous 
mes ordres; et je dis a l'un: Va! et il 
va; a l'autre: Viens! et il vient; et a 
mon serviteur: Fais cela! et il le 
fait. 9 Lorsque Jesus entendit ces pa- 
roles, il admira le centenier, et, se 
tournant vers la foule qui le suivait, il 
dit: Je vous le dis, meme en Israel je 
n'ai pas trouve une aussi grande 
foi. 10 De retour a la maison, les gens 
envoyes par le centenier trouverent 
gueri le serviteur qui avait ete ma- 
lade. 
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Resurrection du fils de la veuve de Nai'n 

Luc 7:11-17 Le jour suivant, Jesus alia dans une ville appelee Nai'n; ses 
disciples et une grande foule faisaient route avec lui. 12 Lorsqu'il fut pres de la 
porte de la ville, voici, on portait en terre un mort, fils unique de sa mere, 
qui etait veuve; et il y avait avec elle beaucoup de gens de la ville. 13 Le Sei- 
gneur, l'ayant vue, fut emu de compassion pour elle, et lui dit: Ne pleure 
pas! 1 II s'approcha, et toucha le cercueil. Ceux qui le portaient s'arreterent. II 
dit: Jeune homme, je te le dis, leve-toi! 15 Et le mort s'assit, et se mit a parler. 
Jesus le rendit a sa mere. 16 Tous furent saisis de crainte, et ils glorifiaient 
Dieu, disant: Un grand prophete a paru parmi nous, et Dieu a visite son 
peuple. 17 Cette parole sur Jesus se repandit dans toute la Judee et dans tout le 
pays d'alentour. 



Message de Jean-Baptiste, Capernaum 

Mat 11:2-6 Jean, ayant entendu 
parler dans sa prison des ceuvres du 
Christ, lui fit dire par ses dis- 
ciples: 3 Es-tu celui qui doit venir, ou 
devons-nous en attendre un 
autre? 4 Jesus leur repondit: Allez 
rapporter a Jean ce que vous enten- 
dez et ce que vous voyez: 5 les 
aveugles voient, les boiteux mar- 
chent, les lepreux sont purifies, les 
sourds entendent, les morts ressusci- 



tent, et la bonne nouvelle est annon- 
cee aux pauvres. s Heureux celui pour 
qui je ne serai pas une occasion de 
chute ! 



Luc 7:18-23 Jean fut informe de 

toutes ces choses par ses dis- 
ciples. 19 I1 en appela deux, et les en- 
voya vers Jesus, pour lui dire: Es-tu 
celui qui doit venir, ou devons-nous 
en attendre un autre? 20 Arrives aupres 
de Jesus, ils dirent: Jean Baptiste 
nous a envoyes vers toi, pour dire: 
Es-tu celui qui doit venir, ou devons- 
nous en attendre un autre? 21 A l'heure 
meme, Jesus guerit plusieurs per- 
sonnes de maladies, d'infirmites, et 
d'esprits malins, et il rendit la vue a 
plusieurs aveugles. 22 Et il leur repon- 
dit: Allez rapporter a Jean ce que 
vous avez vu et entendu: les aveugles 
voient, les boiteux marchent, les 
lepreux sont purifies, les sourds en- 
tendent, les morts ressuscitent, la 
bonne nouvelle est annoncee aux 
pauvres. 23 Heureux celui pour qui je 
ne serai pas une occasion de chute! 
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Temoignage de Christ sur lui-meme, Capernaum 



Mat 11:7-19 Comme ils s'en allaient, 
Jesus se mit a dire a la foule, au sujet 
de Jean: Qu'etes-vous alles voir au 
desert? un roseau agite par le 
vent? 8 Mais, qu'etes-vous alles voir? 
un homme vetu d'habits precieux? 
Voici, ceux qui portent des habits 
precieux sont dans les maisons des 
rois. 9 Qu'etes-vous done alles voir? 
un prophete? Oui, vous dis-je, et plus 
qu'un prophete. 10 Car e'est celui dont 
il est ecrit: Voici, j'envoie mon mes- 
sager devant ta face, Pour preparer 
ton chemin devant toi. n Je vous le dis 
en verite, parmi ceux qui sont nes de 
femmes, il n'en a point paru de plus 
grand que Jean Baptiste. Cependant, 
le plus petit dans le royaume des 
cieux est plus grand que lui. 12 Depuis 
le temps de Jean Baptiste jusqu'a 
present, le royaume des cieux est 
force, et ce sont les violents qui s'en 
s'emparent. 13 Car tous les prophetes et 
la loi ont prophetise jusqu'a Jean; 1 et, 
si vous voulez le comprendre, e'est 
lui qui est l'Elie qui devait ve- 
nir. 15 Que celui qui a des oreilles pour 
entendre entende. 16 A qui comparerai- 
je cette generation? Elle ressemble a 
des enfants assis dans des places 
publiques, et qui, s'adressant a 
d'autres enfants, 17 disent: Nous vous 
avons joue de la flute, et vous n'avez 
pas danse; nous avons chante des 
complaintes, et vous ne vous etes pas 
lamentes. 18 Car Jean est venu, ne 
mangeant ni ne buvant, et ils disent: 
II a un demon. 19 Le Fils de l'homme 
est venu, mangeant et buvant, et ils 



Luc 7:24-35 Lorsque les envoyes de 
Jean furent partis, Jesus se mit a dire 
a la foule, au sujet de Jean: Qu'etes- 
vous alles voir au desert? un roseau 
agite par le vent? 25 Mais, qu'etes- 
vous alles voir? un homme vetu 
d'habits precieux? Voici, ceux qui 
portent des habits magnifiques, et 
qui vivent dans les delices, sont dans 
les maisons des rois. 26 Qu'etes-vous 
done alles voir? un prophete? Oui, 
vous dis-je, et plus qu'un pro- 
phete. 27 C'est celui dont il est ecrit: 
Voici, j'envoie mon messager devant 
ta face, Pour preparer ton chemin 
devant toi. Je vous le dis, parmi 
ceux qui sont nes de femmes, il n'y 
en a point de plus grand que Jean 
Cependant, le plus petit dans le 
royaume de Dieu est plus grand que 
lui. 29 Et tout le peuple qui l'a entendu 
et meme les publicains ont justifie 
Dieu, en se faisant baptiser du bap- 
teme de Jean; 30 mais les pharisiens et 
les docteurs de la loi, en ne se fai- 
sant pas baptiser par lui, ont rendu 
nul a leur egard le dessein de 
Dieu. 31 A qui done comparerai-je les 
hommes de cette generation, et a qui 
ressemblent-ils? 32 Us ressemblent 
aux enfants assis dans la place pu- 
blique, et qui, se parlant les uns aux 
autres, disent: Nous vous avons joue 
de la flute, et vous n'avez pas danse; 
nous vous avons chante des com- 
plaintes, et vous n'avez pas pleu- 
re. Car Jean Baptiste est venu, ne 
mangeant pas de pain et ne buvant 
pas de vin, et vous dites: II a un 
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disent: C'est un mangeur et un bu- demon. 34 Le Fils de l'homme est 
veur, un ami des publicains et des venu, mangeant et buvant, et vous 
gens de mauvaise vie. Mais la sa- dites: C'est un mangeur et un bu- 
gesse a ete justifiee par ses ceuvres. veur, un ami des publicains et des 

gens de mauvaise vie. 35 Mais la sa- 
gesse a ete justifiee par tous ses 
enfants. 



La femme pecheresse, Capernaum? 

Luc 7:36-50 Un pharisien pria Jesus de manger avec lui. Jesus entra dans la 
maison du pharisien, et se mit a table. 7 Et voici, une femme pecheresse qui 
se trouvait dans la ville, ayant su qu'il etait a table dans la maison du phari- 
sien, apporta un vase d'albatre plein de parfum, 38 et se tint derriere, aux pieds 
de Jesus. Elle pleurait; et bientot elle lui mouilla les pieds de ses larmes, 
puis les essuya avec ses cheveux, les baisa, et les oignit de parfum. 39 Le 
pharisien qui l'avait invite, voyant cela, dit en lui-meme: Si cet homme etait 
prophete, il connaitrait qui et de quelle espece est la femme qui le touche, il 
connaitrait que c'est une pecheresse. 40 Jesus prit la parole, et lui dit: Simon, 
j'ai quelque chose a te dire. -Maitre, parle, repondit-il. - 41 Un creancier avait 
deux debiteurs: l'un devait cinq cents deniers, et l'autre cinquante. 42 Comme 
ils n'avaient pas de quoi payer, il leur remit a tous deux leur dette. Lequel 
l'aimera le plus? 43 Simon repondit: Celui, je pense, auquel il a le plus remis. 
Jesus lui dit: Tu as bien juge. 4 Puis, se tournant vers la femme, il dit a Si- 
mon: Vois-tu cette femme? Je suis entre dans ta maison, et tu ne m'as point 
donne d'eau pour laver mes pieds; mais elle, elle les a mouilles de ses 
larmes, et les a essuyes avec ses cheveux. 5 Tu ne m'as point donne de baiser; 
mais elle, depuis que je suis entre, elle n'a point cesse de me baiser les 
pieds. 46 Tu n'as point verse d'huile sur ma tete; mais elle, elle a verse du 
parfum sur mes pieds. 47 C'est pourquoi, je te le dis, ses nombreux peches ont 
ete pardonnes: car elle a beaucoup aime. Mais celui a qui on pardonne peu 
aime peu. 48 Et il dit a la femme: Tes peches sont pardonnes. 49 Ceux qui 
etaient a table avec lui se mirent a dire en eux-memes: Qui est celui-ci, qui 
pardonne meme les peches? 50 Mais Jesus dit a la femme: Ta foi t'a sauvee, va 
en paix. 
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Parabole des deux debiteurs, Capernaum? 

Luc 7:41-42 Un creancier avait deux debiteurs: l'un devait cinq cents de- 
niers, et l'autre cinquante. 42 Comme ils n'avaient pas de quoi payer, il leur 
remit a tous deux leur dette. Lequel l'aimera le plus 
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Tour a travers la Galilee avec les douze 

Luc 8:1-3 Ensuite, Jesus allait de ville en ville et de village en village, pre- 
chant et annoncant la bonne nouvelle du royaume de Dieu.'Les douze 
etaient avec de lui et quelques femmes qui avaient ete gueries d'esprits ma- 
lins et de maladies: Marie, dite de Magdala, de laquelle etaient sortis sept 
demons, Jeanne, femme de Chuza, intendant d'Herode, Susanne, et plusieurs 
autres, qui l'assistaient de leurs biens. 



Guerison miraculeuse d'un demoniaque, Caper- 
naum 

Mat 12:22 Alors on lui amena un Luc 11:14 Jesus chassa un demon qui 

demoniaque aveugle et muet, et il le etait muet. Lorsque le demon fut sorti, 

guerit, de sorte que le muet parlait le muet parla, et la foule fut dans 

et voyait. l'admiration. 
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Blaspheme contre le Saint-Esprit, Capernaum 



Mat 12:24-37 Les phari- 
siens, ayant entendu cela, 
dirent: Cet homme ne 
chasse les demons que par 
Beelzebul, prince des de- 
mons. 25 Comme Jesus con- 
naissait leurs pensees, il 
leur dit: Tout royaume 
divise contre lui-meme est 
devaste, et toute ville ou 
maison divisee contre elle- 
meme ne peut subsister. 26 Si 
Satan chasse Satan, il est 
divise contre lui-meme; 
comment done son 
royaume subsistera-t- 

il? 27 Et si moi, je chasse les 
demons par Beelzebul, vos 
fils, par qui les chassent- 
ils? C'est pourquoi ils se- 
ront eux-memes vos 
juges. 28 Mais, si c'est par 
l'Esprit de Dieu que je 
chasse les demons, le 
royaume de Dieu est done 
venu vers vous. Ou, 
comment quelqu'un peut-il 
entrer dans la maison d'un 
homme fort et piller ses 
biens, sans avoir aupara- 
vant lie cet homme fort? 
Alors seulement il pillera 
sa maison. 30 Celui qui n'est 
pas avec moi est contre 
moi, et celui qui n'assemble 
pas avec moi dis- 
perse/ 'C'est pourquoi je 
vous dis: Tout peche et tout 



Marc 3:22-30 Et les 

scribes, qui etaient 
descendus de Jeru- 
salem, dirent: II est 
possede de Beelze- 
bul; c'est par le 
prince des demons 
qu'il chasse les 
demons. ~ 3 Jesus les 
appela, et leur dit 
sous forme de para- 
boles: Comment 
Satan peut-il chas- 
ser Satan? 24 Si un 
royaume est divise 
contre lui-meme, ce 
royaume ne peut 
subsister; 25 et si une 
maison est divisee 
contre elle-meme, 
cette maison ne peut 
subsister. 26 Si done 
Satan se revoke 
contre lui-meme, il 
est divise, et il ne 
peut subsister, mais 
e'en est fait de 
lui. 27 Personne ne 
peut entrer dans la 
maison d'un homme 
fort et piller ses 
biens, sans avoir 
auparavant lie cet 
homme fort; alors il 
pillera sa mai- 
son. 28 Je vous le dis 
en verite, tous les 
peches seront par- 



Luc 11:15-24 Mais 
quelques-uns dirent: 
c'est par Beelzebul, le 
prince des demons, 
qu'il chasse les de- 
mons. 16 Et d'autres, 
pour l'eprouver, lui 
demanderent un signe 
venant du 
ciel. 7 Comme Jesus 
connaissait leurs pen- 
sees, il leur dit: Tout 
royaume divise contre 
lui-meme est devaste, 
et une maison s'ecroule 
sur une autre. 18 Si done 
Satan est divise contre 
lui-meme, comment 
son royaume subsiste- 
ra-t-il, puisque vous 
dites que je chasse les 
demons par Beelze- 
bul? 1 ^ si moi, je 
chasse les demons par 
Beelzebul, vos fils, par 
qui les chassent-ils? 
C'est pourquoi ils se- 
ront eux-memes vos 
juges. 20 Mais, si c'est 
par le doigt de Dieu 
que je chasse les de- 
mons, le royaume de 
Dieu est done venu 
vers vous. 21 Lorsqu'un 
homme fort et bien 
arme garde sa maison, 
ce qu'il possede est en 
surete. 22 Mais, si un 
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blaspheme sera pardonne 
aux hommes, mais le blas- 
pheme contre l'Esprit ne 
sera point pardon- 
ne. 32 Quiconque parlera 
contre le Fils de l'homme, 
il lui sera pardonne; mais 
quiconque parlera contre le 
Saint Esprit, il ne lui sera 
pardonne ni dans ce siecle 
ni dans le siecle a ve- 
nir. 33 0u dites que 1'arbre 
est bon et que son fruit est 
bon, ou dites que 1'arbre est 
mauvais et que son fruit est 
mauvais; car on connait 
1'arbre par le fruit. 34 Races 
de viperes, comment pour- 
riez-vous dire de bonnes 
choses, mechants comme 
vous Fetes? Car c'est de 
l'abondance du coeur que la 
bouche parle. 35 L'homme 
bon tire de bonnes choses 
de son bon tresor, et 
l'homme mechant tire de 
mauvaises choses de son 
mauvais tresor. 36 Je vous le 
dis: au jour du jugement, 
les hommes rendront 
compte de toute parole 
vaine qu'ils auront profe- 
ree. 37 Car par tes paroles tu 
seras justifie, et par tes 
paroles tu seras condamne. 



donnes aux fils des 
hommes, et les 
blasphemes qu'ils 
auront profe- 

res; 29 mais qui- 

conque blasphemera 
contre le Saint Es- 
prit n'obtiendra 
jamais de pardon: il 
est coupable d'un 
peche eter- 
nel. 30 Jesus parla 
ainsi parce qu'ils 
disaient: II est pos- 
sede d'un esprit 
impur. 



plus fort que lui sur- 
vient et le dompte, il lui 
enleve toutes les armes 
dans lesquelles il se 
confiait, et il distribue 
ses depouilles. 23 Celui 
qui n'est pas avec moi 
est contre moi, et celui 
qui n'assemble pas avec 
moi disperse. 24 Lorsque 
l'esprit impur est sorti 
d'un homme, il va dans 
des lieux arides, pour 
chercher du repos. N'en 
trouvant point, il dit: Je 
retournerai dans ma 
maison d'ou je suis 
sorti; 
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L'esprit impur, Capernaum 

Mat 12:43-45 Lorsque l'esprit impur est sorti d'un homme, il va par des 
lieux arides, cherchant du repos, et il n'en trouve point. 44 Alors il dit: Je re- 
tournerai dans ma maison d'ou je suis sorti; et, quand il arrive, il la trouve 
vide, balayee et ornee. 45 Il s'en va, et il prend avec lui sept autres esprits plus 
mechants que lui; ils entrent dans la maison, s'y etablissent, et la derniere 
condition de cet homme est pire que la premiere. II en sera de meme pour 
cette generation mechante. 



L'abandon de la parente, Capernaum 



Mat 12:46-50 Comme 

Jesus s'adressait encore a la 
foule, voici, sa mere et ses 
freres, qui etaient dehors, 
chercherent a lui par- 
ler. 7 Quelqu'un lui dit: 
Voici, ta mere et tes freres 
sont dehors, et ils cherchent 
a te parler. 48 Mais Jesus 
repondit a celui qui le lui 
disait: Qui est ma mere, et 
qui sont mes freres? 49 Puis, 
etendant la main sur ses 
disciples, il dit: Voici ma 
mere et mes freres. 50 Car, 
quiconque fait la volonte de 
mon Pere qui est dans les 
cieux, celui-la est mon 
frere, et ma soeur, et ma 
mere. 



Marc 3:31-35 Survin- 
rent sa mere et ses freres, 
qui, se tenant dehors, 
l'envoyerent appeler. 32 La 
foule etait assise autour 
de lui, et on lui dit: Voi- 
ci, ta mere et tes freres 
sont dehors et te deman- 
dent. 33 Et il repondit: Qui 
est ma mere, et qui sont 
mes freres? 34 Puis, jetant 
les regards sur ceux qui 
etaient as sis tout autour 
de lui: Voici, dit-il, ma 
mere et mes freres. 35 Car, 
quiconque fait la volonte 
de Dieu, celui-la est mon 
frere, ma soeur, et ma 
mere. 



Luc 8:19-21 La 

mere et les freres 
de Jesus vinrent le 
trouver; mais ils 
ne purent l'abor- 
der, a cause de la 
foule. 20 On lui dit: 
Ta mere et tes 
freres sont dehors, 
et ils desirent te 
voir. Mais il 

repondit: Ma mere 
et mes freres, ce 
sont ceux qui 
ecoutent la parole 
de Dieu, et qui la 
mettent en pra- 
tique. 



Parabole : Le semeur, plaine de Genesareth 



Mat 13:1-23 Ce meme 
jour, Jesus sortit de la 
maison, et s'assit au bord 
de la mer. 2 Une grande 
foule s'etant assemblee 



Marc 4:1-20 Jesus se mit 
de nouveau a enseigner au 
bord de la mer. Une grande 
foule s'etant assemblee 
aupres de lui, il monta et 



Luc 8:4-15 Une 

grande foule s'etant 
assemblee, et des 
gens etant venus de 
diverses villes au- 
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aupres de lui, il monta s'assit dans une barque, sur pres de lui, il dit 



dans une barque, et il la mer. Toute la foule etait cette parabole: Un 
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s'assit. Toute la foule se a terre sur le rivage. II leur semeur sortit pour 

tenait sur le rivage. 3 I1 leur enseigna beaucoup de semer sa semence. 

parla en paraboles sur choses en paraboles, et il Comme il semait, 

beaucoup de choses, et il leur dit dans son ensei- une partie de la se- 

dit: 4 Un semeur sortit pour gnement: 3 Ecoutez. Un mence tomba le long 

semer. Comme il semait, semeur sortit pour se- du chemin: elle fut 

une partie de la semence mer. 4 Comme il semait, une foulee aux pieds, et 

tomba le long du chemin: partie de la semence tomba les oiseaux du ciel la 

les oiseaux vinrent, et la le long du chemin: les mangerent. 6 Une 

mangerent. Une autre oiseaux vinrent, et la man- autre partie tomba 

partie tomba dans les en- gerent. 5 Une autre partie sur le roc: quand elle 

droits pierreux, ou elle tomba dans un endroit fut levee, elle secha, 

n'avait pas beaucoup de pierreux, ou elle n'avait pas parce qu'elle n'avait 

terre: elle leva aussitot, beaucoup de terre; elle point d'humidi- 

parce qu'elle ne trouva pas leva aussitot, parce qu'elle te. 7 Une autre partie 

un sol profond; 6 mais, ne trouva pas un sol pro- tomba au milieu des 

quand le soleil parut, elle fond; 6 mais, quand le soleil epines: les epines 

fut brulee et secha, faute parut, elle fut brulee et crurent avec elle, et 

de racines. 7 Une autre par- secha, faute de ra- l'etoufferent. 8 Une 

tie tomba parmi les epines: cines. 7 Une autre partie autre partie tomba 

les epines monterent, et tomba parmi les epines: les dans la bonne terre: 

l'etoufferent. 8 Une autre epines monterent, et quand elle fut levee, 

partie tomba dans la bonne l'etoufferent, et elle ne elle donna du fruit 

terre: elle donna du fruit, donna point de fruit. 8 Une au centuple. Apres 

un grain cent, un autre autre partie tomba dans la avoir ainsi parle, 

soixante, un autre bonne terre: elle donna du Jesus dit a haute 

trente. 9 Que celui qui a des fruit qui montait et crois- voix: Que celui qui a 

oreilles pour entendre sait, et elle rapporta trente, des oreilles pour 

entende. 10 Les disciples soixante, et cent pour entendre en- 

s'approcherent, et lui di- un. 9 Puis il dit: Que celui tende! 9 Ses disciples 

rent: Pourquoi leur paries- qui a des oreilles pour lui demanderent ce 

tu en paraboles? 1 ' Jesus entendre en- que signifiait cette 

leur repondit: Parce qu'il tende. 10 Lorsqu'il fut en parabole. 10 I1 repon- 

vous a ete donne de con- particulier, ceux qui Ten- dit: II vous a ete 

naitre les mysteres du touraient avec les douze donne de connaitre 

royaume des cieux, et que l'interrogerent sur les para- les mysteres du 

cela ne leur a pas ete don- boles. II leur dit: C'est a royaume de Dieu; 

ne. 12 Car on donnera a vous qu'a ete donne le mais pour les autres, 
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celui qui a, et il sera dans 
l'abondance, mais a celui 
qui n'a pas on otera meme 
ce qu'il a. 13 C'est pourquoi 
je leur parle en paraboles, 
parce qu'en voyant ils ne 
voient point, et qu'en en- 
tendant ils n'entendent ni 
ne comprennent. 14 Et pour 
eux s'accomplit cette pro- 
phetie d'Esai'e: Vous en- 
tendrez de vos oreilles, et 
vous ne comprendrez 
point; Vous regarderez de 
vos yeux, et vous ne verrez 
point. 15 Car le coeur de ce 
peuple est devenu insen- 
sible; Ils ont endurci leurs 
oreilles, et ils ont ferme 
leurs yeux, De peur qu'ils 
ne voient de leurs yeux, 
qu'ils n'entendent de leurs 
oreilles, Qu'ils ne com- 
prennent de leur coeur, 
Qu'ils ne se con vertis sent, 
et que je ne les gue- 
risse. 16 Mais heureux sont 
vos yeux, parce qu'ils 
voient, et vos oreilles, 
parce qu'elles enten- 
dent! 17 Je vous le dis en 
verite, beaucoup de pro- 
phetes et de justes ont 
desire voir ce que vous 
voyez, et ne Font pas vu, 
entendre ce que vous en- 
tendez, et ne l'ont pas 
entendu. 1 Vous done, 

ecoutez ce que signifie la 
parabole du se- 



mystere du royaume de 
Dieu; mais pour ceux qui 
sont dehors tout se passe 
en paraboles, 12 afin qu'en 
voyant ils voient et n'aper- 
coivent point, et qu'en 
entendant ils entendent et 
ne comprennent point, de 
peur qu'ils ne se convertis- 
sent, et que les peches ne 
leur soient pardonnes. 13 Il 
leur dit encore: Vous ne 
comprenez pas cette para- 
bole? Comment done 
comprendrez-vous toutes 
les paraboles? 14 Le semeur 
seme la parole. 15 Les uns 
sont le long du chemin, ou 
la parole est semee; quand 
ils l'ont entendue, aussitot 
Satan vient et enleve la 
parole qui a ete semee en 
eux. Les autres, pareille- 
ment, recoivent la semence 
dans les endroits pierreux; 
quand ils entendent la 
parole, ils la recoivent 
d'abord avec joie; 17 mais ils 
n'ont pas de racine en eux- 
memes, ils manquent de 
persistance, et, des que 
survient une tribulation ou 
une persecution a cause de 
la parole, ils y trouvent une 
occasion de 

chute. 18 D'autres recoivent 
la semence parmi les 
epines; ce sont ceux qui 
entendent la parole, 19 mais 
en qui les soucis du siecle, 



cela leur est dit en 
paraboles, afin qu'en 
voyant ils ne voient 
point, et qu'en en- 
tendant ils ne com- 
prennent 

point. 1 Voici ce que 
signifie cette para- 
bole: La semence, 
e'est la parole de 
Dieu. 12 Ceux qui sont 
le long du chemin, 
ce sont ceux qui 
entendent; puis le 
diable vient, et en- 
leve de leur cceur la 
parole, de peur qu'ils 
ne croient et soient 
sauves. 13 Ceux qui 
sont sur le roc, ce 
sont ceux qui, lors- 
qu'ils entendent la 
parole, la recoivent 
avec joie; mais ils 
n'ont point de racine, 
ils croient pour un 
temps, et ils suc- 
combent au moment 
de la tentation. 14 Ce 
qui est tombe parmi 
les epines, ce sont 
ceux qui, ayant en- 
tendu la parole, s'en 
vont, et la laissent 
etouffer par les sou- 
cis, les richesses et 
les plaisirs de la vie, 
et ils ne portent point 
de fruit qui vienne a 
maturite. 15 Ce qui est 
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meur. Lorsqu'un homme 
ecoute la parole du 
royaume et ne la comprend 
pas, le malin vient et en- 
leve ce qui a ete seme dans 
son coeur: cet homme est 
celui qui a recu la semence 
le long du chemin. 20 Celui 
qui a recu la semence dans 
les endroits pierreux, c'est 
celui qui entend la parole 
et la recoit aussitot avec 
joie; 21 mais il n'a pas de 
racines en lui-meme, il 
manque de persistance, et, 
des que survient une tribu- 
lation ou une persecution a 
cause de la parole, il y 
trouve une occasion de 
chute. 22 Celui qui a recu la 
semence parmi les epines, 
c'est celui qui entend la 
parole, mais en qui les 
soucis du siecle et la se- 
duction des richesses 
etouffent cette parole, et la 
rendent infruc- 

tueuse. 23 Celui qui a recu la 
semence dans la bonne 
terre, c'est celui qui entend 
la parole et la comprend; il 
porte du fruit, et un grain 
en donne cent, un autre 
soixante, un autre trente. 



la seduction des richesses 
et l'invasion des autres 
convoitises, etouffent la 
parole, et la rendent infruc- 
tueuse. 20 D'autres recoivent 
la semence dans la bonne 
terre; ce sont ceux qui 
entendent la parole, la 
recoivent, et portent du 
fruit, trente, soixante, et 
cent pour un. 



tombe dans la bonne 
terre, ce sont ceux 
qui, ayant entendu la 
parole avec un coeur 
honnete et bon, la 
retiennent, et portent 
du fruit avec perse- 
verance. 
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Parabole : L'ivraie, plaine de Genesareth 

Mat 13:24 II leur proposa une autre parabole, et il dit: Le royaume des cieux 
est semblable a un homme qui a seme une bonne sentence dans son champ. 



Parabole : Le grain de seneve, plaine de Genesareth 



Mat 13:31 II leur 
proposa une autre 
parabole, et il dit: Le 
royaume des cieux 
est semblable a un 
grain de seneve 
qu'un homme a pris 
et seme dans son 
champ. 



Marc 4:30 II dit en- 
core: A quoi compa- 
rerons-nous le 

royaume de Dieu, ou 
par quelle parabole le 
representerons-nous? 



Luc 13:18-19 II dit encore: 
A quoi le royaume de Dieu 
est-il semblable, et a quoi le 
comparerai-je? 19 Il est sem- 
blable a un grain de seneve 
qu'un homme a pris et jete 
dans son jardin; il pousse, 
devient un arbre, et les oi- 
seaux du ciel habitent dans 
ses branches. 



Parabole: Le levain, plaine de Genesareth 



Mat 13:33 II leur dit cette autre 
parabole: Le royaume des cieux est 
semblable a du levain qu'une femme 
a pris et mis dans trois mesures de 
farine, jusqu'a ce que la pate soit 
toute levee. 



Luc 13:20-21 II dit encore: A quoi 
comparerai-je le royaume de 
Dieu? _1 Il est semblable a du levain 
qu'une femme a pris et mis dans trois 
mesures de farine, pour faire lever 
toute la pate. 



Parabole : La lampe etle chandelier, plaine de Ge- 
nesareth 



Mat 5:15 et 

on n'allume 
pas une lampe 
pour la mettre 
sous le bois- 
seau, mais on 
la met sur le 
chandelier, et 
elle eclaire 
tous ceux qui 



Marc 4:21 II 

leur dit encore: 
Apporte-t-on la 
lampe pour la 
mettre sous le 
boisseau, ou 

sous le lit? N'est- 
ce pas pour la 
mettre sur le 
chandelier? 



Luc 8:16 Personne, 
apres avoir allume 
une lampe, ne la 
couvre d'un vase, ou 
ne la met sous un lit; 
mais il la met sur un 
chandelier, afin que 
ceux qui entrent 
voient la lumiere. 



Luc 11:33 Personne 
n'allume une lampe 
pour la mettre dans un 
lieu cache ou sous le 
boisseau, mais on la 
met sur le chandelier, 
afin que ceux qui en- 
trent voient la lumiere. 



71 



sont dans la 
maison. 



Parabole : Le tresor, plaine de Genesareth 

Mat 13:44 Le royaume des cieux est encore semblable a un tresor cache 
dans un champ. L'homme qui l'a trouve le cache; et, dans sa joie, il va 
vendre tout ce qu'il a, et achete ce champ. 



Parabole : La perle de grand prix, plaine de Gene- 
sareth 

Mat 13:45 Le royaume des cieux est encore semblable a un marchand qui 
cherche de belles perles. 

Parabole : Le filet dans la mer, plaine de Genesa- 
reth 

Mat 13:47 Le royaume des cieux est encore semblable a un filet jete dans la 
mer et ramassant des poissons de toute espece. 

Parabole : La semence qui pousse en secret, plaine 
de Genesareth 

Marc 4:26-29 II dit encore: II en est du royaume de Dieu comme quand un 
homme jette de la semence en terre;' 7 qu'il dorme ou qu'il veille, nuit et jour, 
la semence germe et croit sans qu'il sache comment. 28 La terre produit d'elle- 
meme, d'abord l'herbe, puis l'epi, puis le grain tout forme dans l'epi; 29 et, des 
que le fruit est mur, on y met la faucille, car la moisson est la. 
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Christ apaise miraculeusement la tempete, mer de 
Genesareth 



Mat 8:24-27 Et voici, 
il s'eleva sur la mer 
une si grande tempete 
que la barque etait 
couverte par les flots. 
Et lui, il dormait. 25 Les 
disciples s'etant ap- 
proches le reveille- 
rent, et dirent: Sei- 
gneur, sauve-nous, 
nous perissons! 26 Il 
leur dit: Pourquoi 
avez-vous peur, gens 
de peu de foi? Alors il 
se leva, menaca les 
vents et la mer, et il y 
eut un grand 

calme. 27 Ces hommes 
furent saisis d'eton- 
nement: Quel est 
celui-ci, disaient-ils, a 
qui obeissent meme 
les vents et la mer? 



Marc 4:37-41 II s'eleva un 
grand tourbillon, et les 
flots se jetaient dans la 
barque, au point qu'elle se 
remplissait deja. 38 Et lui, il 
dormait a la poupe sur le 
coussin. lis le reveillerent, 
et lui dirent: Maitre, ne 
t'inquietes-tu pas de ce que 
nous perissons? 39 S'etant 
reveille, il menaca le vent, 
et dit a la mer: Silence! 
tais-toi! Et le vent cessa, et 
il y eut un grand 
calme. 40 Puis il leur dit: 
Pourquoi avez-vous ainsi 
peur? Comment n'avez- 
vous point de foi? 41 Ils 
furent saisis d'une grande 
frayeur, et ils se dirent les 
uns aux autres: Quel est 
done celui-ci, a qui obeis- 
sent meme le vent et la 
mer? 



Luc 8:23-25 Pendant 
qu'ils naviguaient, 
Jesus s'endormit. Un 
tourbillon fondit sur le 
lac, la barque se rem- 
plissait d'eau, et ils 
etaient en peril. 24 Ils 
s'approcherent et le 
reveillerent, en disant: 
Maitre, maitre, nous 



penssons ! 



S'etant 



reveille, il menaca le 
vent et les flots, qui 
s'apaiserent, et le 
calme revint. 25 Puis il 
leur dit: Ou est votre 
foi? Saisis de frayeur 
et d'etonnement, ils se 
dirent les uns aux 
autres: Quel est done 
celui-ci, qui com- 
mande meme au vent 
et a l'eau, et a qui ils 
obeissent? 
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Miracle impliquant les demoniaques Gadareniens 



Mat 8:28-34 Lorsqu'il 
fut a l'autre bord, dans 
le pays des Gadare- 
niens, deux demo- 
niaques, sortant des 
sepulcres, vinrent au- 
devant de lui. lis 
etaient si furieux que 
personne n'osait passer 
par la. 29 Et voici, ils 
s'ecrierent: Qu'y a-t-il 
entre nous et toi, Fils 
de Dieu? Es-tu venu ici 
pour nous tourmenter 
avant le temps? 30 Il y 
avait loin d'eux un 
grand troupeau de 
pourceaux qui pais- 
saient. 31 Les demons 
priaient Jesus, disant: 
Si tu nous chasses, 
envoie-nous dans ce 
troupeau de pour- 
ceaux. 32 I1 leur dit: 
Allez! Ils sortirent, et 
entrerent dans les 
pourceaux. Et voici, 
tout le troupeau se 
precipita des pentes 
escarpees dans la mer, 
et ils perirent dans les 
eaux. 33 Ceux qui les 
faisaient paitre s'enfui- 
rent, et allerent dans la 
ville raconter tout ce 
qui s'etait passe et ce 
qui etait arrive aux 
demoniaques . 34 Alors 



Marc 5:1-15 Ils arrive- 
rent a l'autre bord de la 
mer, dans le pays des 
Gadareniens. 2 Aussitot 
que Jesus fut hors de la 
barque, il vint au-devant 
de lui un homme, sortant 
des sepulcres, et possede 
d'un esprit impur. Cet 
homme avait sa demeure 
dans les sepulcres, et 
personne ne pouvait plus 
le lier, meme avec une 
chaine. 4 Car souvent il 
avait eu les fers aux pieds 
et avait ete lie de chaines, 
mais il avait rompu les 
chaines et brise les fers, 
et personne n'avait la 
force de le dompter. 5 Il 
etait sans cesse, nuit et 
jour, dans les sepulcres et 
sur les montagnes, criant, 
et se meurtrissant avec 
des pierres. Ayant vu 
Jesus de loin, il accourut, 
se prosterna devant lui, 7 et 
s'ecria d'une voix forte: 
Qu'y a-t-il entre moi et 
toi, Jesus, Fils du Dieu 
Tres Haut? Je t'en conjure 
au nom de Dieu, ne me 
tourmente pas. 8 Car Jesus 
lui disait: Sors de cet 
homme, esprit impur! 9 Et, 
il lui demanda: Quel est 
ton nom? Legion est mon 
nom, lui repondit-il, car 



,Luc 8:27-35 Lorsque 
Jesus fut descendu a 
terre, il vint au-devant 
de lui un homme de la 
ville, qui etait possede 
de plusieurs demons. 
Depuis longtemps il 
ne portait point de 
vetement, et avait sa 
demeure non dans une 
maison, mais dans les 
sepulcres. 28 Ayant vu 
Jesus, il poussa un cri, 
se jeta a ses pieds, et 
dit d'une voix forte: 
Qu'y a-t-il entre moi 
et toi, Jesus, Fils du 
Dieu Tres Haut? Je 
t'en supplie, ne me 
tourmente pas. 29 Car 
Jesus commandait a 
l'esprit impur de sortir 
de cet homme, dont il 
s'etait empare depuis 
longtemps; on le gar- 
dait lie de chaines et 
les fers aux pieds, 
mais il rompait les 
liens, et il etait entrai- 
ne par le demon dans 
les deserts. °Jesus lui 
demanda: Quel est ton 
nom? Legion, repon- 
dit-il. Car plusieurs 
demons etaient entres 
en lui. 31 Et ils priaient 
instamment Jesus de 
ne pas leur ordonner 
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toute la ville sortit a la 
rencontre de Jesus; et, 
des qu'ils le virent, ils 
le supplierent de quitter 
leur territoire. 



nous sommes plu- 
sieurs. 10 Et il le priait 
instamment de ne pas les 
envoyer hors du pays. n Il 
y avait la, vers la mon- 
tagne, un grand troupeau 
de pourceaux qui pais- 
saient. 12 Et les demons le 
prierent, disant: Envoie- 
nous dans ces pourceaux, 
afin que nous entrions en 
eux. 13 Il le leur permit. Et 
les esprits impurs sorti- 
rent, entrerent dans les 
pourceaux, et le troupeau 
se precipita des pentes 
escarpees dans la mer: il 
y en avait environ deux 
mille, et ils se noyerent 
dans la mer. 14 Ceux qui 
les faisaient paitre s'en- 
fuirent, et repandirent la 
nouvelle dans la ville et 
dans les campagnes. Les 
gens allerent voir ce qui 
etait arrive. 15 Ils vinrent 
aupres de Jesus, et ils 
virent le demoniaque, 
celui qui avait eu la le- 
gion, assis, vetu, et dans 
son bon sens; et ils furent 
saisis de frayeur. 



d'aller dans 

l'abime. 32 Il y avait la, 
dans la montagne, un 
grand troupeau de 
pourceaux qui pais- 
saient. Et les demons 
supplierent Jesus de 
leur permettre d'entrer 
dans ces pourceaux. II 
le leur permit. 33 Les 
demons sortirent de 
cet homme, entrerent 
dans les pourceaux, et 
le troupeau se precipi- 
ta des pentes escar- 
pees dans le lac, et se 
noya. 34 Ceux qui les 
faisaient paitre, 

voyant ce qui etait 
arrive, s'enfuirent, et 
repandirent la nou- 
velle dans la ville et 



dans 



les 



cam- 

pagnes. 35 Les gens 
allerent voir ce qui 
etait arrive. Ils vinrent 
aupres de Jesus, et ils 
trouverent l'homme de 
qui etaient sortis les 
demons, assis a ses 
pieds, vetu, et dans 
son bon sens; et ils 
furent saisis de 
frayeur. 



Parabole : Les amis de l'epoux, Capernaum 

Mat 9:15 Jesus leur repondit: Les amis de l'epoux peuvent-ils s'affliger 
pendant que l'epoux est avec eux? Les jours viendront ou l'epoux leur sera 
enleve, et alors ils jeuneront. 
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Parabole : La piece neuve sur le vieux vetement, 
Capernaum 



Mat 9:16 Personne 
ne met une piece de 
drap neuf a un vieil 
habit; car elle empor- 
terait une partie de 
l'habit, et la dechirure 
serait pire. 



Marc 2:21 Personne ne 
coud une piece de drap 
neuf a un vieil habit; 
autrement, la piece de 
drap neuf emporterait 
une partie du vieux, et 
la dechirure serait pire. 



Luc 5:36 II leur dit aussi 
une parabole: Personne 
ne dechire d'un habit neuf 
un morceau pour le 
mettre a un vieil habit; 
car, il dechire l'habit 
neuf, et le morceau qu'il 
en a pris n'est pas assorti 
au vieux. 



Parabole : Le vin nouveau dans les vieilles outres, 
Capernaum 

Mat 9:17 On ne met 

pas non plus du vin 



nouveau dans de 
vieilles outres; autre- 
ment, les outres se 
rompent, le vin se re- 
pand, et les outres sont 
perdues; mais on met le 
vin nouveau dans des 
outres neuves, et le vin 
et les outres se conser- 
ved. 



Marc 2:22 Et per- 
sonne ne met du vin 
nouveau dans de 
vieilles outres; au- 
trement, le vin fait 
rompre les outres, et 
le vin et les outres 
sont perdus; mais il 
faut mettre le vin 
nouveau dans des 
outres neuves. 



Luc 5:37-38 Et personne 
ne met du vin nouveau 
dans de vieilles outres; 
autrement, le vin nouveau 
fait rompre les outres, il 
se repand, et les outres 
sont perdues; 38 mais il faut 
mettre le vin nouveau 
dans des outres neuves. 
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Parabole : La femme a la perte de sang, Genesareth 



Mat 9:20-22 Et 

voici, une femme 
atteinte d'une perte 
de sang depuis 
douze ans s'appro- 
cha par derriere, et 
toucha le bord de 
son vetement. _1 Car 
elle disait en elle- 
meme: Si je puis 
seulement toucher 
son vetement, je 
serai guerie. 22 Jesus 
se retourna, et dit, 
en la voyant: 
Prends courage, ma 
fille, ta foi t'a gue- 
rie. Et cette femme 
fut guerie a l'heure 
me me. 



Marc 5:25-34 Or, il y avait 
une femme atteinte d'une perte 
de sang depuis douze 
ans. 26 Elle avait beaucoup souf- 
fert entre les mains de plu- 
sieurs medecins, elle avait 
depense tout ce qu'elle posse- 
dait, et elle n'avait eprouve 
aucun soulagement, mais etait 
allee plutot en empi- 
rant. 27 Ayant entendu parler de 
Jesus, elle vint dans la foule 
par derriere, et toucha son 
vetement. ~ 8 Car elle disait: Si je 
puis seulement toucher ses 
vetements, je serai guerie. Au 
meme instant la perte de sang 
s'arreta, et elle sentit dans son 
corps qu'elle etait guerie de 
son mal. 30 Jesus connut aussitot 
en lui-meme qu'une force etait 
sortie de lui; et, se retournant 
au milieu de la foule, il dit: 
Qui a touche mes vete- 
ments? 31 Ses disciples lui di- 
rent: Tu vois la foule qui te 
presse, et tu dis: Qui m'a tou- 
che? 3 ^ il regardait autour de 
lui, pour voir celle qui avait 
fait cela. 33 La femme, effrayee 
et tremblante, sachant ce qui 
s'etait passe en elle, vint se 
jeter a ses pieds, et lui dit toute 
la verite. 34 Mais Jesus lui dit: 
Ma fille, ta foi t'a sauvee; va en 
paix, et sois guerie de ton mal. 



Luc 8:43-48 Or, il y 
avait une femme atteinte 
d'une perte de sang de- 
puis douze ans, et qui 
avait depense tout son 
bien pour les medecins, 
sans qu'aucun n'ait pu la 
guerir. 44 Elle s'approcha 
par derriere, et toucha le 
bord du vetement de 
Jesus. Au meme instant 
la perte de sang s'arre- 
ta. 45 Et Jesus dit: Qui m'a 
touche? Comme tous 
s'en defendaient, Pierre 
et ceux qui etaient avec 
lui dirent: Maitre, la 
foule t'entoure et te 
presse, et tu dis: Qui m'a 
touche? 46 Mais Jesus 

repondit: Quelqu'un m'a 
touche, car j'ai connu 
qu'une force etait sortie 
de moi. 47 La femme, se 
voyant decouverte, vint 
toute tremblante se jeter 
a ses pieds, et declara 
devant tout le peuple 
pourquoi elle l'avait 
touche, et comment elle 
avait ete guerie a l'ins- 
tant. 48 Jesus lui dit: Ma 
fille, ta foi t'a sauvee; va 
en paix. 
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Miracle : La fille de Jairus, Capernaum 

Mat 9:23-26 Lors- 
que Jesus fut arrive 
a la maison du 
chef, et qu'il vit les 
joueurs de flute et 
la foule 

bruyante, 24 il leur 
dit: Retirez-vous; 
car la jeune fille 
n'est pas morte, 
mais elle dort. Et 
ils se moquaient de 
lui. 25 Quand la 

foule eut ete ren- 
voyee, il entra, prit 
la main de la jeune 
fille, et la jeune 
fille se leva. 26 Le 
bruit s'en repandit 
dans toute la con- 
tree. 



Marc 5:35-43 Comme il 
parlait encore, survinrent de 
chez le chef de la synagogue 
des gens qui dirent: Ta fille 
est morte; pourquoi importu- 
ner davantage le 

maitre? 36 Mais Jesus, sans 
tenir compte de ces paroles, 
dit au chef de la synagogue: 
Ne crains pas, crois seule- 
ment. 37 Et il ne permit a per- 
sonne de l'accompagner, si ce 
n'est a Pierre, a Jacques, et a 
Jean, frere de Jacques. 3i Tis 
arriverent a la maison du chef 
de la synagogue, ou Jesus vit 
une foule bruyante et des gens 
qui pleuraient et poussaient 
de grands cris. 39 U entra, et 
leur dit: Pourquoi faites-vous 
du bruit, et pourquoi pleurez- 
vous? L'enfant n'est pas 
morte, mais elle dort. 40 Et ils 
se moquaient de lui. Alors, 
ayant fait sortir tout le monde, 
il prit avec lui le pere et la 
mere de l'enfant, et ceux qui 
l'avaient accompagne, et il 
entra la ou etait l'enfant. 41 U la 
saisit par la main, et lui dit: 
Talitha koumi, ce qui signifie: 
Jeune fille, leve-toi, je te le 
dis. 42 Aussitot la jeune fille se 
leva, et se mit a marcher; car 
elle avait douze ans. Et ils 
furent dans un grand etonne- 
ment. 43 Jesus leur adressa de 
fortes recommandations, pour 
que personne ne sut la chose; 



Luc 8:49-56 Comme il 
parlait encore, survint 
de chez le chef de la 
synagogue quelqu'un 
disant: Ta fille est 
morte; n'importune pas 
le maitre. 50 Mais Jesus, 
ayant entendu cela, dit 
au chef de la syna- 
gogue: Ne crains pas, 
crois seulement, et elle 
sera sauvee. 51 Lorsqu'il 
fut arrive a la maison, il 
ne permit a personne 
d'entrer avec lui, si ce 
n'est a Pierre, a Jean et 
a Jacques, et au pere et 
a la mere de l'en- 
fant. 52 Tous pleuraient 
et se lamentaient sur 
elle. Alors Jesus dit: Ne 
pleurez pas; elle n'est 
pas morte, mais elle 
dort. 53 Et ils se mo- 
quaient de lui, sachant 
qu'elle etait 

morte. 54 Mais il la saisit 
par la main, et dit d'une 
voix forte: Enfant, leve- 
toi. 55 Et son esprit revint 
en elle, et a l'instant elle 
se leva; et Jesus ordon- 
na qu'on lui donnat a 
manger. 6 Les parents 
de la jeune fille furent 
dans l'etonnement, et il 
leur recommanda de ne 
dire a personne ce qui 
etait arrive. 
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et il dit qu'on donnat a man- 
ger a lajeune fille. 

Miracle : Les deux aveugles, Capernaum 

Mat 9:27-30 Etant parti de la, Jesus fut suivi par deux aveugles, qui criaient: 
Aie pitie de nous, Fils de David! 28 Lorsqu'il fut arrive a la maison, les 
aveugles s'approcherent de lui, et Jesus leur dit: Croyez-vous que je puisse 
faire cela? Oui, Seigneur, lui repondirent-ils. 29 Alors il leur toucha leurs 
yeux, en disant: Qu'il vous soit fait selon votre foi. 30 Et leurs yeux s'ouvri- 
rent. Jesus leur fit cette recommandation severe: Prenez garde que personne 
ne le sache. 

Miracle : Le demoniaque muet, Capernaum 

Mat 9:32-33 Comme ils s'en allaient, voici, on amena a Jesus un demo- 
niaque muet. 33 Le demon ayant ete chasse, le muet parla. Et la foule etonnee 
disait: Jamais pareille chose ne s'est vue en Israel. 
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La mission des Douze Apotres, Capernaum 

Mat 10:1 Marc 6:7-12 Mors il appela 

Puis, ayant les douze, et il commenca a les 
appele ses envoyer deux a deux, en leur 
douze dis- dormant pouvoir sur les esprits 
ciples, il leur impurs. II leur prescrivit de ne 
donna le rien prendre pour le voyage, si 
pouvoir de ce n'est un baton; de n'avoir ni 
chasser les pain, ni sac, ni monnaie dans la 
esprits im- ceinture; 9 de chausser des san- 
purs, et de dales, et de ne pas revetir deux 
guerir toute tuniques. 10 Puis il leur dit: Dans 
maladie et quelque maison que vous en- 
toute infir- triez, restez-y jusqu'a ce que 
mite. vous partiez de ce lieu. n Et, s'il 

y a quelque part des gens qui 

ne vous recoivent ni ne vous 

ecoutent, retirez-vous de la, et 

secouez la poussiere de vos 

pieds, afin que cela leur serve 

de temoignage. 12 Ils partirent, 

et ils precherent la repentance. 



Luc 9:1-6 Jesus, ayant assem- 
ble les douze, leur donna force 
et pouvoir sur tous les de- 
mons, avec la puissance de 
guerir les maladies. II les 
envoya precher le royaume de 
Dieu, et guerir les malades. 3 Ne 
prenez rien pour le voyage, 
leur dit-il, ni baton, ni sac, ni 
pain, ni argent, et n'ayez pas 
deux tuniques. 4 Dans quelque 
maison que vous entriez, res- 
tez-y; et c'est de la que vous 
partirez. 5 Et, si les gens ne 
vous recoivent pas, sortez de 
cette ville, et secouez la pous- 
siere de vos pieds, en temoi- 
gnage contre eux. 6 Ils partirent, 
et ils allerent de village en 
village, annoncant la bonne 
nouvelle et operant partout des 
guerisons. 
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La mort de Jean-Baptiste 

Mat 14:1-12 En ce temps- 
la, Herode le tetrarque, 
ayant entendu parler de 
Jesus, dit a ses serviteurs: 
C'est Jean Baptiste! 2 Il est 
ressuscite des morts, et 
c'est pour cela qu'il se fait 
par lui des miracles. Car 
Herode, qui avait fait 
arreter Jean, l'avait lie et 



mis en prison, a cause 
d'Herodias, femme de 
Philippe, son frere, 4 parce 
que Jean lui disait: II ne 
t'est pas permis de l'avoir 
pour femme. II voulait le 
faire mourir, mais il crai- 
gnait la foule, parce qu'elle 
regardait Jean comme un 
prophete. 6 Or, lorsqu'on 
celebra l'anniversaire de la 
naissance d'Herode, la fille 
d'Herodias dansa au milieu 
des convives, et plut a 
Herode, 7 de sorte qu'il 
promit avec serment de lui 
donner ce qu'elle deman- 
derait. 8 A l'instigation de sa 
mere, elle dit: Donne-moi 
ici, sur un plat, la tete de 
Jean Baptiste. 9 Le roi fut 
attriste; mais, a cause de 
ses serments et des con- 
vives, il commanda qu'on 
la lui donne, 1 et il envoya 
decapiter Jean dans la 
prison. n Sa tete fut appor- 
tee sur un plat, et donnee a 



Marc 6:14-29 Le roi Herode 
entendit parler de Jesus, dont 
le nom etait devenu celebre, et 
il dit: Jean Baptiste est ressus- 
cite des morts, et c'est pour 
cela qu'il se fait par lui des 
miracles. 15 D'autres disaient: 
C'est Elie. Et d'autres disaient: 
C'est un prophete comme l'un 
des prophetes. 16 Mais Herode, 
en apprenant cela, disait: Ce 
Jean que j'ai fait decapiter, 
c'est lui qui est ressuscite. 7 Car 
Herode lui-meme avait fait 
arreter Jean, et l'avait fait lier 
en prison, a cause d'Herodias, 
femme de Philippe, son frere, 
parce qu'il l'avait epousee, 18 et 
que Jean lui disait: II ne t'est 
pas permis d'avoir la femme de 
ton frere. 19 Herodias etait irri- 
tee contre Jean, et voulait le 
faire mourir. 20 Mais elle ne le 
pouvait; car Herode craignait 
Jean, le connaissant pour un 
homme juste et saint; il le 
protegeait, et, apres l'avoir 
entendu, il etait souvent per- 
plexe, et l'ecoutait avec plai- 
sir. 21 Cependant, un jour pro- 
pice arriva, lorsque Herode, a 
l'anniversaire de sa naissance, 
donna un festin a ses grands, 
aux chefs militaires et aux 
principaux de la Galilee. 22 La 
fille d'Herodias entra dans la 
salle; elle dansa, et plut a He- 
rode et a ses convives. Le roi 
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Luc 9:7 

Herode 
tetrarque 
entendit par- 
ler de tout ce 
qui se passait, 
et il ne savait 
que penser. 
Car les uns 
disaient que 
Jean etait 
ressuscite des 
morts; 
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la jeune fille, qui la porta a 
sa mere. 12 Les disciples de 
Jean vinrent prendre son 
corps, et l'ensevelirent. Et 
ils allerent l'annoncer a 
Jesus. 



dit a la jeune fille: Demande- 
moi ce que tu voudras, et je te 
le donnerai. 23 U ajouta avec 
serment: Ce que tu me deman- 
deras, je te le donnerai, fut-ce 
la moitie de mon 

royaume. 24 Etant sortie, elle dit 
a sa mere: Que demanderais- 
je? Et sa mere repondit: La tete 
de Jean Baptiste. 5 Elle s'em- 
pressa de rentrer aussitot vers 
le roi, et lui fit cette demande: 
Je veux que tu me donnes a 
l'instant, sur un plat, la tete de 
Jean Baptiste. 26 Le roi fut at- 
triste; mais, a cause de ses 
serments et des convives, il ne 
voulut pas lui faire un re- 
fus. 27 Il envoya sur-le-champ 
un garde, avec ordre d'apporter 
la tete de Jean Baptiste. 28 Le 
garde alia decapiter Jean dans 
la prison, et apporta la tete sur 
un plat. II la donna a la jeune 
fille, et la jeune fille la donna a 
sa mere. 29 Les disciples de 
Jean, ayant appris cela, vinrent 
prendre son corps, et le mirent 
dans un sepulcre. 
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La nourriture des cinq-mille, Bethsaida 



Mat 14:13-21 

A cette nou- 
velle, Jesus 
partit de la dans 
une barque, 
pour se retirer a 
l'ecart dans un 
lieu desert; et la 
foule, l'ayant 
su, sortit des 
villes et le 
suivit a 

pied. 14 Quand il 
sortit de la 
barque, il vit 
une grande 

foule, et fut 
emu de com- 
passion pour 
elle, et il guerit 
les ma- 

lades. 15 Le soir 
etant venu, les 
disciples s'ap- 
procherent de 
lui, et dirent: 
Ce lieu est 
desert, et 

l'heure est deja 
avancee; ren- 
voie la foule, 
afin qu'elle aille 
dans les vil- 
lages, pour 
s'acheter des 
vivres. 16 Jesus 
leur repondit: 
lis n'ont pas 



Marc 6:30-44 Les 

apotres, s'etant 
rassembles aupres 
de Jesus, lui ra- 
conterent tout ce 
qu'ils avaient fait 
et tout ce qu'ils 
avaient ensei- 

gne. 31 Jesus leur 
dit: Venez a 
l'ecart dans un 
lieu desert, et 
reposez-vous un 
peu. Car il y avait 
beaucoup d'allants 
et de venants, et 
ils n'avaient meme 
pas le temps de 
manger. 32 Ils parti- 
rent done dans 
une barque, pour 
aller a l'ecart dans 
un lieu de- 
sert. 33 Beaucoup 
de gens les virent 
s'en aller et les 
reconnurent, et de 
toutes les villes on 
accourut a pied et 
on les devanca au 
lieu ou ils se ren- 
daient. 34 Quand il 
sortit de la barque, 
Jesus vit une 
grande foule, et 
fut emu de com- 
passion pour eux, 
parce qu'ils etaient 



Luc 9:12-17 

Comme le jour 
commencait a 
baisser, les 
douze s'appro- 
cherent, et lui 
dirent: Ren- 
voie la foule, 
afin qu'elle 
aille dans les 
villages et 

dans les cam- 
pagnes des 
environs, pour 
se loger et 
pour trouver 
des vivres; car 
nous sommes 
ici dans un 
lieu de- 

sert. 13 Jesus 
leur dit: Don- 
nez-leur vous- 
memes a man- 
ger. Mais ils 
repondirent: 
Nous n'avons 
que cinq pains 
et deux pois- 
sons, a moins 
que nous n'al- 
lions nous- 
memes acheter 
des vivres 

pour tout ce 
peuple. 14 Or, il 
y avait environ 
cinq mille 



Jean 6:1-13 Apres 
cela, Jesus s'en alia 
de l'autre cote de la 
mer de Galilee, de 
Tiberiade. 2 Une 
grande foule le sui- 
vait, parce qu'elle 
voyait les miracles 
qu'il operait sur les 
malades. 3 Jesus mon- 
ta sur la montagne, et 
la il s'assit avec ses 
disciples. 4 Or, la 

Paque etait proche, la 
fete des Juifs. 5 Ayant 
leve les yeux, et 
voyant qu'une grande 
foule venait a lui, 
Jesus dit a Philippe: 
Ou acheterons-nous 
des pains, pour que 
ces gens aient a 
manger? 6 Il disait cela 
pour l'eprouver, car il 
savait ce qu'il allait 
faire. 7 Philippe lui 
repondit: Les pains 
qu'on aurait pour 
deux cents deniers ne 
suffiraient pas pour 
que chacun en re5Ut 
un peu. 8 Un de ses 
disciples, Andre, 

frere de Simon 
Pierre, lui dit: 9 Il y a 
ici un jeune gallon 
qui a cinq pains 
d'orge et deux pois- 
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besoin de s'en 
aller; donnez- 
leur vous- 

memes a man- 
ger. 17 Mais ils 
lui dirent: Nous 
n'avons ici que 
cinq pains et 
deux pois- 

sons. 18 Et il dit: 
Apportez-les- 
moi. 19 Il fit 

asseoir la foule 
sur l'herbe, prit 
les cinq pains 
et les deux 
poissons, et, 
levant les yeux 
vers le ciel, il 
rendit graces. 
Puis, il rompit 
les pains et les 
donna aux 

disciples, qui 
les distribue- 
rent a la 
foule. 20 Tous 
mangerent et 
furent rassasies, 
et l'on emporta 
douze paniers 
pleins des mor- 
ceaux qui res- 
taient. 21 Ceux 
qui avaient 

mange etaient 
environ cinq 
mille hommes, 
sans les 

femmes et les 



comme des brebis 
qui n'ont point de 
berger; et il se mit 
a leur enseigner 
beaucoup de 

choses. 35 Comme 
l'heure etait deja 
avancee, ses dis- 
ciples s'approche- 
rent de lui, et 
dirent: Ce lieu est 
desert, et l'heure 
est deja avan- 
cee; 36 renvoie-les, 
afin qu'ils aillent 
dans les cam- 
pagnes et dans les 
villages des envi- 
rons, pour s'ache- 
ter de quoi man- 
ger. 37 Jesus leur 
repondit: Donnez- 
leur vous-memes 
a manger. Mais ils 
lui dirent: Irions- 
nous acheter des 
pains pour deux 
cents deniers, et 
leur donnerions- 
nous a man- 
ger? 3 ^ il leur dit: 
Combien avez- 
vous de pains? 
Allez voir. Ils s'en 
assurerent, et 

repondirent: Cinq, 
et deux pois- 
sons. 39 Alors il 
leur commanda de 
les faire to us 



hommes. Jesus 
dit a ses dis- 
ciples: Faites- 
les asseoir par 
rangees de 
cinquante. 15 Ils 
firent ainsi, ils 
les firent tous 
asseoir. 16 Jesus 
prit les cinq 
pains et les 
deux poissons, 
et, levant les 
yeux vers le 
ciel, il les 
benit. Puis, il 
les rompit, et 
les donna aux 
disciples, afin 
qu'ils les dis- 
tribuassent a la 
foule. 17 Tous 
mangerent et 
furent rassa- 
sies, et l'on 
emporta douze 
paniers pleins 
des morceaux 
qui restaient. 



sons; mais qu'est-ce 
que cela pour tant de 
gens? 10 Jesus dit: 

Faites-les asseoir. II 
y avait dans ce lieu 
beaucoup d'herbe. Ils 
s'assirent done, au 
nombre d'environ 
cinq mille 

hommes. 11 Jesus prit 
les pains, rendit 
graces, et les distri- 
bua a ceux qui 
etaient as sis; il leur 
donna de meme des 
poissons, autant 

qu'ils en voulu- 
rent. 12 Lorsqu'ils 
furent rassasies, il dit 
a ses disciples: Ra- 
massez les morceaux 
qui restent, afin que 
rien ne se perde. 13 Ils 
les ramasserent done, 
et ils remplirent 
douze paniers avec 
les morceaux qui 
resterent des cinq 
pains d'orge, apres 
que tous eurent man- 
ge- 
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enfants. asseoir par 

groupes sur 

l'herbe verte, 40 et 
ils s'assirent par 
rangees de cent et 
de cinquante. 41 Il 
prit les cinq pains 
et les deux pois- 
sons et, levant les 
yeux vers le ciel, 
il rendit graces. 
Puis, il rompit les 
pains, et les donna 
aux disciples, afin 
qu'ils les distri- 
buassent a la 
foule. II partagea 
aussi les deux 
poissons entre 
tous. 42 Tous man- 
gerent et furent 

w 43 ii 

rassasies, et 1 on 
emporta douze 
paniers pleins de 
morceaux de pain 
et de ce qui restait 
des pois- 

sons. 44 Ceux qui 
avaient mange les 
pains etaient cinq 
mille hommes. 
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La marche miraculeuse sur les eaux, lac de Genesa- 
reth 



Mat 14:25 A la 

quatrieme veille 
de la nuit, Jesus 
alia vers eux, 
marchant sur la 
mer. 



Marc 6:48 II vit qu'ils 
avaient beaucoup de peine a 
ramer; car le vent leur etait 
contraire. A la quatrieme 
veille de la nuit environ, il 
alia vers eux, marchant sur 
la mer, et il voulait les de- 
passer. 



Jean 6:19 Apres avoir 
rame environ vingt-cinq 
ou trente stades, ils virent 
Jesus marchant sur la 
mer et s'approchant de la 
barque. Et ils eurent 
peur. 



Discours dans la synagogue sur le Pain de Vie, Ca- 
pernaum 

Jean 6:26-70 Jesus leur repondit: En verite, en verite, je vous le dis, vous 
me cherchez, non parce que vous avez vu des miracles, mais parce que vous 
avez mange des pains et que vous avez ete rassasies. 27 Travaillez, non pour la 
nourriture qui perit, mais pour celle qui subsiste pour la vie eternelle, et que 
le Fils de l'homme vous donnera; car c'est lui que le Pere, que Dieu a mar- 
que de son sceau." Ils lui dirent: Que devons-nous faire, pour faire les 
oeuvres de Dieu? 29 Jesus leur repondit: L'oeuvre de Dieu, c'est que vous 
croyiez en celui qu'il a envoye. 30 Quel miracle fais-tu done, lui dirent-ils, afin 
que nous le voyions, et que nous croyions en toi? Que fais-tu? 31 Nos peres 
ont mange la manne dans le desert, selon ce qui est ecrit: II leur donna le 
pain du ciel a manger. 32 Jesus leur dit: En verite, en verite, je vous le dis, 
Moise ne vous a pas donne le pain du ciel, mais mon Pere vous donne le vrai 
pain du ciel; 33 car le pain de Dieu, c'est celui qui descend du ciel et qui donne 
la vie au monde. 34 Ils lui dirent: Seigneur, donne-nous toujours ce 
pain. 35 Jesus leur dit: Je suis le pain de vie. Celui qui vient a moi n'aura ja- 
mais faim, et celui qui croit en moi n'aura jamais soif. 36 Mais, je vous l'ai dit, 
vous m'avez vu, et vous ne croyez point. 37 Tous ceux que le Pere me donne 
viendront a moi, et je ne mettrai pas dehors celui qui vient a moi; 38 car je suis 
descendu du ciel pour faire, non ma volonte, mais la volonte de celui qui m'a 
envoye. 39 Or, la volonte de celui qui m'a envoye, c'est que je ne perde rien de 
tout ce qu'il m'a donne, mais que je le ressuscite au dernier jour. 40 La volonte 
de mon Pere, c'est que quiconque voit le Fils et croit en lui ait la vie eter- 
nelle; et je le ressusciterai au dernier jour. 41 Les Juifs murmuraient a son 
sujet, parce qu'il avait dit: Je suis le pain qui est descendu du ciel. 42 Et ils 
disaient: N'est-ce pas la Jesus, le fils de Joseph, celui dont nous connaissons 



le pere et la mere? Comment done dit-il: Je suis descendu du ciel? 43 Jesus 
leur repondit: Ne murmurez pas entre vous. 44 Nul ne peut venir a moi, si le 
Pere qui m'a envoye ne l'attire; et je le ressusciterai au dernier jour. 45 Il est 
ecrit dans les prophetes: lis seront tous enseignes de Dieu. Ainsi quiconque 
a entendu le Pere et a recu son enseignement vient a moi. 46 C'est que nul n'a 
vu le Pere, sinon celui qui vient de Dieu; celui-la a vu le Pere. 47 En verite, en 
verite, je vous le dis, celui qui croit en moi a la vie eternelle. 48 Je suis le pain 
de vie. 49 Vos peres ont mange la manne dans le desert, et ils sont 
morts. 50 C'est ici le pain qui descend du ciel, afin que celui qui en mange ne 
meure point. 51 Je suis le pain vivant qui est descendu du ciel. Si quelqu'un 
mange de ce pain, il vivra eternellement; et le pain que je donnerai, e'est ma 
chair, que je donnerai pour la vie du monde. 52 La-dessus, les Juifs disputaient 
entre eux, disant: Comment peut-il nous donner sa chair a manger? 53 Jesus 
leur dit: En verite, en verite, je vous le dis, si vous ne mangez la chair du 
Fils de l'homme, et si vous ne buvez son sang, vous n'avez point la vie en 
vous-memes. 54 Celui qui mange ma chair et qui boit mon sang a la vie eter- 
nelle; et je le ressusciterai au dernier jour. 55 Car ma chair est vraiment une 
nourriture, et mon sang est vraiment un breuvage. 6 Celui qui mange ma 
chair et qui boit mon sang demeure en moi, et je demeure en lui. 57 Comme le 
Pere qui est vivant m'a envoye, et que je vis par le Pere, ainsi celui qui me 
mange vivra par moi. 58 C'est ici le pain qui est descendu du ciel. II n'en est 
pas comme de vos peres qui ont mange la manne et qui sont morts: celui qui 
mange ce pain vivra eternellement. 59 Jesus dit ces choses dans la synagogue, 
enseignant a Capernaiim. 60 Plusieurs de ses disciples, apres l'avoir entendu, 
dirent: Cette parole est dure; qui peut l'ecouter? 61 Jesus, sachant en lui-meme 
que ses disciples murmuraient a ce sujet, leur dit: Cela vous scandalise-t- 
il? 62 Et si vous voyez le Fils de l'homme monter ou il etait aupara- 
vant?... 63 C'est l'esprit qui vivifie; la chair ne sert de rien. Les paroles que je 
vous ai dites sont esprit et vie. 64 Mais il en est parmi vous quelques-uns qui 
ne croient point. Car Jesus savait des le commencement qui etaient ceux qui 
ne croyaient point, et qui etait celui qui le livrerait. 65 Et il ajouta: C'est pour- 
quoi je vous ai dit que nul ne peut venir a moi, si cela ne lui a ete donne par 
le Pere. 66 Des ce moment, plusieurs de ses disciples se retirerent, et ils n'al- 
laient plus avec lui. 67 Jesus done dit aux douze: Et vous, ne voulez-vous pas 
aussi vous en aller? 68 Simon Pierre lui repondit: Seigneur, a qui irions-nous? 
Tu as les paroles de la vie eternelle. 69 Et nous avons cru et nous avons connu 
que tu es le Christ, le Saint de Dieu. 70 Jesus leur repondit: N'est-ce pas moi 
qui vous ai choisis, vous les douze? Et l'un de vous est un demon! 



De la seconde a la troisieme Paque 



Opposition des Scribes et Pharisiens, Capernaum 

Mat 15:1 Alors des pharisiens et des scribes vinrent de Jerusalem aupres de 
Jesus, et dirent: 
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Discours sur la pollution, Capernaum 



Mat 15:2-20 Pourquoi tes disciples 
transgressent-ils la tradition des 
anciens? Car ils ne se lavent pas les 
mains, quand ils prennent leurs re- 
pas. 3 I1 leur repondit: Et vous, pour- 
quoi transgressez-vous le comman- 
dement de Dieu au profit de votre 
tradition? 4 Car Dieu a dit: Honore ton 
pere et ta mere; et: Celui qui maudira 
son pere ou sa mere sera puni de 
mort. 5 Mais vous, vous dites: Celui 
qui dira a son pere ou a sa mere: Ce 
dont j'aurais pu t'assister est une 
offrande a Dieu, n'est pas tenu d'ho- 
norer son pere ou sa mere. 6 Vous 
annulez ainsi la parole de Dieu au 
profit de votre tradition. 7 Hypocrites, 
Esai'e a bien prophetise sur vous, 
quand il a dit: 8 Ce peuple m'honore 
des levres, Mais son coeur est eloigne 
de moi. 9 C'est en vain qu'ils m'hono- 
rent, en enseignant des preceptes qui 
sont des commandements 

d'hommes. 10 Ayant appele a lui la 
foule, il lui dit: Ecoutez, et compre- 
nez. 1 Ce n'est pas ce qui entre dans 
la bouche qui souille l'homme; mais 
ce qui sort de la bouche, c'est ce qui 
souille l'homme. 12 Alors ses disciples 
s'approcherent, et lui dirent: Sais-tu 
que les pharisiens ont ete scandalises 
des paroles qu'ils ont entendues? 1 II 
repondit: Toute plante que n'a pas 
plantee mon Pere celeste sera dera- 
cinee. 14 Laissez-les: ce sont des 
aveugles qui conduisent des 
aveugles; si un aveugle conduit un 
aveugle, ils tomberont tous deux 



Marc 7:1-23 Les pharisiens et 
quelques scribes, venus de Jerusa- 
lem, s'assemblerent aupres de Je- 
sus. Ils virent quelques-uns de ses 
disciples prendre leurs repas avec 
des mains impures, c'est-a-dire, non 
lavees. 3 Or, les pharisiens et tous les 
Juifs ne mangent pas sans s'etre lave 
soigneusement les mains, confor- 
mement a la tradition des an- 
ciens; 4 et, quand ils reviennent de la 
place publique, ils ne mangent 
qu'apres s'etre purifies. Ils ont encore 
beaucoup d'autres observances tradi- 
tionnelles, comme le lavage des 
coupes, des cruches et des vases 
d'airain. Et les pharisiens et les 
scribes lui demanderent: Pourquoi 
tes disciples ne suivent-ils pas la 
tradition des anciens, mais prennent- 
ils leurs repas avec des mains im- 
pures? 6 Jesus leur repondit: Hypo- 
crites, Esaie a bien prophetise sur 
vous, ainsi qu'il est ecrit: Ce peuple 
m'honore des levres, Mais son coeur 
est eloigne de moi. 7 C'est en vain 
qu'ils m'honorent, En donnant des 
preceptes qui sont des commande- 
ments d'hommes. 8 Vous abandonnez 
le commandement de Dieu, et vous 
observez la tradition des hommes. 9 Il 
leur dit encore: Vous aneantissez fort 
bien le commandement de Dieu, 
pour garder votre tradition. 1 Car 
Moise a dit: Honore ton pere et ta 
mere; et: Celui qui maudira son pere 
ou sa mere sera puni de mort. n Mais 
vous, vous dites: Si un homme dit a 
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dans une fosse. Pierre, prenant la 
parole, lui dit: Explique-nous cette 
parabole. 16 Et Jesus dit: Vous aussi, 
etes-vous encore sans intelli- 
gence? 17 Ne comprenez-vous pas que 
tout ce qui entre dans la bouche va 
dans le ventre, puis est jete dans les 
lieux secrets? 18 Mais ce qui sort de la 
bouche vient du coeur, et c'est ce qui 
souille l'homme. 19 Car c'est du coeur 
que viennent les mauvaises pensees, 
les meurtres, les adulteres, les impu- 
dicites, les vols, les faux temoi- 
gnages, les calomnies. 20 Voila les 
choses qui souillent l'homme; mais 
manger sans s'etre lave les mains, 
cela ne souille point l'homme. 



son pere ou a sa mere: Ce dont j'au- 
rais pu t'assister est corban, c'est-a- 
dire, une offrande a Dieu, 12 vous ne 
le laissez plus rien faire pour son 
pere ou pour sa mere, 13 annulant ainsi 
la parole de Dieu par votre tradition, 
que vous avez etablie. Et vous faites 
beaucoup d'autres choses sem- 
blables. 14 Ensuite, ayant de nouveau 
appele la foule a lui, il lui dit: Ecou- 
tez-moi tous, et comprenez. 15 Il n'est 
hors de l'homme rien qui, entrant en 
lui, puisse le souiller; mais ce qui 
sort de l'homme, c'est ce qui le 
souille. 16 Si quelqu'un a des oreilles 
pour entendre, qu'il en- 
tende. 17 Lorsqu'il fut entre dans la 
maison, loin de la foule, ses disciples 
1'interrogerent sur cette parabole. 18 Il 
leur dit: Vous aussi, etes-vous done 
sans intelligence? Ne comprenez- 
vous pas que rien de ce qui du de- 
hors entre dans l'homme ne peut le 
souiller? 19 Car cela n'entre pas dans 
son coeur, mais dans son ventre, puis 
s'en va dans les lieux secrets, qui 
purifient tous les aliments. 20 I1 dit 
encore: Ce qui sort de l'homme, c'est 
ce qui souille l'homme. 21 Car c'est du 
dedans, c'est du coeur des hommes, 
que sortent les mauvaises pensees, 
les adulteres, les impudicites, les 
meurtres, 22 les vols, les cupidites, les 
mechancetes, la fraude, le deregle- 
ment, le regard envieux, la calomnie, 
l'orgueil, la folie. 23 Toutes ces choses 
mauvaises sortent du dedans, et 
souillent l'homme. 
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Guerison miraculeuse de la fille de la femme syro- 
phenicienne, 



Mat 15:21-29 Jesus, etant parti de 
la, se retira dans le territoire de Tyr 
et de Sidon.' 2 Et voici, une femme 
cananeenne, qui venait de ces con- 
trees, lui cria: Aie pitie de moi, Sei- 
gneur, Fils de David! Ma fille est 
cruellement tourmentee par le de- 
mon. 23 Il ne lui repondit pas un mot, 
et ses disciples s'approcherent, et lui 
dirent avec insistance: Renvoie-la, 
car elle crie derriere nous. 24 Il repon- 
dit: Je n'ai ete envoye qu'aux brebis 
perdues de la maison d'Israel. 25 Mais 
elle vint se prosterner devant lui, 
disant: Seigneur, secours-moi!~ s Il 
repondit: II n'est pas bien de prendre 
le pain des enfants, et de le jeter aux 
petits chiens. 27 0ui, Seigneur, dit- 
elle, mais les petits chiens mangent 
les miettes qui tombent de la table de 
leurs maitres. 28 Alors Jesus lui dit: 
Femme, ta foi est grande; qu'il te soit 
fait comme tu veux. Et, a l'heure 
meme, sa fille fut guerie. M Jesus 
quitta ces lieux, et vint pres de la 
mer de Galilee. Etant monte sur la 
montagne, il s'y assit. 



Marc 7:24-30 Jesus, etant parti de 
la, s'en alia dans le territoire de Tyr 
et de Sidon. II entra dans une mai- 
son, desirant que personne ne le sut; 
mais il ne put rester cache. 25 Car une 
femme, dont la fille etait possedee 
d'un esprit impur, entendit parler de 
lui, et vint se jeter a ses pieds. 26 Cette 
femme etait grecque, syro- 
phenicienne d'origine. Elle le pria de 
chasser le demon hors de sa fille. 
Jesus lui dit: 7 Laisse d'abord les 
enfants se rassasier; car il n'est pas 
bien de prendre le pain des enfants, 
et de le jeter aux petits chiens. 28 0ui, 
Seigneur, lui repondit-elle, mais les 
petits chiens, sous la table, mangent 
les miettes des enfants. 29 Alors il lui 
dit: a cause de cette parole, va, le 
demon est sorti de ta fille. 30 Et, quand 
elle rentra dans sa maison, elle trou- 
va l'enfant couchee sur le lit, le de- 
mon etant sorti. 



Guerison miraculeuse du sourd et muet, Tyr et Si- 
don 

Marc 7:32 On lui amena un sourd, qui avait de la difficulte a parler, et on le 
pria de lui imposer les mains. 
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Guerison miraculeuse de nombreux malades, De- 
capole 

Mat 15:30-31 Alors s'approcha de lui une grande foule, ayant avec elle des 
boiteux, des aveugles, des muets, des estropies, et beaucoup d'autres ma- 
lades. On les mit a ses pieds, et il les guerit; 31 en sorte que la foule etait dans 
l'admiration de voir que les muets parlaient, que les estropies etaient gueris, 
que les boiteux marchaient, que les aveugles voyaient; et elle glorifiait le 
Dieu d'Israel. 



Nourriture miraculeuse des quatre mille, Genesareth 



Mat 15:32-39 Jesus, ayant appele 
ses disciples, dit: Je suis emu de 
compassion pour cette foule; car 
voila trois jours qu'ils sont pres de 
moi, et ils n'ont rien a manger. Je 
ne veux pas les renvoyer a jeun, de 
peur que les forces ne leur man- 
quent en chemin. 33 Les disciples lui 
dirent: Comment nous procurer 
dans ce lieu desert assez de pains 
pour rassasier une si grande 
foule? 34 Jesus leur demanda: Com- 
bien avez-vous de pains? Sept, 
repondirent-ils, et quelques petits 
poissons. 35 Alors il fit asseoir la 
foule par terre, 36 prit les sept pains 
et les poissons, et, apres avoir ren- 
du graces, il les rompit et les donna 
a ses disciples, qui les distribuerent 
a la foule. 37 Tous mangerent et 
furent rassasies, et Ton emporta 
sept corbeilles pleines des mor- 
ceaux qui restaient. 38 Ceux qui 
avaient mange etaient quatre mille 
hommes, sans les femmes et les 
enfants. 39 Ensuite, il renvoya la 
foule, monta dans la barque, et se 
rendit dans la contree de Magadan. 



Marc 8:1-9 En ces jours-la, une foule 
nombreuse s'etant de nouveau reunie 
et n'ayant pas de quoi manger, Jesus 
appela les disciples, et leur dit: 2 Je suis 
emu de compassion pour cette foule; 
car voila trois jours qu'ils sont pres de 
moi, et ils n'ont rien a manger. 3 Si je 
les renvoie chez eux a jeun, les forces 
leur manqueront en chemin; car 
quelques-uns d'entre eux sont venus 
de loin. 4 Ses disciples lui repondirent: 
Comment pourrait-on les rassasier de 
pains, ici, dans un lieu desert? 5 Jesus 
leur demanda: Combien avez-vous de 
pains? Sept, repondirent-ils. s Alors il 
fit asseoir la foule par terre, prit les 
sept pains, et, apres avoir rendu 
graces, il les rompit, et les donna a ses 
disciples pour les distribuer; et ils les 
distribuerent a la foule. 7 Ils avaient 
encore quelques petits poissons, et 
Jesus, ayant rendu graces, les fit aussi 
distribuer. 8 Us mangerent et furent 
rassasies, et Ton emporta sept cor- 
beilles pleines des morceaux qui res- 
taient Us etaient environ quatre mille. 
Ensuite Jesus les renvoya. 
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Parabole du levain des Pharisiens, Genesareth 



Mat 16:1-12 Les pharisiens et les saddu- 
ceens aborderent Jesus et, pour l'eprou- 
ver, lui demanderent de leur faire voir un 
signe venant du ciel. 2 Jesus leur repondit: 
Le soir, vous dites: II fera beau, car le 
ciel est rouge; et le matin: 3 Il y aura de 
l'orage aujourd'hui, car le ciel est d'un 
rouge sombre. Vous savez discerner 
l'aspect du ciel, et vous ne pouvez dis- 
cerner les signes des temps. 4 Une genera- 
tion mechante et adultere demande un 
miracle; il ne lui sera donne d'autre mi- 
racle que celui de Jonas. Puis il les quit- 
ta, et s'en alia. Les disciples, en passant a 
l'autre bord, avaient oublie de prendre 
des pains. 6 Jesus leur dit: Gardez-vous 
avec soin du levain des pharisiens et des 
sadduceens. 7 Les disciples raisonnaient 
en eux-memes, et disaient: C'est parce 
que nous n'avons pas pris de 
pains. 8 Jesus, l'ayant connu, dit: Pourquoi 
raisonnez-vous en vous-memes, gens de 
peu de foi, sur ce que vous n'avez pas 
pris de pains? 9 Etes-vous encore sans 
intelligence, et ne vous rappelez-vous 
plus les cinq pains des cinq mille 
hommes et combien de paniers vous 
avez emportes, 10 ni les sept pains des 
quatre mille hommes et combien de 
corbeilles vous avez empor- 
tees? 1 'Comment ne comprenez-vous pas 
que ce n'est pas au sujet de pains que je 
vous ai parle? Gardez-vous du levain des 
pharisiens et des sadduceens. 12 Alors ils 
comprirent que ce n'etait pas du levain 
du pain qu'il avait dit de se garder, mais 
de l'enseignement des pharisiens et des 
sadduceens. 



Marc 8:14-22 Les disciples 
avaient oublie de prendre des 
pains; ils n'en avaient qu'un seul 
avec eux dans la barque. 15 Jesus 
leur fit cette recommandation: 
Gardez-vous avec soin du levain 
des pharisiens et du levain d'He- 
rode. 16 Les disciples raisonnaient 
entre eux, et disaient: C'est parce 
que nous n'avons pas de 
pains. 17 Jesus, l'ayant connu, leur 
dit: Pourquoi raisonnez-vous sur 
ce que vous n'avez pas de pains? 
Etes-vous encore sans intelligence, 
et ne comprenez-vous pas? 18 Avez- 
vous le coeur endurci? Ayant des 
yeux, ne voyez-vous pas? Ayant 
des oreilles, n'entendez-vous pas? 
Et n'avez-vous point de me- 
moire? 19 Quand j'ai rompu les cinq 
pains pour les cinq mille hommes, 
combien de paniers pleins de mor- 
ceaux avez-vous emportes? 
Douze, lui repondirent-ils. 20 Et 
quand j'ai rompu les sept pains 
pour les quatre mille hommes, 
combien de corbeilles pleines de 
morceaux avez-vous emportees? 
Sept, repondirent-ils. 21 Et il leur 
dit: Ne comprenez-vous pas en- 
core? 22 Ils se rendirent a Bethsaida; 
et on amena vers Jesus un aveugle, 
qu'on le pria de toucher. 
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Guerison miraculeuse de l'aveugle, Bethsaida 

Marc 8:23-27 II prit l'aveugle par la main, et le conduisit hors du village; 
puis il lui mit de la salive sur les yeux, lui imposa les mains, et lui demanda 
s'il voyait quelque chose. 24 I1 regarda, et dit: J'apercois les hommes, mais j'en 
vois comme des arbres, et qui marchent. 25 Jesus lui mit de nouveau les mains 
sur les yeux; et, quand l'aveugle regarda fixement, il fut gueri, et vit tout 
distinctement. 26 Alors Jesus le renvoya dans sa maison, en disant: N'entre pas 
au village. 7 Jesus s'en alia, avec ses disciples, dans les villages de Cesaree 
de Philippe, et il leur posa en chemin cette question: Qui dit-on que je suis? 



Pierre confesse Christ, Cesaree de Philippe 



Mat 16:13-21 Jesus, etant arrive dans le 
territoire de Cesaree de Philippe, demanda a 
ses disciples: Qui dit-on que je suis, moi, le 
Fils de l'homme? 14 Us repondirent: Les uns 
disent que tu es Jean Baptiste; les autres, 
Elie; les autres, Jeremie, ou l'un des pro- 
phetes. 15 Et vous, leur dit-il, qui dites-vous 
que je suis? 16 Simon Pierre repondit: Tu es le 
Christ, le Fils du Dieu vivant. 7 Jesus, repre- 
nant la parole, lui dit: Tu es heureux, Simon, 
fils de Jonas; car ce ne sont pas la chair et le 
sang qui t'ont revele cela, mais c'est mon 
Pere qui est dans les cieux. 18 Et moi, je te dis 
que tu es Pierre, et que sur cette pierre je 
batirai mon Eglise, et que les portes du se- 
jour des morts ne prevaudront point contre 
elle. 19 Je te donnerai les clefs du royaume des 
cieux: ce que tu lieras sur la terre sera lie 
dans les cieux, et ce que tu delieras sur la 
terre sera delie dans les cieux. 20 Alors il 
recommanda aux disciples de ne dire a per- 
sonne qu'il etait le Christ. 21 Des lors Jesus 
commenca a faire connaitre a ses disciples 
qu'il fallait qu'il allat a Jerusalem, qu'il souf- 
frit beaucoup de la part des anciens, des 
principaux sacrificateurs et des scribes, qu'il 
fut mis a mort, et qu'il ressuscitat le troi- 
sieme jour. 



Marc 8:27-30 Jesus s'en alia, avec 
ses disciples, dans les villages de 
Cesaree de Philippe, et il leur posa 
en chemin cette question: Qui dit-on 
que je suis? 28 Ils repondirent: Jean 
Baptiste; les autres, Elie, les autres, 
l'un des prophetes. Et vous, leur 
demanda-t-il, qui dites-vous que je 
suis? Pierre lui repondit: Tu es le 
Christ. 30 Jesus leur recommanda 
severement de ne dire cela de lui a 
personne. 
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Premiere annonce de la passion, Cesaree de Phi- 
lippe 



Mat 16:21-28 Des lors 
Jesus commenca a faire 
connaitre a ses disciples 
qu'il fallait qu'il allat a 
Jerusalem, qu'il souffrit 
beaucoup de la part des 
anciens, des principaux 
sacrificateurs et des 
scribes, qu'il fut mis a 
mort, et qu'il ressuscitat 
le troisieme 

jour. 22 Pierre, l'ayant pris 
a part, se mit a le re- 
prendre, et dit: A Dieu 
ne plaise, Seigneur! 
Cela ne t'arrivera 
pas. 23 Mais Jesus, se 
retournant, dit a Pierre: 
Arriere de moi, Satan! 
tu m'es en scandale; car 
tes pensees ne sont pas 
les pensees de Dieu, 
mais celles des 
hommes. 24 Alors Jesus 
dit a ses disciples: Si 
quelqu'un veut venir 
apres moi, qu'il renonce 
a lui-meme, qu'il se 
charge de sa croix, et 
qu'il me suive. 25 Car 
celui qui voudra sauver 
sa vie la perdra, mais 
celui qui la perdra a 
cause de moi la trouve- 
ra. 26 Et que servirait-il a 
un homme de gagner 
tout le monde, s'il per- 
dait son ame? ou, que 



Marc 8:31-38 Alors il 
commenca a leur ap- 
prendre qu'il fallait que 
le Fils de l'homme souf- 
frit beaucoup, qu'il fut 
rejete par les anciens, par 
les principaux sacrifica- 
teurs et par les scribes, 
qu'il fut mis a mort, et 
qu'il ressuscitat trois 
jours apres. II leur disait 
ces choses ouvertement. 
Et Pierre, l'ayant pris a 
part, se mit a le re- 
prendre. 33 Mais Jesus, se 
retournant et regardant 
ses disciples, reprimanda 
Pierre, et dit: Arriere de 
moi, Satan! car tu ne 
concois pas les choses de 
Dieu, tu n'as que des 
pensees humaines. 34 Puis, 
ayant appele la foule 
avec ses disciples, il leur 
dit: Si quelqu'un veut 
venir apres moi, qu'il 
renonce a lui-meme, qu'il 
se charge de sa croix, et 
qu'il me suive. 35 Car celui 
qui voudra sauver sa vie 
la perdra, mais celui qui 
perdra sa vie a cause de 
moi et de la bonne nou- 
velle la sauvera. 36 Et que 
sert-il a un homme de 
gagner tout le monde, s'il 
perd son ame? 37 Que 
donnerait un homme en 



Luc 9:22-27 II ajouta 
qu'il fallait que le Fils 
de rhomme souffrit 
beaucoup, qu'il fut 
rejete par les anciens, 
par les principaux 
sacrificateurs et par 
les scribes, qu'il fut 
mis a mort, et qu'il 
ressuscitat le troi- 
sieme jour. 23 Puis il 
dit a tous: Si quel- 
qu'un veut venir 
apres moi, qu'il re- 
nonce a lui-meme, 
qu'il se charge chaque 
jour de sa croix, et 
qu'il me suive. 24 Car 
celui qui voudra 
sauver sa vie la per- 
dra, mais celui qui la 
perdra a cause de moi 
la sauvera. 25 Et que 
servirait-il a un 
homme de gagner 
tout le monde, s'il se 
detruisait ou se per- 
dait lui-meme? 26 Car 
quiconque aura honte 
de moi et de mes 
paroles, le Fils de 
l'homme aura honte 
de lui, quand il vien- 
dra dans sa gloire, et 
dans celle du Pere et 
des saints anges. 27 Je 
vous le dis en verite, 
quelques-uns de ceux 
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donnerait un homme en 
echange de son 

ame? 27 Car le Fils de 
l'homme doit venir dans 
la gloire de son Pere, 
avec ses anges; et alors 
il rendra a chacun selon 
ses oeuvres. 28 Je vous le 
dis en verite, quelques- 
uns de ceux qui sont ici 
ne mourront point, qu'ils 
n'aient vu le Fils de 
l'homme venir dans son 
regne. 



echange 



ame? 38 Car 



de son 

quiconque 
aura honte de moi et de 
mes paroles au milieu de 
cette generation adultere 
et pecheresse, le Fils de 
l'homme aura aussi honte 
de lui, quand il viendra 
dans la gloire de son 
Pere, avec les saints 
anges. 



qui sont ici ne mour- 
ront point qu'ils 
n'aient vu le royaume 
de Dieu. 



La transfiguration, Montagne de l'Hermon 



Mat 17:1-8 Six jours 
apres, Jesus prit avec 
lui Pierre, Jacques, et 
Jean, son frere, et il 
les conduisit a l'ecart 
sur une haute mon- 
tagne. 2 I1 fut transfi- 
gure devant eux; son 
visage resplendit 

comme le soleil, et 
ses vetements devin- 
rent blancs comme la 
lumiere. Et voici, 
Moise et Elie leur 
apparurent, s'entrete- 
nant avec lui. 4 Pierre, 
prenant la parole, dit 
a Jesus: Seigneur, il 
est bon que nous 
soyons ici; si tu le 
veux, je dresserai ici 
trois tentes, une pour 
toi, une pour Moise, 
et une pour 

Elie. 5 Comme il par- 
lait encore, une nuee 
lumineuse les cou- 
vrit. Et voici, une 
voix fit entendre de la 
nuee ces paroles: 
Celui-ci est mon Fils 
bien-aime, en qui j'ai 
mis toute mon affec- 
tion: ecoutez- 
le! 6 Lorsqu'ils enten- 
dirent cette voix, les 
disciples tomberent 
sur leur face, et fu- 



Marc 9:2-8 Six jours 
apres, Jesus prit avec 
lui Pierre, Jacques et 
Jean, et il les conduisit 
seuls a l'ecart sur une 
haute montagne. II fut 
transfigure devant 

eux; ses vetements 

devinrent resplendis- 
sants, et d'une telle 
blancheur qu'il n'est pas 
de foulon sur la terre 
qui puisse blanchir 
ainsi. 4 Elie et Moise leur 
apparurent, s'entrete- 
nant avec Jesus. 5 Pierre, 
prenant la parole, dit a 
Jesus: Rabbi, il est bon 
que nous soyons ici; 
dressons trois tentes, 
une pour toi, une pour 
Moise, et une pour 
Elie. 6 Car il ne savait 
que dire, l'effroi les 
ayant saisis. 7 Une nuee 
vint les couvrir, et de la 
nuee sortit une voix: 
Celui-ci est mon Fils 
bien-aime: ecoutez- 
le! 8 Aussitot les dis- 
ciples regarderent tout 
autour, et ils ne virent 
que Jesus seul avec 
eux. 



Luc 9:28-36 Environ huit 
jours apres qu'il eut dit 
ces paroles, Jesus prit 
avec lui Pierre, Jean et 
Jacques, et il monta sur la 
montagne pour 

prier. 29 Pendant qu'il 

priait, l'aspect de son 
visage changea, et son 
vetement devint d'une 
eclatante blancheur. 30 Et 
voici, deux hommes s'en- 
tretenaient avec lui: 
c'etaient Moise et 
Elie, 3 'qui, apparaissant 
dans la gloire, parlaient 
de son depart qu'il allait 
accomplir a Jerusa- 
lem. 32 Pierre et ses com- 
pagnons etaient appesan- 
tis par le sommeil; mais, 
s'etant tenus eveilles, ils 
virent la gloire de Jesus et 
les deux hommes qui 
etaient avec lui. 33 Au mo- 
ment ou ces hommes se 
separaient de Jesus, Pierre 
lui dit: Maitre, il est bon 
que nous soyons ici; dres- 
sons trois tentes, une pour 
toi, une pour Moise, et 
une pour Elie. II ne savait 
ce qu'il disait. 34 Comme il 
parlait ainsi, une nuee 
vint les couvrir; et les 
disciples furent saisis de 
frayeur en les voyant 
entrer dans la nuee. Et de 
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rent saisis d'une 
grande frayeur. 7 Mais 
Jesus, s'approchant, 
les toucha, et dit: 
Levez-vous, n'ayez 
pas peur! 8 Ils leverent 
les yeux, et ne virent 
que Jesus seul. 



la nuee sortit une voix, 
qui dit: Celui-ci est mon 
Fils elu: ecoutez- 
le! 36 Quand la voix se fit 
entendre, Jesus se trouva 
seul. Les disciples garde- 
rent le silence, et ils ne 
raconterent a personne, en 
ce temps-la, rien de ce 
qu'ils avaient vu. 
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Guerison miraculeuse de l'enfant demoniaque, 
Montagne de l'Hermon 



Mat 17:14-21 Lorsqu'ils 
furent arrives pres de la 
foule, un homme vint se 
jeter a genoux devant 
Jesus, et dit: 15 Seigneur, 
aie pitie de mon fils, qui 
est lunatique, et qui 
souffre cruellement; il 
tombe souvent dans le 
feu, et souvent dans 
l'eau. 16 Je l'ai amene a tes 
disciples, et ils n'ont pas 
pu le guerir. 17 Race in- 
credule et perverse, 
repondit Jesus, jusques a 
quand serai-je avec 
vous? jusques a quand 
vous supporterai-je? 

Amenez-le-moi 
ici. 18 Jesus parla severe- 
ment au demon, qui 
sortit de lui, et l'enfant 
fut gueri a l'heure 
meme. 19 Alors les dis- 
ciples s'approcherent de 
Jesus, et lui dirent en 
particulier: Pourquoi 
n'avons-nous pu chasser 
ce demon? 2(, C'est a cause 
de votre incredulite, leur 
dit Jesus. Je vous le dis 
en verite, si vous aviez 
de la foi comme un grain 
de seneve, vous diriez a 
cette montagne: Trans- 
porte-toi d'ici la, et elle 
se transporterait; rien ne 



Marc 9:14-27 Lorsqu'ils 
furent arrives pres des 
disciples, ils virent autour 
d'eux une grande foule, et 
des scribes qui discutaient 
avec eux. 1 Des que la 
foule vit Jesus, elle fut 
surprise, et accourut pour 
le saluer. 16 Il leur deman- 
da: Sur quoi discutez- 
vous avec eux? 17 Et un 
homme de la foule lui 
repondit: Maitre, j'ai 
amene aupres de toi mon 
fils, qui est possede d'un 
esprit muet. 18 En quelque 
lieu qu'il le saisisse, il le 
jette par terre; l'enfant 
ecume, grince des dents, 
et devient tout raide. J'ai 
prie tes disciples de chas- 
ser l'esprit, et ils n'ont pas 
pu. 19 Race incredule, leur 
dit Jesus, jusques a quand 
serai-je avec vous? 
jusques a quand vous 
supporterai-je? Amenez- 
le-moi. On le lui ame- 
na. 20 Et aussitot que l'en- 
fant vit Jesus, l'esprit 
l'agita avec violence; il 
tomba par terre, et se 
roulait en ecumant. 21 Jesus 
demanda au pere: Com- 
bien y a-t-il de temps que 
cela lui arrive? Depuis 
son enfance, repondit- 



Luc 9:37-42 Le 

lendemain, lors- 
qu'ils furent descen- 
dus de la montagne, 
une grande foule 
vint au-devant de 
Jesus. 38 Et voici, du 
milieu de la foule un 
homme s'ecria: 

Maitre, je t'en prie, 
porte les regards sur 
mon fils, car c'est 
mon fils 

unique. 39 Un esprit le 
saisit, et aussitot il 
pousse des cris; et 
l'esprit l'agite avec 
violence, le fait 
ecumer, et a de la 
peine a se retirer de 
lui, apres l'avoir tout 
brise. 40 J'ai prie tes 
disciples de le chas- 
ser, et ils n'ont pas 
pu. 41 Race incredule 
et perverse, repondit 
Jesus, jusqu'a quand 
serai-je avec vous, 
et vous supporterai- 
je? Amene ici ton 
fils. 42 Comme il 

approchait, le de- 
mon le jeta par 
terre, et l'agita avec 
violence. Mais Jesus 
menaca l'esprit 

impur, guerit l'en- 
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vous serait impos- 
sible. 21 Mais cette sorte 
de demon ne sort que par 
la priere et par le jeune. 



il. Et souvent l'esprit l'a 
jete dans le feu et dans 
l'eau pour le faire perir. 
Mais, si tu peux quelque 
chose, viens a notre se- 
cours, aie compassion de 
nous. 23 Jesus lui dit: Si tu 
peux!... Tout est possible 
a celui qui croit. 24 Aussitot 
le pere de l'enfant s'ecria: 
Je crois! viens au secours 
de mon increduli- 
te! 25 Jesus, voyant accou- 
rir la foule, menaca l'es- 
prit impur, et lui dit: Es- 
prit muet et sourd, je te 
l'ordonne, sors de cet 
enfant, et n'y rentre 
plus. 26 Et il sortit, en 
poussant des cris, et en 
l'agitant avec une grande 
violence. L'enfant devint 
comme mort, de sorte que 
plusieurs disaient qu'il 
etait mort. 27 Mais Jesus, 
l'ayant pris par la main, le 
fit lever. Et il se tint de- 
bout. 



fant, et le rendit a 
son pere. 
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Seconde annonce de la passion, Montagne de 
l'Hermon 



Mat 17:22-23 Pendant 
qu'ils parcouraient la 
Galilee, Jesus leur dit: 
Le Fils de l'homme doit 
etre livre entre les 
mains des hommes; 23 ils 
le feront mourir, et le 
troisieme jour il ressus- 
citera. lis furent pro- 
fondement attristes. 



Marc 9:31 Car il 

enseignait ses dis- 
ciples, et il leur dit: 
Le Fils de l'homme 
sera livre entre les 
mains des hommes; 
ils le feront mourir, 
et, trois jours apres 
qu'il aura ete mis a 
mort, il ressuscitera. 



Luc 9:43-44 Et tous furent 
frappes de la grandeur de 
Dieu. Tandis que chacun 
etait dans l'admiration de 
tout ce que faisait Jesus, il 
dit a ses disciples: 44 Pour 
vous, ecoutez bien ceci: 
Le Fils de l'homme doit 
etre livre entre les mains 
des hommes. 



Miracle: Le statere dans la bouche du poisson, Ca- 
pernaum 

Mat 17:27 Mais, pour ne pas les scandaliser, va a la mer, jette l'hamecon, et 
tire le premier poisson qui viendra; ouvre-lui la bouche, et tu trouveras un 
statere. Prends-le, et donne-le-leur pour moi et pour toi. 



Lecon d'humilite, Capernaum 



Mat 18:1-14 En ce moment, les 
disciples s'approcherent de Jesus, et 
dirent: Qui done est le plus grand 
dans le royaume des cieux? 2 Jesus, 
ayant appele un petit enfant, le placa 
au milieu d'eux, 3 et dit: Je vous le dis 
en verite, si vous ne vous convertis- 
sez et si vous ne devenez comme les 
petits enfants, vous n'entrerez pas 
dans le royaume des cieux. 4 C'est 
pourquoi, quiconque se rendra 
humble comme ce petit enfant sera le 
plus grand dans le royaume des 
cieux. 5 Et quiconque recoit en mon 
nom un petit enfant comme celui-ci, 
me recoit moi-meme. 6 Mais, si quel- 



Marc 9:33-37 Ils arri- 
verent a Capernaum. 
Lorsqu'il fut dans la 
maison, Jesus leur 
demanda: De quoi 
discutiez-vous en che- 
min? 34 Mais ils garde- 
rent le silence, car en 
chemin ils avaient 
discute entre eux pour 
savoir qui etait le plus 
grand. 35 Alors il s'assit, 
appela les douze, et 
leur dit: Si quelqu'un 
veut etre le premier, il 
sera le dernier de tous 



Luc 9:46-48 Or, une 

pensee leur vint a 
l'esprit, savoir lequel 
d'entre eux etait le 
plus grand. 47 Jesus, 
voyant la pensee de 
leur coeur, prit un 
petit enfant, le placa 
pres de lui, 48 et leur 
dit: Quiconque recoit 
en mon nom ce petit 
enfant me recoit moi- 
meme; et quiconque 
me recoit recoit celui 
qui m'a envoye. Car 
celui qui est le plus 
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qu'un scandalisait un de ces petits qui 
croient en moi, il vaudrait mieux 
pour lui qu'on suspendit a son cou 
une meule de moulin, et qu'on le jetat 
au fond de la mer. 7 Malheur au monde 
a cause des scandales! Car il est 
necessaire qu'il arrive des scandales; 
mais malheur a l'homme par qui le 
scandale arrive ! 8 Si ta main ou ton 
pied est pour toi une occasion de 
chute, coupe-les et jette-les loin de 
toi; mieux vaut pour toi entrer dans la 
vie boiteux ou manchot, que d'avoir 
deux pieds ou deux mains et d'etre 
jete dans le feu eternel. 9 Et si ton ceil 
est pour toi une occasion de chute, 
arrache-le et jette-le loin de toi; 
mieux vaut pour toi entrer dans la 
vie, n'ayant qu'un ceil, que d'avoir 
deux yeux et d'etre jete dans le feu de 
la gehenne. 10 Gardez-vous de mepri- 
ser un seul de ces petits; car je vous 
dis que leurs anges dans les cieux 
voient continuellement la face de 
mon Pere qui est dans les cieux. 'Car 
le Fils de l'homme est venu sauver ce 
qui etait perdu. 12 Que vous en 
semble? Si un homme a cent brebis, 
et que l'une d'elles s'egare, ne laisse- 
t-il pas les quatre-vingt-dix-neuf 
autres sur les montagnes, pour aller 
chercher celle qui s'est egaree? 13 Et, 
s'il la trouve, je vous le dis en verite, 
elle lui cause plus de joie que les 
quatre-vingt-dix-neuf qui ne se sont 
pas egarees. 14 De meme, ce n'est pas 
la volonte de votre Pere qui est dans 
les cieux qu'il se perde un seul de ces 
petits. 



lc 

36 T 



serviteur de 



et 

tous. 3& Et il prit un petit 
enfant, le placa au 
milieu d'eux, et l'ayant 
pris dans ses bras, il 
leur dit: 37 Quiconque 
recoit en mon nom un 
de ces petits enfants me 
recoit moi-meme; et 
quiconque me recoit, 
recoit non pas moi, 
mais celui qui m'a 
envoye. 



petit parmi vous 
tous, c'est celui-la 
qui est grand. 
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Lecon sur le pardon, Capernaum 

Mat 18:15 Si ton frere a peche, va Marc 9:43 Si ta main est pour toi une 
et reprends-le entre toi et lui seul. occasion de chute, coupe-la; mieux 
S'il t'ecoute, tu as gagne ton frere. vaut pour toi entrer manchot dans la 

vie, 



Lecon sur le desinteressement, Capernaum 

Mat 18:18 Je vous le dis en verite, tout ce que vous lierez sur la terre sera 
lie dans le ciel, et tout ce que vous delierez sur la terre sera delie dans le ciel. 

Parabole du serviteur impitoyable, Capernaum 

Mat 18:23-35 C'est pourquoi, le royaume des cieux est semblable a un roi 
qui voulut faire rendre compte a ses serviteurs. 24 Quand il se mit a compter, 
on lui en amena un qui devait dix mille talents. 25 Comme il n'avait pas de 
quoi payer, son maitre ordonna qu'il fut vendu, lui, sa femme, ses enfants, et 
tout ce qu'il avait, et que la dette fut acquittee. 26 Le serviteur, se jetant a terre, 
se prosterna devant lui, et dit: Seigneur, aie patience envers moi, et je te 
paierai tout. 27 Emu de compassion, le maitre de ce serviteur le laissa aller, et 
lui remit la dette. ~ 8 Apres qu'il fut sorti, ce serviteur rencontra un de ses 
compagnons qui lui devait cent deniers. II le saisit et l'etranglait, en disant: 
Paie ce que tu me dois. 29 Son compagnon, se jetant a terre, le suppliait, di- 
sant: Aie patience envers moi, et je te paierai. 30 Mais l'autre ne voulut pas, et 
il alia le jeter en prison, jusqu'a ce qu'il eut paye ce qu'il devait/ 'Ses compa- 
gnons, ayant vu ce qui etait arrive, furent profondement attristes, et ils alle- 
rent raconter a leur maitre tout ce qui s'etait passe. 'Alors le maitre fit appe- 
ler ce serviteur, et lui dit: Mechant serviteur, je t'avais remis en entier ta 
dette, parce que tu m'en avais supplie; 33 ne devais-tu pas aussi avoir pitie de 
ton compagnon, comme j'ai eu pitie de toi? 34 Et son maitre, irrite, le livra aux 
bourreaux, jusqu'a ce qu'il eut paye tout ce qu'il devait. 35 C'est ainsi que mon 
Pere celeste vous traitera, si chacun de vous ne pardonne a son frere de tout 
son coeur. 



Voyage vers Jerusalem a travers la Samarie 

Luc 9:51-52 Lorsque le temps oil il devait etre enleve du monde approcha, 
Jesus prit la resolution de se rendre a Jerusalem. II envoya devant lui des 
messagers, qui se mirent en route et entrerent dans un bourg des Samari- 
tains, pour lui preparer un logement. 



105 



Jalousie des Samaritains, Samarie 

Luc 9:53 Mais on ne le recut pas, parce qu'il se dirigeait sur Jerusalem. 

Colere des 'fils du tonnerre', Samarie 

Luc 9:54-56 Les disciples Jacques et Jean, voyant cela, dirent: Seigneur, 
veux-tu que nous commandions que le feu descende du ciel et les con- 
sume? 55 Jesus se tourna vers eux, et les reprimanda, disant: Vous ne savez de 
quel esprit vous etes animes. 56 Car le Fils de l'liomme est venu, non pour 
perdre les ames des hommes, mais pour les sauver. Et ils allerent dans un 
autre bourg. 

La fete des tabernacles, Jerusalem 

Jean 7:2-10 Or, la fete des Juifs, la fete des Tabernacles, etait proche. Et ses 
freres lui dirent: Pars d'ici, et va en Judee, afin que tes disciples voient aussi 
les oeuvres que tu fais. 4 Personne n'agit en secret, lorsqu'il desire paraitre: si 
tu fais ces choses, montre-toi toi-meme au monde. 5 Car ses freres non plus 
ne croyaient pas en lui. 6 Jesus leur dit: Mon temps n'est pas encore venu, 
mais votre temps est toujours pret. 7 Le monde ne peut vous hair; moi, il me 
hait, parce que je rends de lui le temoignage que ses oeuvres sont mau- 
vaises. 8 Montez, vous, a cette fete; pour moi, je n'y monte point, parce que 
mon temps n'est pas encore accompli. 9 Apres leur avoir dit cela, il resta en 
Galilee. 10 Lorsque ses freres furent montes a la fete, il y monta aussi lui- 
meme, non publiquement, mais comme en secret. 

Enseignement, Jerusalem 

Jean 7:10-46 Lorsque ses freres furent montes a la fete, il y monta aussi lui- 
meme, non publiquement, mais comme en secret. 'Les Juifs le cherchaient 
pendant la fete, et disaient: Ou est-il? 12 Il y avait dans la foule grande rumeur 
a son sujet. Les uns disaient: C'est un homme de bien. D'autres disaient: 
Non, il egare la multitude. 1 Personne, toutefois, ne parlait librement de lui, 
par crainte des Juifs. 14 Vers le milieu de la fete, Jesus monta au temple. Et il 
enseignait. 15 Les Juifs s'etonnaient, disant: Comment connait-il les Ecritures, 
lui qui n'a point etudie? 16 Jesus leur repondit: Ma doctrine n'est pas de moi, 
mais de celui qui m'a envoye. 17 Si quelqu'un veut faire sa volonte, il connai- 
tra si ma doctrine est de Dieu, ou si je parle de mon chef. 18 Celui qui parle de 
son chef cherche sa propre gloire; mais celui qui cherche la gloire de celui 
qui l'a envoye, celui-la est vrai, et il n'y a point d'injustice en lui. 19 Moise ne 
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vous a-t-il pas donne la loi? Et nul de vous n'observe la loi. Pourquoi cher- 
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chez-vous a me faire mourir? La foule repondit: Tu as un demon. Qui est- 
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ce qui cherche a te faire mourir? Jesus leur repondit: J'ai fait une oeuvre, et 
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vous en etes tous etonnes. Moi'se vous a donne la circoncision, -non qu'elle 
vienne de Moi'se, car elle vient des patriarches, -et vous circoncisez un 
homme le jour du sabbat. 23 Si un homme recoit la circoncision le jour du 
sabbat, afin que la loi de Moi'se ne soit pas violee, pourquoi vous irritez- 
vous contre moi de ce que j'ai gueri un homme tout entier le jour du sab- 
bat? 24 Ne jugez pas selon l'apparence, mais jugez selon la justice. 25 Quelques 
habitants de Jerusalem disaient: N'est-ce pas la celui qu'ils cherchent a faire 
mourir? 26 Et voici, il parle librement, et ils ne lui disent rien! Est-ce que 
vraiment les chefs auraient reconnu qu'il est le Christ? 27 Cependant celui-ci, 
nous savons d'ou il est; mais le Christ, quand il viendra, personne ne saura 
d'ou il est. 28 Et Jesus, enseignant dans le temple, s'ecria: Vous me connaissez, 
et vous savez d'ou je suis! Je ne suis pas venu de moi-meme: mais celui qui 
m'a envoye est vrai, et vous ne le connaissez pas. 29 Moi, je le connais; car je 
viens de lui, et c'est lui qui m'a envoye. 30 Ils cherchaient done a se saisir de 
lui, et personne ne mit la main sur lui, parce que son heure n'etait pas encore 
venue. 31 Plusieurs parmi la foule crurent en lui, et ils disaient: Le Christ, 
quand il viendra, fera-t-il plus de miracles que n'en a fait celui-ci ? 32 Les 
pharisiens entendirent la foule murmurant de lui ces choses. Alors les prin- 
cipaux sacrificateurs et les pharisiens envoyerent des huissiers pour le sai- 
sir. 33 Jesus dit: Je suis encore avec vous pour un peu de temps, puis je m'en 
vais vers celui qui m'a envoye. 34 Vous me chercherez et vous ne me trouve- 
rez pas, et vous ne pouvez venir oil je serai. 35 Sur quoi les Juifs dirent entre 
eux: Ou ira-t-il, que nous ne le trouvions pas? Ira-t-il parmi ceux qui sont 
disperses chez les Grecs, et enseignera-t-il les Grecs? 36 Que signifie cette 
parole qu'il a dite: Vous me chercherez et vous ne me trouverez pas, et vous 
ne pouvez venir ou je serai? 37 Le dernier jour, le grand jour de la fete, Jesus, 
se tenant debout, s'ecria: Si quelqu'un a soif, qu'il vienne a moi, et qu'il 
boive. 38 Celui qui croit en moi, des fleuves d'eau vive couleront de son sein, 
comme dit l'Ecriture. 39 U dit cela de l'Esprit que devaient recevoir ceux qui 
croiraient en lui; car l'Esprit n'etait pas encore, parce que Jesus n'avait pas 
encore ete glorifie. 40 Des gens de la foule, ayant entendu ces paroles, di- 
saient: Celui-ci est vraiment le prophete. 41 D'autres disaient: C'est le Christ. 
Et d'autres disaient: Est-ce bien de la Galilee que doit venir le 
Christ? 42 L'Ecriture ne dit-elle pas que c'est de la posterite de David, et du 
village de Bethlehem, ou etait David, que le Christ doit venir? 43 Il y eut done, 
a cause de lui, division parmi la foule. 44 Quelques-uns d'entre eux voulaient 
le saisir, mais personne ne mit la main sur lui. 45 Ainsi les huissiers retourne- 
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rent vers les principaux sacrificateurs et les pharisiens. Et ceux-ci leur di- 
rent: Pourquoi ne l'avez-vous pas amene? 46 Les huissiers repondirent: Jamais 
homme n'a parle comme cet homme. 

Fonctionnaires envoyes pour arreter Christ, Jerusa- 
lem 

Jean 7:30-46 lis cherchaient done a se saisir de lui, et personne ne mit la 
main sur lui, parce que son heure n'etait pas encore venue. 'Plusieurs parmi 
la foule crurent en lui, et ils disaient: Le Christ, quand il viendra, fera-t-il 
plus de miracles que n'en a fait celui-ci? 32 Les pharisiens entendirent la foule 
murmurant de lui ces choses. Alors les principaux sacrificateurs et les phari- 
siens envoyerent des huissiers pour le saisir. 33 Jesus dit: Je suis encore avec 
vous pour un peu de temps, puis je m'en vais vers celui qui m'a en- 
voye. 34 Vous me chercherez et vous ne me trouverez pas, et vous ne pouvez 
venir ou je serai. 35 Sur quoi les Juifs dirent entre eux: Ou ira-t-il, que nous ne 
le trouvions pas? Ira-t-il parmi ceux qui sont disperses chez les Grecs, et 
enseignera-t-il les Grecs? 36 Que signifie cette parole qu'il a dite: Vous me 
chercherez et vous ne me trouverez pas, et vous ne pouvez venir ou je se- 
rai? 37 Le dernier jour, le grand jour de la fete, Jesus, se tenant debout, s'ecria: 
Si quelqu'un a soif, qu'il vienne a moi, et qu'il boive. 38 Celui qui croit en moi, 
des fleuves d'eau vive couleront de son sein, comme dit l'Ecriture. 39 Il dit 
cela de l'Esprit que devaient recevoir ceux qui croiraient en lui; car l'Esprit 
n'etait pas encore, parce que Jesus n'avait pas encore ete glorifie. 40 Des gens 
de la foule, ayant entendu ces paroles, disaient: Celui-ci est vraiment le 
prophete. 41 D'autres disaient: C'est le Christ. Et d'autres disaient: Est-ce bien 
de la Galilee que doit venir le Christ? 42 LEcriture ne dit-elle pas que c'est de 
la posterite de David, et du village de Bethlehem, ou etait David, que le 
Christ doit venir? H y eut done, a cause de lui, division parmi la 
foule. 44 Quelques-uns d'entre eux voulaient le saisir, mais personne ne mit la 
main sur lui. 45 Ainsi les huissiers retournerent vers les principaux sacrifica- 
teurs et les pharisiens. Et ceux-ci leur dirent: Pourquoi ne l'avez-vous pas 
amene? 46 Les huissiers repondirent: Jamais homme n'a parle comme cet 
homme. 



La femme adultere, Jerusalem 

Jean 8:3 Alors les scribes et les pharisiens amenerent une femme surprise 
en adultere; 
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Temoignage, Jerusalem 

Jean 8:12 Jesus leur parla de nouveau, et dit: Je suis la lumiere du monde; 
celui qui me suit ne marchera pas dans les tenebres, mais il aura la lumiere 
de la vie. 



Christ menace de jets de pierres, Jerusalem 

Jean 8:59 La-dessus, ils prirent des pierres pour les jeter contre lui; mais 
Jesus se cacha, et il sortit du temple. 



Guerison miraculeuse de l'aveugle et enseigne- 
ment, Jerusalem 

Jean 9:1 Jesus vit, en passant, un homme aveugle de naissance. 

Christ la porte, Jerusalem 

Jean 10:1 En verite, en verite, je vous le dis, celui qui n'entre pas par la 
porte dans la bergerie, mais qui y monte par ailleurs, est un voleur et un 
brigand. 

Christ le bon berger, Jerusalem 

Jean 10:11 Je suis le bon berger. Le bon berger donne sa vie pour ses bre- 
bis. 



Depart de Jerusalem 



Mission des soixante-dix, Judee 

Luc 10:1-16 Apres cela, le Seigneur designa encore soixante-dix autres 
disciples, et il les envoya deux a deux devant lui dans toutes les villes et 
dans tous les lieux ou lui-meme devait aller. II leur dit: La moisson est 
grande, mais il y a peu d'ouvriers. Priez done le maitre de la moisson d'en- 
voyer des ouvriers dans sa moisson. Partez; voici, je vous envoie comme 
des agneaux au milieu des loups. 4 Ne portez ni bourse, ni sac, ni souliers, et 
ne saluez personne en chemin. 5 Dans quelque maison que vous entriez, dites 
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d'abord: Que la paix soit sur cette maison! 6 Et s'il se trouve la un enfant de 
paix, votre paix reposera sur lui; sinon, elle reviendra a vous. 7 Demeurez 
dans cette maison-la, mangeant et buvant ce qu'on vous donnera; car l'ou- 
vrier merite son salaire. N'allez pas de maison en maison. 8 Dans quelque 
ville que vous entriez, et ou Ton vous recevra, mangez ce qui vous sera pre- 
sents, guerissez les malades qui s'y trouveront, et dites-leur: Le royaume de 
Dieu s'est approche de vous. 10 Mais dans quelque ville que vous entriez, et 
ou Ton ne vous recevra pas, allez dans ses rues, et dites: n Nous secouons 
contre vous la poussiere meme de votre ville qui s'est attachee a nos pieds; 
sachez cependant que le royaume de Dieu s'est approche. 12 Je vous dis qu'en 
ce jour Sodome sera traitee moins rigoureusement que cette ville- 
la. 13 Malheur a toi, Chorazin! malheur a toi, Bethsai'da! car, si les miracles 
qui ont ete faits au milieu de vous avaient ete faits dans Tyr et dans Sidon, il 
y a longtemps qu'elles se seraient repenties, en prenant le sac et la 
cendre. 1 C'est pourquoi, au jour du jugement, Tyr et Sidon seront traitees 
moins rigoureusement que vous. 15 Et toi, Capernaum, qui as ete elevee jus- 
qu'au ciel, tu seras abaissee jusqu'au sejour des morts. 1 Celui qui vous 
ecoute m'ecoute, et celui qui vous rejette me rejette; et celui qui me rejette 
rejette celui qui m'a envoye. 



Retour des soixante-dix, Judee 

Luc 10:17-24 Les soixante-dix revinrent avec joie, disant: Seigneur, les 
demons memes nous sont soumis en ton nom. 18 Jesus leur dit: Je voyais 
Satan tomber du ciel comme un eclair. 19 Voici, je vous ai donne le pouvoir 
de marcher sur les serpents et les scorpions, et sur toute la puissance de 
l'ennemi; et rien ne pourra vous nuire. 20 Cependant, ne vous rejouissez pas de 
ce que les esprits vous sont soumis; mais rejouissez-vous de ce que vos 
noms sont ecrits dans les cieux. 21 En ce moment meme, Jesus tressaillit de 
joie par le Saint Esprit, et il dit: Je te loue, Pere, Seigneur du ciel et de la 
terre, de ce que tu as cache ces choses aux sages et aux intelligents, et de ce 
que tu les as revelees aux enfants. Oui, Pere, je te loue de ce que tu l'as vou- 
lu ainsi. 22 Toutes choses m'ont ete donnees par mon Pere, et personne ne 
connait qui est le Fils, si ce n'est le Pere, ni qui est le Pere, si ce n'est le Fils 
et celui a qui le Fils veut le reveler. 23 Et, se tournant vers les disciples, il leur 
dit en particulier: Heureux les yeux qui voient ce que vous voyez! 24 Car je 
vous dis que beaucoup de prophetes et de rois ont desire voir ce que vous 
voyez, et ne l'ont pas vu, entendre ce que vous entendez, et ne l'ont pas en- 
tendu. 
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Parabole du bon Samaritain, Judee 

Luc 10:30-37 Jesus reprit la parole, et dit: Un homme descendait de Jerusa- 
lem a Jericho. II tomba au milieu des brigands, qui le depouillerent, le char- 
gerent de coups, et s'en allerent, le laissant a demi mort. 31 Un sacrificateur, 
qui par hasard descendait par le meme chemin, ayant vu cet homme, passa 
outre. 32 Un Levite, qui arriva aussi dans ce lieu, l'ayant vu, passa 
outre. 33 Mais un Samaritain, qui voyageait, etant venu la, fut emu de com- 
passion lorsqu'il le vit. JJ s'approcha, et banda ses plaies, en y versant de 
l'huile et du vin; puis il le mit sur sa propre monture, le conduisit a une ho- 
tellerie, et prit soin de lui. 35 Le lendemain, il lira deux deniers, les donna a 
l'hote, et dit: Aie soin de lui, et ce que tu depenseras de plus, je te le rendrai 
a mon retour. 36 Lequel de ces trois te semble avoir ete le prochain de celui 
qui etait tombe au milieu des brigands? 37 C'est celui qui a exerce la miseri- 
corde envers lui, repondit le docteur de la loi. Et Jesus lui dit: Va, et toi, fais 
de meme. 



Visite a Marthe et Marie, Bethanie 

Luc 10:38-42 Comme Jesus etait en chemin avec ses disciples, il entra dans 
un village, et une femme, nominee Marthe, le recut dans sa maison. 39 Elle 
avait une sceur, nommee Marie, qui, s'etant assise aux pieds du Seigneur, 
ecoutait sa parole. 40 Marthe, occupee a divers soins domestiques, survint et 
dit: Seigneur, cela ne te fait-il rien que ma sceur me laisse seule pour servir? 
Dis-lui done de m'aider. 41 Le Seigneur lui repondit: Marthe, Marthe, tu t'in- 
quietes et tu t'agites pour beaucoup de choses. 42 Une seule chose est neces- 
saire. Marie a choisi la bonne part, qui ne lui sera point otee. 



Jesus apprend a ses disciples a prier, Judee 

Luc 11:1-4 Jesus priait un jour en Mat 6:9-13 Voici done comment 

un certain lieu. Lorsqu'il eut acheve, vous devez prier: Notre Pere qui es 

un de ses disciples lui dit: Seigneur, aux cieux! Que ton nom soit sancti- 

enseigne-nous a prier, comme Jean fie; 10 que ton regne vienne; que ta 

l'a enseigne a ses disciples. 2 I1 leur volonte soit faite sur la terre comme 

dit: Quand vous priez, dites: Pere! au ciel. 1 'Donne-nous aujourd'hui 

Que ton nom soit sanctifie; que ton notre pain quotidien; 12 pardonne-nous 

regne vienne. 3 Donne-nous chaque nos offenses, comme nous aussi nous 

jour notre pain quotidien; 4 pardonne- pardonnons a ceux qui nous ont of- 

nous nos peches, car nous aussi nous fenses; 13 ne nous induis pas en tenta- 

pardonnons a quiconque nous of- tion, mais delivre-nous du malin. Car 
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fense; et ne nous induis pas en tenta- 
tion. 



c'est a toi qu'appartiennent, dans tous 
les siecles, le regne, la puissance et la 
gloire. Amen! 



Parabole de l'ami importun, Judee 

Luc 11:5-13 II leur dit encore: Si l'un de vous a un ami, et qu'il aille le trou- 
ver au milieu de la nuit pour lui dire: Ami, prete-moi trois pains, 6 car un de 
mes amis est arrive de voyage chez moi, et je n'ai rien a lui offrir, 7 et si, de 
l'interieur de sa maison, cet ami lui repond: Ne m'importune pas, la porte est 
deja fermee, mes enfants et moi sommes au lit, je ne puis me lever pour te 
donner des pains, - je vous le dis, meme s'il ne se levait pas pour les lui 
donner parce que c'est son ami, il se leverait a cause de son importunite et 
lui donnerait tout ce dont il a besoin. 9 Et moi, je vous dis: Demandez, et Ton 
vous donnera; cherchez, et vous trouverez; frappez, et Ton vous ouvri- 
ra. 1 Car quiconque demande recoit, celui qui cherche trouve, et Ton ouvre a 
celui qui frappe. n Quel est parmi vous le pere qui donnera une pierre a son 
fils, s'il lui demande du pain? Ou, s'il demande un poisson, lui donnera-t-il 
un serpent au lieu d'un poisson? 12 Ou, s'il demande un ceuf, lui donnera-t-il 
un scorpion? 13 Si done, mechants comme vous l'etes, vous savez donner de 
bonnes choses a vos enfants, a combien plus forte raison le Pere celeste 
donnera-t-il le Saint Esprit a ceux qui le lui demandent. 



Jesus guerit miraculeusement un demoniaque 
aveugle et muet, Judee 



Mat 12:22-23 Alors on lui amena un de- 
moniaque aveugle et muet, et il le guerit, 
de sorte que le muet parlait et 
voyait. 23 Toute la foule etonnee disait: 
N'est-ce point la le Fils de David? 



Luc 11:14 Jesus chassa un 
demon qui etait muet. Lorsque 
le demon fut sorti, le muet 
parla, et la foule fut dans l'ad- 
miration. 
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Jesus blame le blaspheme des Pharisiens, Judee 



Mat 12:24-40 Les pharisiens, ayant 
entendu cela, dirent: Cet homme ne 
chasse les demons que par Beelzebul, 
prince des demons. 25 Comme Jesus 
connaissait leurs pensees, il leur dit: 
Tout royaume divise contre lui-meme 
est devaste, et toute ville ou maison 
divisee contre elle-meme ne peut sub- 
sister. 26 Si Satan chasse Satan, il est 
divise contre lui-meme; comment done 
son royaume subsistera-t-il? 27 Et si 
moi, je chasse les demons par Beelze- 
bul, vos fils, par qui les chassent-ils? 
C'est pourquoi ils seront eux-memes 
vos juges. 28 Mais, si c'est par l'Esprit de 
Dieu que je chasse les demons, le 
royaume de Dieu est done venu vers 
vous. 29 Ou, comment quelqu'un peut-il 
entrer dans la maison d'un homme fort 
et piller ses biens, sans avoir aupara- 
vant lie cet homme fort? Alors seule- 
ment il pillera sa maison. 30 Celui qui 
n'est pas avec moi est contre moi, et 
celui qui n'assemble pas avec moi 
disperse. 31 C'est pourquoi je vous dis: 
Tout peche et tout blaspheme sera 
pardonne aux hommes, mais le blas- 
pheme contre l'Esprit ne sera point 
pardonne. 32 Quiconque parlera contre 
le Fils de l'homme, il lui sera pardon- 
ne; mais quiconque parlera contre le 
Saint Esprit, il ne lui sera pardonne ni 
dans ce siecle ni dans le siecle a ve- 
nir. 33 0u dites que l'arbre est bon et que 
son fruit est bon, ou dites que l'arbre 
est mauvais et que son fruit est mau- 
vais; car on connait l'arbre par le 
fruit. 34 Races de viperes, comment 



Luc 11:15-28 Mais quelques-uns 
dirent: c'est par Beelzebul, le 
prince des demons, qu'il chasse les 
demons. 16 Et d'autres, pour l'eprou- 
ver, lui demanderent un signe 
venant du ciel. 17 Comme Jesus 
connaissait leurs pensees, il leur 
dit: Tout royaume divise contre 
lui-meme est devaste, et une mai- 
son s'ecroule sur une autre. 18 Si 
done Satan est divise contre lui- 
meme, comment son royaume 
subsistera-t-il, puisque vous dites 
que je chasse les demons par Beel- 
zebul? 1 ^! si moi, je chasse les 
demons par Beelzebul, vos fils, par 
qui les chassent-ils? C'est pourquoi 
ils 



seront 
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eux-memes 



vos 



juges. Mais, si c'est par le doigt de 
Dieu que je chasse les demons, le 
royaume de Dieu est done venu 
vers vous. 21 Lorsqu'un homme fort 
et bien arme garde sa maison, ce 
qu'il possede est en surete. 22 Mais, 
si un plus fort que lui survient et le 
dompte, il lui enleve toutes les 
armes dans lesquelles il se confiait, 
et il distribue ses depouilles. 23 Celui 
qui n'est pas avec moi est contre 
moi, et celui qui n'assemble pas 
avec moi disperse. 24 Lorsque l'es- 
prit impur est sorti d'un homme, il 
va dans des lieux arides, pour 
chercher du repos. N'en trouvant 
point, il dit: Je retournerai dans ma 
maison d'ou je suis sorti; 25 et, 
quand il arrive, il la trouve balayee 
et ornee. 26 Alors il s'en va, et il 
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pourriez-vous dire de bonnes choses, 
mediants comme vous l'etes? Car c'est 
de l'abondance du cceur que la bouche 
parle. 35 L'homme bon tire de bonnes 
choses de son bon tresor, et l'homme 
mediant tire de mauvaises choses de 
son mauvais tresor. 36 Je vous le dis: au 
jour du jugement, les hommes ren- 
dront compte de toute parole vaine 
qu'ils auront proferee. 37 Car par tes 
paroles tu seras justifie, et par tes 
paroles tu seras condamne. 38 Alors 
quelques-uns des scribes et des phari- 
siens prirent la parole, et dirent: 
Maitre, nous voudrions te voir faire un 
miracle. 39 I1 leur repondit: Une genera- 
tion mechante et adultere demande un 
miracle; il ne lui sera donne d'autre 
miracle que celui du prophete Jo- 
nas. 40 Car, de meme que Jonas fut trois 
jours et trois nuits dans le ventre d'un 
grand poisson, de meme le Fils de 
l'homme sera trois jours et trois nuits 
dans le sein de la terre. 



prend sept autres esprits plus me- 
diants que lui; ils entrent dans la 
maison, s'y etablissent, et la der- 
niere condition de cet homme est 
pire que la premiere. 27 Tandis que 
Jesus parlait ainsi, une femme, 
elevant la voix du milieu de la 
foule, lui dit: Heureux le sein qui 
t'a porte! heureuses les mamelles 
qui t'ont allaite! 8 Et il repondit: 
Heureux plutot ceux qui ecoutent 
la parole de Dieu, et qui la gardent! 
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Enseignement : les hommes de Ninive, Judee 



Mat 12:41-45 Les hommes de 
Ninive se leveront, au jour du ju- 
gement, avec cette generation et la 
condamneront, parce qu'ils se re- 
pentirent a la predication de Jonas; 
et voici, il y a ici plus que Jo- 



Luc 11:29-36 Comme le peuple 
s'amassait en foule, il se mit a dire: 
Cette generation est une generation 
mechante; elle demande un miracle; il 
ne lui sera donne d'autre miracle que 
celui de Jonas. 30 Car, de me me que 



nas. La reine du Midi se levera, au Jonas fut un signe pour les Ninivites, 



jour du jugement, avec cette gene- 
ration et la condamnera, parce 
qu'elle vint des extremites de la 
terre pour entendre la sagesse de 
Salomon, et voici, il y a ici plus que 
Salomon. 43 Lorsque l'esprit impur 
est sorti d'un homme, il va par des 
lieux arides, cherchant du repos, et 
il n'en trouve point. 44 Alors il dit: Je 



de meme le Fils de l'homme en sera 
un pour cette generation/ 'La reine du 
Midi se levera, au jour du jugement, 
avec les hommes de cette generation 
et les condamnera, parce qu'elle vint 
des extremites de la terre pour en- 
tendre la sagesse de Salomon; et voi- 
ci, il y a ici plus que Salomon. 'Les 
hommes de Ninive se leveront, au 



retournerai dans ma maison d'ou je jour du jugement, avec cette genera- 



suis sorti; et, quand il arrive, il la 
trouve vide, balayee et ornee. 5 I1 
s'en va, et il prend avec lui sept 
autres esprits plus mechants que 
lui; ils entrent dans la maison, s'y 
etablissent, et la derniere condition 
de cet homme est pire que la pre- 
miere. II en sera de meme pour 
cette generation mechante. 



tion et la condamneront, parce qu'ils 
se repentirent a la predication de Jo- 
nas; et voici, il y a ici plus que Jo- 
nas. 33 Personne n'allume une lampe 
pour la mettre dans un lieu cache ou 
sous le boisseau, mais on la met sur le 
chandelier, afin que ceux qui entrent 
voient la lumiere. 3 Ton ceil est la 
lampe de ton corps. Lorsque ton ceil 
est en bon etat, tout ton corps est 
eclaire; mais lorsque ton ceil est en 
mauvais etat, ton corps est dans les 
tenebres. 35 Prends done garde que la 
lumiere qui est en toi ne soit te- 
nebres. 36 Si done tout ton corps est 
eclaire, n'ayant aucune partie dans les 
tenebres, il sera entierement eclaire, 
comme lorsque la lampe t'eclaire de 
sa lumiere. 
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La providence de Dieu sur les oiseaux et les fleurs, Ju- 
dee 

Luc 12:1-12 Sur ces entrefaites, les gens s'etant rassembles par milliers, au 
point de se fouler les uns les autres, Jesus se mit a dire a ses disciples: Avant 
tout, gardez-vous du levain des pharisiens, qui est l'hypocrisie. 2 Il n'y a rien 
de cache qui ne doive etre decouvert, ni de secret qui ne doive etre con- 
nu/ C'est pourquoi tout ce que vous aurez dit dans les tenebres sera entendu 
dans la lumiere, et ce que vous aurez dit a l'oreille dans les chambres sera 
preche sur les toits. 4 Je vous dis, a vous qui etes mes amis: Ne craignez pas 
ceux qui tuent le corps et qui, apres cela, ne peuvent rien faire de plus. Je 
vous montrerai qui vous devez craindre. Craignez celui qui, apres avoir tue, 
a le pouvoir de jeter dans la gehenne; oui, je vous le dis, c'est lui que vous 
devez craindre. 6 Ne vend-on pas cinq passereaux pour deux sous? Cepen- 
dant, aucun d'eux n'est oublie devant Dieu. 7 Et meme les cheveux de votre 
tete sont tous comptes. Ne craignez done point: vous valez plus que beau- 
coup de passereaux. 8 Je vous le dis, quiconque me confessera devant les 
hommes, le Fils de l'homme le confessera aussi devant les anges de 
Dieu; 9 mais celui qui me reniera devant les hommes sera renie devant les 
anges de Dieu. 10 Et quiconque parlera contre le Fils de l'homme, il lui sera 
pardonne; mais a celui qui blasphemera contre le Saint Esprit il ne sera point 
pardonne. n Quand on vous menera devant les synagogues, les magistrats et 
les autorites, ne vous inquietez pas de la maniere dont vous vous defendrez 
ni de ce que vous direz; 12 car le Saint Esprit vous enseignera a l'heure meme 
ce qu'il faudra dire. 

Parabole du riche et insense, Judee 

Luc 12:13-21 Quelqu'un dit a Jesus, du milieu de la foule: Maitre, dis a mon 
frere de partager avec moi notre heritage. 14 Jesus lui repondit: O homme, qui 
m'a etabli pour etre votre juge, ou pour faire vos partages? 15 Puis il leur dit: 
Gardez-vous avec soin de toute avarice; car la vie d'un homme ne depend 
pas de ses biens, fut-il dans l'abondance. 16 Et il leur dit cette parabole: Les 
terres d'un homme riche avaient beaucoup rapporte. 17 Et il raisonnait en lui- 
meme, disant: Que ferai-je? car je n'ai pas de place pour serrer ma re- 
colte. 18 Voici, dit-il, ce que je ferai: j'abattrai mes greniers, j'en batirai de 
plus grands, j'y amasserai toute ma recolte et tous mes biens; 19 et je dirai a 
mon ame: Mon ame, tu as beaucoup de biens en reserve pour plusieurs an- 
nees; repose-toi, mange, bois, et rejouis-toi. 20 Mais Dieu lui dit: Insense! 
cette nuit meme ton ame te sera redemandee; et ce que tu as prepare, pour 
qui cela sera-t-il? 21 U en est ainsi de celui qui amasse des tresors pour lui- 
meme, et qui n'est pas riche pour Dieu. 

-116- 



Parabole des serviteurs vigilants, Judee 

Luc 12:35-40 Que vos reins soient ceints, et vos lampes allumees. 36 Et vous, 
soyez semblables a des hommes qui attendent que leur maitre revienne des 
noces, afin de lui ouvrir des qu'il arrivera et frappera. 37 Heureux ces servi- 
teurs que le maitre, a son arrivee, trouvera veillant! Je vous le dis en verite, 
il se ceindra, les fera mettre a table, et s'approchera pour les servir. 38 Qu'il 
arrive a la deuxieme ou a la troisieme veille, heureux ces serviteurs, s'il les 
trouve veillant! 39 Sachez-le bien, si le maitre de la maison savait a quelle 
heure le voleur doit venir, il veillerait et ne laisserait pas percer sa mai- 
son. 40 Vous aussi, tenez-vous prets, car le Fils de l'homme viendra a l'heure 
ou vous n'y penserez pas. 

Parabole de l'intendant avise, Judee 

Luc 12:42-48 Et le Seigneur dit: Quel est done l'econome fidele et prudent 
que le maitre etablira sur ses gens, pour leur donner la nourriture au temps 
convenable? 43 Heureux ce serviteur, que son maitre, a son arrivee, trouvera 
faisant ainsi! 44 Je vous le dis en verite, il l'etablira sur tous ses biens. 45 Mais, 
si ce serviteur dit en lui-meme: Mon maitre tarde a venir; s'il se met a battre 
les serviteurs et les servantes, a manger, a boire et a s'enivrer, 46 le maitre de 
ce serviteur viendra le jour ou il ne s'y attend pas et a l'heure qu'il ne connait 
pas, il le mettra en pieces, et lui donnera sa part avec les infideles. 7 Le servi- 
teur qui, ayant connu la volonte de son maitre, n'a rien prepare et n'a pas agi 
selon sa volonte, sera battu d'un grand nombre de coups. 48 Mais celui qui, ne 
l'ayant pas connue, a fait des choses dignes de chatiment, sera battu de peu 
de coups. On demandera beaucoup a qui Ton a beaucoup donne, et on exige- 
ra davantage de celui a qui Ton a beaucoup confie. 



Les Galileens meurtriers, Judee 

Luc 13:1-5 En ce meme temps, quelques personnes qui se trouvaient la 
racontaient a Jesus ce qui etait arrive a des Galileens dont Pilate avait mele 
le sang avec celui de leurs sacrifices. 2 I1 leur repondit: Croyez-vous que ces 
Galileens fussent de plus grands pecheurs que tous les autres Galileens, 
parce qu'ils ont souffert de la sorte? 3 Non, je vous le dis. Mais si vous ne 
vous repentez, vous perirez tous egalement. 4 Ou bien, ces dix-huit personnes 
sur qui est tombee la tour de Siloe et qu'elle a tuees, croyez-vous qu'elles 
fussent plus coupables que tous les autres habitants de Jerusalem? 5 Non, je 
vous le dis. Mais si vous ne vous repentez, vous perirez tous egalement. 
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Le figuier sterile, Judee 

Luc 13:6-9 II dit aussi cette parabole: Un homme avait un figuier plante 
dans sa vigne. II vint pour y chercher du fruit, et il n'en trouva point. 7 Alors il 
dit au vigneron: Voila trois ans que je viens chercher du fruit a ce figuier, et 
je n'en trouve point. Coupe-le: pourquoi occupe-t-il la terre inutilement? 8 Le 
vigneron lui repondit: Seigneur, laisse-le encore cette annee; je creuserai 
tout autour, et j'y mettrai du fumier. Peut-etre a l'avenir donnera-t-il du fruit; 
sinon, tu le couperas. 

Guerison miraculeuse de la femme courbee, Judee 

Luc 13:10-17 Jesus enseignait dans une des synagogues, le jour du sab- 
bat. n Et voici, il y avait la une femme possedee d'un esprit qui la rendait 
infirme depuis dix-huit ans; elle etait courbee, et ne pouvait pas du tout se 
redresser. 12 Lorsqu'il la vit, Jesus lui adressa la parole, et lui dit: Femme, tu 
es delivree de ton infirmite. 13 Et il lui imposa les mains. A l'instant elle se 
redressa, et glorifia Dieu. 14 Mais le chef de la synagogue, indigne de ce que 
Jesus avait opere cette guerison un jour de sabbat, dit a la foule: II y a six 
jours pour travailler; venez done vous faire guerir ces jours-la, et non pas le 
jour du sabbat. "Hypocrites! lui repondit le Seigneur, est-ce que chacun de 
vous, le jour du sabbat, ne detache pas de la creche son bceuf ou son ane, 
pour le mener boire? 16 Et cette femme, qui est une fille d'Abraham, et que 
Satan tenait liee depuis dix-huit ans, ne fallait-il pas la delivrer de cette 
chaine le jour du sabbat? 17 Tandis qu'il parlait ainsi, tous ses adversaires 
etaient confus, et la foule se rejouissait de toutes les choses glorieuses qu'il 
faisait. 



Visite a Jerusalem a la fete de la Dedicace 

Jean 10:22-30 On celebrait a Jerusalem la fete de la Dedicace. C'etait l'hi- 
ver. 23 Et Jesus se promenait dans le temple, sous le portique de Salo- 
mon. 24 Les Juifs l'entourerent, et lui dirent: Jusques a quand tiendras-tu notre 
esprit en suspens? Si tu es le Christ, dis-le nous franchement. 25 Jesus leur 
repondit: Je vous l'ai dit, et vous ne croyez pas. Les ceuvres que je fais au 
nom de mon Pere rendent temoignage de moi. 26 Mais vous ne croyez pas, 
parce que vous n'etes pas de mes brebis. 27 Mes brebis entendent ma voix; je 
les connais, et elles me suivent. 28 Je leur donne la vie eternelle; et elles ne 
periront jamais, et personne ne les ravira de ma main. 29 Mon Pere, qui me les 
a donnees, est plus grand que tous; et personne ne peut les ravir de la main 
de mon Pere. 30 Moi et le Pere nous sommes un. 
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Tentative de lapidation envers Jesus, Jerusalem 

Jean 10:31 Alors les Juifs prirent de nouveau des pierres pour le lapider. 

Jesus se retire de l'autre cote du Jourdain, 

Jean 10:40 Jesus s'en alia de nouveau au dela du Jourdain, dans le lieu ou 
Jean avait d'abord baptise. Et il y demeura. 

N'y a-t-il que peu qui soient sauves 

Luc 13:23-30 Quelqu'un lui dit: Seigneur, n'y a-t-il que peu de gens qui 
soient sauves? II leur repondit: 24 Efforcez-vous d'entrer par la porte etroite. 
Car, je vous le dis, beaucoup chercheront a entrer, et ne le pourront 
pas. 25 Quand le maitre de la maison se sera leve et aura ferme la porte, et que 
vous, etant dehors, vous commencerez a frapper a la porte, en disant: Sei- 
gneur, Seigneur, ouvre-nous! il vous repondra: Je ne sais d'ou vous 
etes. 26 Alors vous vous mettrez a dire: Nous avons mange et bu devant toi, et 
tu as enseigne dans nos rues. 27 Et il repondra: Je vous le dis, je ne sais d'ou 
vous etes; retirez-vous de moi, vous tous, ouvriers d'iniquite. 28 C'est la qu'il y 
aura des pleurs et des grincements de dents, quand vous verrez Abraham, 
Isaac et Jacob, et tous les prophetes, dans le royaume de Dieu, et que vous 
serez jetes dehors. 29 l\ en viendra de l'orient et de l'occident, du nord et du 
midi; et ils se mettront a table dans le royaume de Dieu. 30 Et voici, il y en a 
des derniers qui seront les premiers, et des premiers qui seront les derniers. 

Le message a Herode, 

Luc 13:31-33 Ce meme jour, quelques pharisiens vinrent lui dire: Va-t'en, 
pars d'ici, car Herode veut te tuer. 32 Il leur repondit: Allez, et dites a ce re- 
nard: Voici, je chasse les demons et je fais des guerisons aujourd'hui et de- 
main, et le troisieme jour j'aurai fini. 33 Mais il faut que je marche aujourd'hui, 
demain, et le jour suivant; car il ne convient pas qu'un prophete perisse hors 
de Jerusalem. 

Guerison miraculeuse de l'hydropique, 

Luc 14:1-6 Jesus etant entre, un jour de sabbat, dans la maison de l'un des 
chefs des pharisiens, pour prendre un repas, les pharisiens l'observaient. 2 Et 
voici, un homme hydropique etait devant lui. 3 Jesus prit la parole, et dit aux 
docteurs de la loi et aux pharisiens: Est-il permis, ou non, de faire une gueri- 
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son le jour du sabbat? 4 Ils garderent le silence. Alors Jesus avanca la main 
sur cet homme, le guerit, et le renvoya. 5 Puis il leur dit: Lequel de vous, si 
son fils ou son boeuf tombe dans un puits, ne Ten retirera pas aussitot, le jour 
du sabbat? 6 Et ils ne purent rien repondre a cela. 



Parabole du grand souper, 

Luc 14:15-24 Un de ceux qui etaient a table, apres avoir entendu ces pa- 
roles, dit a Jesus: Heureux celui qui prendra son repas dans le royaume de 
Dieu! ls Et Jesus lui repondit: Un homme donna un grand souper, et il invita 
beaucoup de gens. 17 A l'heure du souper, il envoya son serviteur dire aux 
convies: Venez, car tout est deja pret. 1 Mais tous unanimement se mirent a 
s'excuser. Le premier lui dit: J'ai achete un champ, et je suis oblige d'aller le 
voir; excuse-moi, je te prie. 19 Un autre dit: J'ai achete cinq paires de boeufs, 
et je vais les essayer; excuse-moi, je te prie. 20 Un autre dit: Je viens de me 
marier, et c'est pourquoi je ne puis aller. 21 Le serviteur, de retour, rapporta 
ces choses a son maitre. Alors le maitre de la maison irrite dit a son servi- 
teur: Va promptement dans les places et dans les rues de la ville, et amene 
ici les pauvres, les estropies, les aveugles et les boiteux. Le serviteur dit: 
Maitre, ce que tu as ordonne a ete fait, et il y a encore de la place. 23 Et le 
maitre dit au serviteur: Va dans les chemins et le long des haies, et ceux que 
tu trouveras, contrains-les d'entrer, afin que ma maison soit remplie. 24 Car, je 
vous le dis, aucun de ces hommes qui avaient ete invites ne goutera de mon 
souper. 

Parabole de la tour, du roi qui va faire la guerre, 

Luc 14:28-33 Car, lequel de vous, s'il veut batir une tour, ne s'assied d'abord 
pour calculer la depense et voir s'il a de quoi la terminer, 29 de peur qu'apres 
avoir pose les fondements, il ne puisse l'achever, et que tous ceux qui le 
verront ne se mettent a le railler, 3(, en disant: Cet homme a commence a batir, 
et il n'a pu achever? 'Ou quel roi, s'il va faire la guerre a un autre roi, ne 
s'assied d'abord pour examiner s'il peut, avec dix mille hommes, marcher a 
la rencontre de celui qui vient l'attaquer avec vingt mille? 32 S'il ne le peut, 
tandis que cet autre roi est encore loin, il lui envoie une ambassade pour 
demander la paix. 33 Ainsi done, quiconque d'entre vous ne renonce pas a tout 
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Parabole de la brebis perdue, 



Mat 18:12-13 Que vous en 
semble? Si un homme a cent 
brebis, et que l'une d'elles 
s'egare, ne laisse-t-il pas les 
quatre-vingt-dix-neuf autres sur 
les montagnes, pour aller cher- 
cher celle qui s'est egaree? 13 Et, 
s'il la trouve, je vous le dis en 
verite, elle lui cause plus de 
joie que les quatre-vingt-dix- 
neuf qui ne se sont pas egarees. 



Luc 15:1-7 Tous les publicains et les gens 
de mauvaise vie s'approchaient de Jesus 
pour l'entendre. 2 Et les pharisiens et les 
scribes murmuraient, disant: Cet homme 
accueille des gens de mauvaise vie, et 
mange avec eux. Mais il leur dit cette 
parabole: 4 Quel homme d'entre vous, s'il a 
cent brebis, et qu'il en perde une, ne laisse 
les quatre-vingt-dix-neuf autres dans le 
desert pour aller apres celle qui est perdue, 
jusqu'a ce qu'il la retrouve? 5 Lorsqu'il l'a 
retrouvee, il la met avec joie sur ses 
epaules, et, de retour a la maison, il ap- 
pelle ses amis et ses voisins, et leur dit: 
Rejouissez-vous avec moi, car j'ai retrou- 
ve ma brebis qui etait perdue. 7 De meme, 
je vous le dis, il y aura plus de joie dans le 
ciel pour un seul pecheur qui se repent, 
que pour quatre-vingt-dix-neuf justes qui 
n'ont pas besoin de repentance. 



Parabole de la drachme perdue, 

Luc 15:8-10 Ou quelle femme, si elle a dix drachmes, et qu'elle en perde 
une, n'allume une lampe, ne balaie la maison, et ne cherche avec soin, jus- 
qu'a ce qu'elle la retrouve? 9 Lorsqu'elle l'a retrouvee, elle appelle ses amies et 
ses voisines, et dit: Rejouissez-vous avec moi, car j'ai retrouve la drachme 
que j'avais perdue. 1(, De meme, je vous le dis, il y a de la joie devant les 
anges de Dieu pour un seul pecheur qui se repent. 



Parabole du fils prodigue, 

Luc 15:11-32 II dit encore: Un homme avait deux fils. 12 Le plus jeune dit a 
son pere: Mon pere, donne-moi la part de bien qui doit me revenir. Et le pere 
leur partagea son bien. 13 Peu de jours apres, le plus jeune fils, ayant tout 
ramasse, partit pour un pays eloigne, ou il dissipa son bien en vivant dans la 
debauche. 14 Lorsqu'il eut tout depense, une grande famine survint dans ce 
pays, et il commenca a se trouver dans le besoin. 15 I1 alia se mettre au service 
d'un des habitants du pays, qui l'envoya dans ses champs garder les pour- 
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ceaux. 16 Il aurait bien voulu se rassasier des carouges que mangeaient les 
pourceaux, mais personne ne lui en donnait. 17 Etant rentre en lui-meme, il se 
dit: Combien de mercenaries chez mon pere ont du pain en abondance, et 
moi, ici, je meurs de faim! 18 Je me leverai, j'irai vers mon pere, et je lui dirai: 
Mon pere, j'ai peche contre le ciel et contre toi, 19 je ne suis plus digne d'etre 
appele ton fils; traite-moi comme l'un de tes mercenaires. 20 Et il se leva, et 
alia vers son pere. Comme il etait encore loin, son pere le vit et fut emu de 
compassion, il courut se jeter a son cou et le baisa. 21 Le fils lui dit: Mon pere, 
j'ai peche contre le ciel et contre toi, je ne suis plus digne d'etre appele ton 
fils. 22 Mais le pere dit a ses serviteurs: Apportez vite la plus belle robe, et Ten 
revetez; mettez-lui un anneau au doigt, et des souliers aux pieds. 23 Amenez le 
veau gras, et tuez-le. Mangeons et rejouissons-nous; 24 car mon fils que voici 
etait mort, et il est revenu a la vie; il etait perdu, et il est retrouve. Et ils 
commencerent a se rejouir. 25 Or, le fils aine etait dans les champs. Lorsqu'il 
revint et approcha de la maison, il entendit la musique et les danses. 26 Il 
appela un des serviteurs, et lui demanda ce que c'etait. 27 Ce serviteur lui dit: 
Ton frere est de retour, et, parce qu'il l'a retrouve en bonne sante, ton pere a 
tue le veau gras. 28 Il se mit en colere, et ne voulut pas entrer. Son pere sortit, 
et le pria d'entrer. 29 Mais il repondit a son pere: Voici, il y a tant d'annees que 
je te sers, sans avoir jamais transgresse tes ordres, et jamais tu ne m'as donne 
un chevreau pour que je me rejouisse avec mes amis. 30 Et quand ton fils est 
arrive, celui qui a mange ton bien avec des prostituees, c'est pour lui que tu 
as tue le veau gras! 'Mon enfant, lui dit le pere, tu es toujours avec moi, et 
tout ce que j'ai est a toi; 32 mais il fallait bien s'egayer et se rejouir, parce que 
ton frere que voici etait mort et qu'il est revenu a la vie, parce qu'il etait 
perdu et qu'il est retrouve. 

Parabole de l'econome injuste, 

Luc 16:1-13 Jesus dit aussi a ses disciples: Un homme riche avait un eco- 
nome, qui lui fut denonce comme dissipant ses biens.Tl l'appela, et lui dit: 
Qu'est-ce que j'entends dire de toi? Rends compte de ton administration, car 
tu ne pourras plus administrer mes biens. L'econome dit en lui-meme: Que 
ferai-je, puisque mon maitre m'ote l'administration de ses biens? Travailler a 
la terre? je ne le puis. Mendier? j'en ai honte. 4 Je sais ce que je ferai, pour 
qu'il y ait des gens qui me recoivent dans leurs maisons quand je serai desti- 
tue de mon emploi. 5 Et, faisant venir chacun des debiteurs de son maitre, il 
dit au premier: Combien dois-tu a mon maitre? 6 Cent mesures d'huile, repon- 
dit-il. Et il lui dit: Prends ton billet, assieds-toi vite, et ecris cinquante. 7 Il dit 
ensuite a un autre: Et toi, combien dois-tu? Cent mesures de ble, repondit-il. 
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Et il lui dit: Prends ton billet, et ecris quatre-vingts. 8 Le maitre loua l'eco- 
nome infidele de ce qu'il avait agi prudemment. Car les enfants de ce siecle 
sont plus prudents a l'egard de leurs semblables que ne le sont les enfants de 
lumiere. 9 Et moi, je vous dis: Faites-vous des amis avec les richesses in- 
justes, pour qu'ils vous recoivent dans les tabernacles eternels, quand elles 
viendront a vous manquer. 10 Celui qui est fidele dans les moindres choses 
Test aussi dans les grandes, et celui qui est injuste dans les moindres choses 
Test aussi dans les grandes. u Si done vous n'avez pas ete fidele dans les 
richesses injustes, qui vous confiera les veritables? 1 Et si vous n'avez pas ete 
fideles dans ce qui est a autrui, qui vous donnera ce qui est a vous? 13 Nul 
serviteur ne peut servir deux maitres. Car, ou il haira l'un et aimera l'autre; 
ou il s'attachera a l'un et meprisera l'autre. Vous ne pouvez servir Dieu et 
Mamon. 



Parabole de l'homme riche et de Lazare, 

Luc 16:19-31 II y avait un homme riche, qui etait vetu de pourpre et de fin 
lin, et qui chaque jour menait joyeuse et brillante vie. 20 Un pauvre, nomme 
Lazare, etait couche a sa porte, couvert d'ulceres, 'et desireux de se rassasier 
des miettes qui tombaient de la table du riche; et meme les chiens venaient 
encore lecher ses ulceres. 22 Le pauvre mourut, et il fut porte par les anges 
dans le sein d'Abraham. Le riche mourut aussi, et il fut enseveli. 23 Dans le 
sejour des morts, il leva les yeux; et, tandis qu'il etait en proie aux tour- 
ments, il vit de loin Abraham, et Lazare dans son sein. 24 Il s'ecria: Pere 
Abraham, aie pitie de moi, et envoie Lazare, pour qu'il trempe le bout de son 
doigt dans l'eau et me rafraichisse la langue; car je souffre cruellement dans 
cette flamme. 25 Abraham repondit: Mon enfant, souviens-toi que tu as recu 
tes biens pendant ta vie, et que Lazare a eu les maux pendant la sienne; 
maintenant il est ici console, et toi, tu souffres. 26 D'ailleurs, il y a entre nous 
et vous un grand abime, afin que ceux qui voudraient passer d'ici vers vous, 
ou de la vers nous, ne puissent le faire. 27 Le riche dit: Je te prie done, pere 
Abraham, d'envoyer Lazare dans la maison de mon pere; car j'ai cinq 
freres. C'est pour qu'il leur atteste ces choses, afin qu'ils ne viennent pas 
aussi dans ce lieu de tourments. 29 Abraham repondit: lis ont Moi'se et les 
prophetes; qu'ils les ecoutent. 30 Et il dit: Non, pere Abraham, mais si quel- 
qu'un des morts va vers eux, ils se repentiront. Et Abraham lui dit: S'ils 
n'ecoutent pas Moise et les prophetes, ils ne se laisseront pas persuader 
quand meme quelqu'un des morts ressusciterait. 
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Parabole des serviteurs inutiles, 

Luc 17:7-10 Qui de vous, ayant un serviteur qui laboure ou pait les trou- 
peaux, lui dira, quand il revient des champs: Approche vite, et mets-toi a 
table? 8 Ne lui dira-t-il pas au contraire: Prepare-moi a souper, ceins-toi, et 
sers-moi, jusqu'a ce que j'aie mange et bu; apres cela, toi, tu mangeras et 
boiras? 9 Doit-il de la reconnaissance a ce serviteur parce qu'il a fait ce qui lui 
etait ordonne? 10 Vous de meme, quand vous avez fait tout ce qui vous a ete 
ordonne, dites: Nous sommes des serviteurs inutiles, nous avons fait ce que 
nous devions faire. 



Maladie de Lazare, Bethanie 

Jean 11:1-10 II y avait un homme malade, Lazare, de Bethanie, village de 
Marie et de Marthe, sa sceur. 2 C'etait cette Marie qui oignit de parfum le 
Seigneur et qui lui essuya les pieds avec ses cheveux, et c'etait son frere 
Lazare qui etait malade. 3 Les sceurs envoyerent dire a Jesus: Seigneur, voici, 
celui que tu aimes est malade. 4 Apres avoir entendu cela, Jesus dit: Cette 
maladie n'est point a la mort; mais elle est pour la gloire de Dieu, afin que le 
Fils de Dieu soit glorifie par elle. 5 Or, Jesus aimait Marthe, et sa sceur, et 
Lazare. 6 Lors done qu'il eut appris que Lazare etait malade, il resta deux 
jours encore dans le lieu ou il etait, 7 et il dit ensuite aux disciples: Retour- 
nons en Judee. 8 Les disciples lui dirent: Rabbi, les Juifs tout recemment 
cherchaient a te lapider, et tu retournes en Judee! 9 Jesus repondit: N'y a-t-il 
pas douze heures au jour? Si quelqu'un marche pendant le jour, il ne bronche 
point, parce qu'il voit la lumiere de ce monde; 10 mais, si quelqu'un marche 
pendant la nuit, il bronche, parce que la lumiere n'est pas en lui. 



Retour de Jesus a Bethanie 

Jean 11:11-16 Apres ces paroles, il leur dit: Lazare, notre ami, dort; mais je 
vais le reveiller. 12 Les disciples lui dirent: Seigneur, s'il dort, il sera gue- 
ri. 13 Jesus avait parle de sa mort, mais ils crurent qu'il parlait de l'assoupis- 
sement du sommeil. 14 Alors Jesus leur dit ouvertement: Lazare est mort. 15 Et, 
a cause de vous, afin que vous croyiez, je me rejouis de ce que je n'etais pas 
la. Mais allons vers lui. 16 Sur quoi Thomas, appele Didyme, dit aux autres 
disciples: Allons aussi, afin de mourir avec lui. 



Resurrection miraculeuse de Lazare, Bethanie 

Jean 11:17-46 Jesus, etant arrive, trouva que Lazare etait deja depuis quatre 
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jours dans le sepulcre. 18 Et, comme Bethanie etait pres de Jerusalem, a 
quinze stades environ, 19 beaucoup de Juifs etaient venus vers Marthe et Ma- 
rie, pour les consoler de la mort de leur frere. 20 Lorsque Marthe apprit que 
Jesus arrivait, elle alia au-devant de lui, tandis que Marie se tenait assise a la 
maison. 21 Marthe dit a Jesus: Seigneur, si tu eusses ete ici, mon frere ne 
serait pas mort. 22 Mais, maintenant meme, je sais que tout ce que tu deman- 
deras a Dieu, Dieu te l'accordera. 23 Jesus lui dit: Ton frere ressuscitera. 24 Je 
sais, lui repondit Marthe, qu'il ressuscitera a la resurrection, au dernier 
jour. 25 Jesus lui dit: Je suis la resurrection et la vie. Celui qui croit en moi 
vivra, quand meme il serait mort; 26 et quiconque vit et croit en moi ne mour- 
ra jamais. Crois-tu cela? 7 Elle lui dit: Oui, Seigneur, je crois que tu es le 
Christ, le Fils de Dieu, qui devait venir dans le monde. 28 Ayant ainsi parle, 
elle s'en alia. Puis elle appela secretement Marie, sa soeur, et lui dit: Le 
maitre est ici, et il te demande. 29 Des que Marie eut entendu, elle se leva 
promptement, et alia vers lui. 30 Car Jesus n'etait pas encore entre dans le 
village, mais il etait dans le lieu ou Marthe l'avait rencontre. 3 'Les Juifs qui 
etaient avec Marie dans la maison et qui la consolaient, l'ayant vue se lever 
promptement et sortir, la suivirent, disant: Elle va au sepulcre, pour y pleu- 
rer. 32 Lorsque Marie fut arrivee la ou etait Jesus, et qu'elle le vit, elle tomba a 
ses pieds, et lui dit: Seigneur, si tu eusses ete ici, mon frere ne serait pas 
mort. 33 Jesus, la voyant pleurer, elle et les Juifs qui etaient venus avec elle, 
fremit en son esprit, et fut tout emu. 34 Et il dit: Ou l'avez-vous mis? Seigneur, 
lui repondirent-ils, viens et vois. 35 Jesus pleura. 36 Sur quoi les Juifs dirent: 
Voyez comme il l'aimait. 37 Et quelques-uns d'entre eux dirent: Lui qui a 
ouvert les yeux de l'aveugle, ne pouvait-il pas faire aussi que cet homme ne 
mourut point? 38 Jesus fremissant de nouveau en lui-meme, se rendit au se- 
pulcre. C'etait une grotte, et une pierre etait placee devant. 39 Jesus dit: Otez la 
pierre. Marthe, la soeur du mort, lui dit: Seigneur, il sent deja, car il y a 
quatre jours qu'il est la. 40 Jesus lui dit: Ne t'ai-je pas dit que, si tu crois, tu 
verras la gloire de Dieu? 41 Ils oterent done la pierre. Et Jesus leva les yeux en 
haut, et dit: Pere, je te rends graces de ce que tu m'as exauce. Pour moi, je 
savais que tu m'exauces toujours; mais j'ai parle a cause de la foule qui 
m'entoure, afin qu'ils croient que e'est toi qui m'as envoye. 43 Ayant dit cela, il 
cria d'une voix forte: Lazare, sors! 44 Et le mort sortit, les pieds et les mains 
lies de bandes, et le visage enveloppe d'un linge. Jesus leur dit: Deliez-le, et 
laissez-le aller. 45 Plusieurs des Juifs qui etaient venus vers Marie, et qui vi- 
rent ce que fit Jesus, crurent en lui. 46 Mais quelques-uns d'entre eux allerent 
trouver les pharisiens, et leur dirent ce que Jesus avait fait. 
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Le conseil: Avis de Cai'phe, Jerusalem 

Jean 11:47-53 Alors les principaux sacrificateurs et les pharisiens assemble- 
rent le sanhedrin, et dirent: Que ferons-nous? Car cet homme fait beaucoup 
de miracles. Si nous le laissons faire, tous croiront en lui, et les Romains 
viendront detruire et notre ville et notre nation. 49 L'un d'eux, Cai'phe, qui etait 
souverain sacrificateur cette annee-la, leur dit: Vous n'y entendez rien; 50 vous 
ne reflechissez pas qu'il est dans votre interet qu'un seul homme meure pour 
le peuple, et que la nation entiere ne perisse pas. 51 Or, il ne dit pas cela de 
lui-meme; mais etant souverain sacrificateur cette annee-la, il prophetisa que 
Jesus devait mourir pour la nation. 52 Et ce n'etait pas pour la nation seule- 
ment; c'etait aussi afin de reunir en un seul corps les enfants de Dieu disper- 
ses. 53 Des ce jour, ils resolurent de le faire mourir. 

Jesus se retire dans la ville d'Ephraim 

Jean 11:54 C'est pourquoi Jesus ne se montra plus ouvertement parmi les 
Juifs; mais il se retira dans la contree voisine du desert, dans une ville appe- 
lee Ephraim; et la il demeurait avec ses disciples. 



Dernier voyage a Jerusalem, par la frontiere de 
Samarie 



Mat 19:1 Lorsque 
Jesus eut acheve ces 
discours, il quitta la 
Galilee, et alia dans le 
territoire de la Judee, 
au dela du Jourdain. 



Marc 10:1 Jesus, etant parti de 
la, se rendit dans le territoire 
de la Judee au dela du Jour- 
dain. La foule s'assembla de 
nouveau pres de lui, et selon sa 
coutume, il se mit encore a 
l'enseigner. 



Luc 17:11 Jesus, 
se rendant a Jeru- 
salem, passait 
entre la Samarie 
et la Galilee. 



Guerison miraculeuse des dix lepreux, frontiere de 
Samarie 

Luc 17:12-19 Comme il entrait dans un village, dix lepreux vinrent a sa 
rencontre. Se tenant a distance, ils eleverent la voix, et dirent: 13 Jesus, maitre, 
aie pitie de nous! 14 Des qu'il les eut vus, il leur dit: Allez vous montrer aux 
sacrificateurs. Et, pendant qu'ils y allaient, il arriva qu'ils furent gueris. 15 L'un 
deux, se voyant gueri, revint sur ses pas, glorifiant Dieu a haute voix. 16 Il 
tomba sur sa face aux pieds de Jesus, et lui rendit graces. C'etait un Samari- 
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tain. 17 Jesus, prenant la parole, dit: Les dix n'ont-ils pas ete gueris? Et les 
neuf autres, ou sont-ils? 18 Ne s'est-il trouve que cet etranger pour revenir et 
donner gloire a Dieu? 19 Puis il lui dit: Leve-toi, va; ta foi t'a sauve. 

Parabole du juge inique, frontiere de Samarie 

Luc 18:1-8 Jesus leur adressa une parabole, pour montrer qu'il faut toujours 
prier, et ne point se relacher.'Il dit: II y avait dans une ville un juge qui ne 
craignait point Dieu et qui n'avait d'egard pour personne. II y avait aussi 
dans cette ville une veuve qui venait lui dire: Fais-moi justice de ma partie 
adverse. 4 Pendant longtemps il refusa. Mais ensuite il dit en lui-meme: 
Quoique je ne craigne point Dieu et que je n'aie d'egard pour per- 
sonne, 5 neanmoins, parce que cette veuve m'importune, je lui ferai justice, 
afin qu'elle ne vienne pas sans cesse me rompre la tete. 6 Le Seigneur ajouta: 
Entendez ce que dit le juge inique. 7 Et Dieu ne fera-t-il pas justice a ses elus, 
qui crient a lui jour et nuit, et tardera-t-il a leur egard? 8 Je vous le dis, il leur 
fera promptement justice. Mais, quand le Fils de l'homme viendra, trouvera- 
t-il la foi sur la terre? 



Parabole du Pharisien et du publicain, frontiere de 
Samarie 

Luc 18:9-14 II dit encore cette parabole, en vue de certaines personnes se 
persuadant qu'elles etaient justes, et ne faisant aucun cas des autres: 10 Deux 
hommes monterent au temple pour prier; l'un etait pharisien, et l'autre publi- 
cain. n Le pharisien, debout, priait ainsi en lui-meme: O Dieu, je te rends 
graces de ce que je ne suis pas comme le reste des hommes, qui sont ravis- 
seurs, injustes, adulteres, ou meme comme ce publicain; 12 je jeune deux fois 
la semaine, je donne la dime de tous mes revenus. 13 Le publicain, se tenant a 
distance, n'osait meme pas lever les yeux au ciel; mais il se frappait la poi- 
trine, en disant: O Dieu, sois apaise envers moi, qui suis un pecheur. 14 Je 
vous le dis, celui-ci descendit dans sa maison justifie, plutot que l'autre. Car 
quiconque s'eleve sera abaisse, et celui qui s'abaisse sera eleve. 

La question du divorce, frontiere de Samarie 

Mat 19:3-12 Les pharisiens l'abor- Marc 10:2-12 Les pharisiens l'abor- 

derent, et dirent, pour l'eprouver: derent; et, pour l'eprouver, ils lui 

Est-il permis a un homme de repu- demanderent s'il est permis a un 

dier sa femme pour un motif quel- homme de repudiee sa femme. II 
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conque? II repondit: N'avez-vous 
pas lu que le createur, au commen- 
cement, fit l'homme et la femme 5 et 
qu'il dit: C'est pourquoi l'homme 
quittera son pere et sa mere, et s'at- 
tachera a sa femme, et les deux de- 
viendront une seule chair? 6 Ainsi ils 
ne sont plus deux, mais ils sont une 
seule chair. Que l'homme done ne 
separe pas ce que Dieu a 
joint. 7 Pourquoi done, lui dirent-ils, 
Moise a-t-il present de donner a la 
femme une lettre de divorce et de la 
repudier? 8 Il leur repondit: C'est a 
cause de la durete de votre coeur que 
Moise vous a permis de repudier vos 
femmes; au commencement, il n'en 
etait pas ainsi. 9 Mais je vous dis que 
celui qui repudie sa femme, sauf 
pour infidelite, et qui en epouse une 
autre, commet un adultere. 10 Ses 
disciples lui dirent: Si telle est la 
condition de l'homme a l'egard de la 
femme, il n'est pas avantageux de se 
marier. u Il leur repondit: Tous ne 
comprennent pas cette parole, mais 
seulement ceux a qui cela est don- 
ne. 12 Car il y a des eunuques qui le 
sont des le ventre de leur mere; il y 
en a qui le sont devenus par les 
hommes; et il y en a qui se sont 
rendus tels eux-memes, a cause du 
royaume des cieux. Que celui qui 
peut comprendre comprenne. 



leur repondit: Que vous a present 
Moise? 4 Moise, dirent-ils, a permis 
d'ecrire une lettre de divorce et de 
repudier. 5 Et Jesus leur dit: C'est a 
cause de la durete de votre coeur que 
Moise vous a donne ce pre- 
cepte. 6 Mais au commencement de la 
creation, Dieu fit l'homme et la 
femme; 7 c'est pourquoi l'homme 
quittera son pere et sa mere, et s'atta- 
chera a sa femme, 8 et les deux de- 
viendront une seule chair. Ainsi ils 
ne sont plus deux, mais ils sont une 
seule chair. 9 Que l'homme done ne 
separe pas ce que Dieu a 
joint. 10 Lorsqu'ils furent dans la mai- 
son, les disciples l'intenogerent 
encore la-dessus."ll leur dit: Celui 
qui repudie sa femme et qui en 
epouse une autre, commet un adul- 
tere a son egard; 12 et si une femme 
quitte son mari et en epouse un autre, 
elle commet un adultere. 
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Christ benit les petits enfants, frontiere de Samarie 



Mat 19:13-15 Mors 
on lui amena des petits 
enfants, afin qu'il leur 
imposat les mains et 
priat pour eux. Mais 
les disciples les re- 
pousserent. 1 Et Jesus 
dit: Laissez les petits 
enfants, et ne les em- 
pechez pas de venir a 
moi; car le royaume 
des cieux est pour 
ceux qui leur ressem- 
blent. 15 Il leur imposa 
les mains, et il partit 
de la. 



Marc 10:13-16 On lui 

amena des petits enfants, 
afin qu'il les touchat. 
Mais les disciples repri- 
rent ceux qui les ame- 
naient. 14 Jesus, voyant 
cela, fut indigne, et leur 
dit: Laissez venir a moi 
les petits enfants, et ne 
les en empechez pas; car 
le royaume de Dieu est 
pour ceux qui leur res- 
semblent. 15 Je vous le dis 
en verite, quiconque ne 
recevra pas le royaume 
de Dieu comme un petit 



enfant 



ny 



entrera 



point. Puis il les prit 
dans ses bras, et les be- 
nit, en leur imposant les 
mains. 



Luc 18:15-17 On lui 

amena aussi les petits 
enfants, afin qu'il les 
touchat. Mais les dis- 
ciples, voyant cela, 
reprenaient ceux qui 
les amenaient. 16 Et 

Jesus les appela, et dit: 
Laissez venir a moi les 
petits enfants, et ne les 
en empechez pas; car 
le royaume de Dieu est 
pour ceux qui leur 
ressemblent. 17 Je vous 
le dis en verite, qui- 
conque ne recevra pas 
le royaume de Dieu 
comme un petit enfant 
n'y entrera point. 



Le jeune homme riche, frontiere de Samarie 



Mat 19:16-22 Et voici, 
un homme s'approcha, 
et dit a Jesus: Maitre, 
que dois-je faire de bon 
pour avoir la vie eter- 
nelle? 17 Il lui repondit: 
Pourquoi m'interroges- 
tu sur ce qui est bon? 
Un seul est le bon. Si tu 
veux entrer dans la vie, 
observe les comman- 
dements. Lesquels? lui 
dit-il. 18 Et Jesus repon- 
dit: Tu ne tueras point; 



Marc 10:17-22 

Comme Jesus se mettait 
en chemin, un homme 
accourut, et se jetant a 
genoux devant lui: Bon 
maitre, lui demanda-t- 
il, que dois-je faire pour 
heriter la vie eter- 
nelle? 18 Jesus lui dit: 
Pourquoi m'appelles-tu 
bon? II n'y a de bon que 
Dieu seul. ll, Tu connais 
les commandements: 
Tu ne commettras point 



Luc 18:18-23 Un chef 
interrogea Jesus, et dit: 
Bon maitre, que dois-je 
faire pour heriter la vie 
eternelle? 19 Jesus lui 
repondit: Pourquoi 

m'appelles-tu bon? II 
n'y a de bon que Dieu 
seul. 20 Tu connais les 
commandements: Tu ne 
commettras point 

d'adultere; tu ne tueras 
point; tu ne deroberas 
point; tu ne diras point 
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tu ne commettras point 
d'adultere; tu ne dero- 
beras point; tu ne diras 
point de faux temoi- 
gnage; honore ton pere 
et ta mere; 19 et: tu aime- 
ras ton prochain comme 
toi-meme. 20 Le jeune 
homme lui dit: J'ai 
observe toutes ces 
choses; que me 
manque-t-il en- 

core? 21 Jesus lui dit: Si 
tu veux etre parfait, va, 
vends ce que tu pos- 
sedes, donne-le aux 
pauvres, et tu auras un 
tresor dans le ciel. Puis 
viens, et suis- 

moi. 22 Apres avoir en- 
tendu ces paroles, le 
jeune homme s'en alia 
tout triste; car il avait 
de grands biens. 



d'adultere; tu ne tueras 
point; tu ne deroberas 
point; tu ne diras point 
de faux temoignage; tu 
ne feras tort a personne; 
honore ton pere et ta 
mere. 20 Il lui repondit: 
Maitre, j'ai observe 
toutes ces choses des 
ma jeunesse. 21 Jesus, 
l'ayant regarde, l'aima, 
et lui dit: II te manque 
une chose; va, vends 
tout ce que tu as, 
donne-le aux pauvres, 
et tu auras un tresor 
dans le ciel. Puis viens, 
et suis-moi. 22 Mais, 

afflige de cette parole, 
cet homme s'en alia 
tout triste; car il avait 
de grands biens. 



de faux temoignage; 
honore ton pere et ta 
mere. 21 J'ai, dit-il, ob- 
serve toutes ces choses 
des ma jeu- 

nesse. 22 Jesus, ayant 
entendu cela, lui dit: II 
te manque encore une 
chose: vends tout ce 
que tu as, distribue-le 
aux pauvres, et tu auras 
un tresor dans les cieux. 
Puis, viens, et suis- 
moi. 23 Lorsqu'il entendit 
ces paroles, il devint 
tout triste; car il etait 
tres riche. 



Parabole des ouvriers dans la vigne, frontiere de 
Samarie 

Mat 20:1-16 Car le royaume des cieux est semblable a un maitre de maison 
qui sortit des le matin, afin de louer des ouvriers pour sa vigne. 2 I1 convint 
avec eux d'un denier par jour, et il les envoya a sa vigne. 3 I1 sortit vers la 
troisieme heure, et il en vit d'autres qui etaient sur la place sans rien faire. 4 Il 
leur dit: Allez aussi a ma vigne, et je vous donnerai ce qui sera raison- 
nable. 5 Et ils y allerent. II sortit de nouveau vers la sixieme heure et vers la 
neuvieme, et il fit de meme. 6 Etant sorti vers la onzieme heure, il en trouva 
d'autres qui etaient sur la place, et il leur dit: Pourquoi vous tenez-vous ici 
toute la journee sans rien faire? 7 Ils lui repondirent: C'est que personne ne 
nous a loues. Allez aussi a ma vigne, leur dit-il. 8 Quand le soir fut venu, le 
maitre de la vigne dit a son intendant: Appelle les ouvriers, et paie-leur le 
salaire, en allant des derniers aux premiers. 9 Ceux de la onzieme heure vin- 
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rent, et recurent chacun un denier. Les premiers vinrent ensuite, croyant 
recevoir davantage; mais ils recurent aussi chacun un denier. 1 'En le rece- 
vant, ils murmurerent contre le maitre de la maison, 12 et dirent: Ces derniers 
n'ont travaille qu'une heure, et tu les traites a l'egal de nous, qui avons sup- 
ports la fatigue du jour et la chaleur. 13 Il repondit a l'un d'eux: Mon ami, je ne 
te fais pas tort; n'es-tu pas convenu avec moi d'un denier? 14 Prends ce qui te 
revient, et va-t'en. Je veux dormer a ce dernier autant qu'a toi. 15 Ne m'est-il 
pas permis de faire de mon bien ce que je veux? Ou vois-tu de mauvais ceil 
que je sois bon? - 16 Ainsi les derniers seront les premiers, et les premiers 
seront les derniers. 



Troisieme annonce de la passion, frontiere de Sa- 
marie 



Mat 20:17-19 Pendant 
que Jesus montait a 
Jerusalem, il prit a part 
les douze disciples, et 
il leur dit en che- 
min: 18 Voici, nous 

montons a Jerusalem, 
et le Fils de rhomme 
sera livre aux princi- 
paux sacrificateurs et 
aux scribes. Ils le 
condamneront a 

mort, 19 et ils le livre- 
ront aux patens, pour 
qu'ils se moquent de 
lui, le battent de 
verges, et le crucifient; 
et le troisieme jour il 
ressuscitera. 



Marc 10:32-34 Ils etaient 
en chemin pour monter a 
Jerusalem, et Jesus allait 
devant eux. Les disciples 
etaient troubles, et le 
suivaient avec crainte. Et 
Jesus prit de nouveau les 
douze aupres de lui, et 
commenca a leur dire ce 
qui devait lui arri- 
ver: 33 Voici, nous montons 
a Jerusalem, et le Fils de 
rhomme sera livre aux 
principaux sacrificateurs 
et aux scribes. Ils le con- 
damneront a mort, et ils le 
livreront aux pai'ens, 34 qui 
se moqueront de lui, cra- 
cheront sur lui, le battront 
de verges, et le feront 
mourir; et, trois jours 
apres, il ressuscitera. 



Luc 18:31-34 Jesus prit 
les douze aupres de lui, et 
leur dit: Voici, nous mon- 
tons a Jerusalem, et tout 
ce qui a ete ecrit par les 
prophetes au sujet du Fils 
de l'homme s'accompli- 
ra. 32 Car il sera livre aux 
pai'ens; on se moquera de 
lui, on l'outragera, on 
crachera sur lui, 33 et, apres 
l'avoir battu de verges, on 
le fera mourir; et le troi- 
sieme jour il ressuscite- 
ra. 34 Mais ils ne compri- 
rent rien a cela; c'etait 
pour eux un langage ca- 
che, des paroles dont ils 
ne saisissaient pas le sens. 
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Requete de Jacques et Jean, frontiere de Samarie 



Mat 20:20-28 Mors la mere des fils 
de Zebedee s'approcha de Jesus 
avec ses fils, et se prosterna, pour 
lui faire une demande.^Il lui dit: 
Que veux-tu? Ordonne, lui dit-elle, 
que mes deux fils, que void, soient 
assis, dans ton royaume, l'un a ta 
droite et l'autre a ta gauche. "Jesus 
repondit: Vous ne savez ce que vous 
demandez. Pouvez-vous boire la 
coupe que je dois boire? Nous le 
pouvons, dirent-ils. Et il leur re- 
pondit: II est vrai que vous boirez 
ma coupe; mais pour ce qui est 
d'etre assis a ma droite et a ma 
gauche, cela ne depend pas de moi, 
et ne sera donne qu'a ceux a qui 
mon Pere l'a reserve. 24 Les dix, ayant 
entendu cela, furent indignes contre 
les deux freres. 25 Jesus les appela, et 
dit: Vous savez que les chefs des 
nations les tyrannisent, et que les 
grands les asservissent. 26 Il n'en sera 
pas de me me au milieu de vous. 
Mais quiconque veut etre grand 
parmi vous, qu'il soit votre servi- 
teur; 27 et quiconque veut etre le 
premier parmi vous, qu'il soit votre 
esclave. 28 C'est ainsi que le Fils de 
l'homme est venu, non pour etre 
servi, mais pour servir et donner sa 
vie comme la rancon de plusieurs. 



Marc 10:35-45 Les fils de Zebedee, 
Jacques et Jean, s'approcherent de 
Jesus, et lui dirent: Maitre, nous vou- 
drions que tu fisses pour nous ce que 
nous te demanderons. 36 U leur dit: 
Que voulez-vous que je fasse pour 
vous? 37 Accorde-nous, lui dirent-ils, 
d'etre assis l'un a ta droite et l'autre a 
ta gauche, quand tu seras dans ta 
gloire. 38 Jesus leur repondit: Vous ne 
savez ce que vous demandez. Pou- 
vez-vous boire la coupe que je dois 
boire, ou etre baptises du bapteme 
dont je dois etre baptise? Nous le 
pouvons, dirent-ils. 39 Et Jesus leur 
repondit: II est vrai que vous boirez la 
coupe que je dois boire, et que vous 
serez baptises du bapteme dont je 
dois etre baptise; 40 mais pour ce qui 
est d'etre assis a ma droite ou a ma 
gauche, cela ne depend pas de moi, et 
ne sera donne qu'a ceux a qui cela est 
reserve. 'Les dix, ayant entendu cela, 
comme ncerent a s'indigner contre 
Jacques et Jean 42 Jesus les appela, et 
leur dit: Vous savez que ceux qu'on 
regarde comme les chefs des nations 
les tyrannisent, et que les grands les 
dominent. 43 Il n'en est pas de meme au 
milieu de vous. Mais quiconque veut 
etre grand parmi vous, qu'il soit votre 
serviteur; et quiconque veut etre le 
premier parmi vous, qu'il soit l'es- 
clave de tous. 45 Car le Fils de l'homme 
est venu, non pour etre servi, mais 
pour servir et donner sa vie comme la 
rancon de plusieurs. 
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Guerison miraculeuse de l'aveugle Bartimee, pres 
de Jericho 



Mat 20:29-34 Lors- 
qu'ils sortirent de 
Jericho, une grande 
foule suivit Je- 
sus. 30 Et void, deux 
aveugles, assis au 
bord du chemin, 
entendirent que 

Jesus passait, et 
crierent: Aie pitie de 
nous, Seigneur, Fils 
de David! 'La foule 
les reprenait, pour 
les faire taire; mais 
ils crierent plus fort: 
Aie pitie de nous, 
Seigneur, Fils de 
David! 32 Jesus s'arre- 
ta, les appela, et dit: 
Que voulez-vous 
que je vous 
fasse? 33 Ils lui dirent: 
Seigneur, que nos 
yeux s'ou- 

vrent. 34 Emu de 

compassion, Jesus 
toucha leurs yeux; et 
aussitot ils recouvre- 
rent la vue, et le 
suivirent. 



Marc 10:46-52 Ils arrive- 
rent a Jericho. Et, lorsque 
Jesus en sortit, avec ses 
disciples et une assez 
grande foule, le fils de 
Timee, Bartimee, men- 
diant aveugle, etait assis 
au bord du chemin. 47 I1 
entendit que c'etait Jesus 
de Nazareth, et il se mit a 
crier; Fils de David, Jesus 
aie pitie de 

moi! 48 Plusieurs le repre- 
naient, pour le faire taire; 
mais il criait beaucoup 
plus fort; Fils de David, 
aie pitie de moi! 49 Jesus 
s'arreta, et dit: Appelez-le. 
Ils appelerent l'aveugle, en 
lui disant: Prends courage, 
leve-toi, il t'ap- 

pelle. 50 L'aveugle jeta son 
manteau, et, se levant d'un 
bond, vint vers Je- 
sus. 51 Jesus, prenant la 
parole, lui dit: Que veux- 
tu que je te fasse? Rab- 
bouni, lui repondit 
l'aveugle, que je recouvre 
la vue. 52 Et Jesus lui dit: 
Va, ta foi t'a sauve. 



Luc 18:35-43 Comme 
Jesus approchait de Jeri- 
cho, un aveugle etait assis 
au bord du chemin, et 
mendiait. 36 Entendant la 
foule passer, il demanda 
ce que c'etait. 37 0n lui dit: 
C'est Jesus de Nazareth 
qui passe. 38 Et il cria: 
Jesus, Fils de David, aie 
pitie de moi! 39 Ceux qui 
marchaient devant le 
reprenaient, pour le faire 
taire; mais il criait beau- 
coup plus fort: Fils de 
David, aie pitie de 
moi! 40 Jesus, s'etant arre- 
te, ordonna qu'on le lui 
amene; et, quand il se fut 
approche, 41 il lui deman- 
da: Que veux-tu que je te 
fasse? II repondit: Sei- 
gneur, que je recouvre la 
vue. 42 Et Jesus lui dit: 
Recouvre la vue; ta foi t'a 
sauve. 43 A l'instant il 
recouvra la vue, et suivit 
Jesus, en glorifiant Dieu. 
Tout le peuple, voyant 
cela, loua Dieu. 



Jesus a la maison de Zachee, Jericho 

Luc 19:1-10 Jesus, etant entre dans Jericho, traversait la ville. 2 Et voici, un 
homme riche, appele Zachee, chef des publicains, cherchait a voir qui etait 
Jesus; 3 mais il ne pouvait y parvenir, a cause de la foule, car il etait de petite 
taille. 4 Il courut en avant, et monta sur un sycomore pour le voir, parce qu'il 
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devait passer par la. 5 Lorsque Jesus fut arrive a cet endroit, il leva les yeux et 
lui dit: Zachee, hate-toi de descendre; car il faut que je demeure aujourd'hui 
dans ta maison. 6 Zachee se hata de descendre, et le recut avec joie. 7 Voyant 
cela, tous murmuraient, et disaient: II est alle loger chez un homme pe- 
cheur. 8 Mais Zachee, se tenant devant le Seigneur, lui dit: Voici, Seigneur, je 
donne aux pauvres la moitie de mes biens, et, si j'ai fait tort de quelque 
chose a quelqu'un, je lui rends le quadruple. 9 Jesus lui dit: Le salut est entre 
aujourd'hui dans cette maison, parce que celui-ci est aussi un fils d' Abra- 
ham. 10 Car le Fils de rhomme est venu chercher et sauver ce qui etait perdu. 

Parabole des mines, Jericho 

Luc 19:11-28 lis ecoutaient ces choses, et Jesus ajouta une parabole, parce 
qu'il etait pres de Jerusalem, et qu'on croyait qu'a l'instant le royaume de 
Dieu allait paraitre. 12 Il dit done: Un homme de haute naissance s'en alia dans 
un pays lointain, pour se faire investir de l'autorite royale, et revenir en- 
suite. 13 I1 appela dix de ses serviteurs, leur donna dix mines, et leur dit: 
Faites-les valoir jusqu'a ce que je revienne. 14 Mais ses concitoyens le 
haissaient, et ils envoyerent une ambassade apres lui, pour dire: Nous ne 
voulons pas que cet homme regne sur nous. 15 Lorsqu'il fut de retour, apres 
avoir ete investi de l'autorite royale, il fit appeler aupres de lui les serviteurs 
auxquels il avait donne l'argent, afin de connaitre comment chacun l'avait 
fait valoir. 1 Le premier vint, et dit: Seigneur, ta mine a rapporte dix 
mines. 17 I1 lui dit: C'est bien, bon serviteur; parce que tu as ete fidele en peu 
de chose, recois le gouvernement de dix villes. 18 Le second vint, et dit: Sei- 
gneur, ta mine a produit cinq mines. 19 I1 lui dit: Toi aussi, sois etabli sur cinq 
villes. 20 Un autre vint, et dit: Seigneur, voici ta mine, que j'ai gardee dans un 
linge; 21 car j'avais peur de toi, parce que tu es un homme severe; tu prends ce 
que tu n'as pas depose, et tu moissonnes ce que tu n'as pas seme. 22 U lui dit: 
Je te juge sur tes paroles, mechant serviteur; tu savais que je suis un homme 
severe, prenant ce que je n'ai pas depose, et moissonnant ce que je n'ai pas 
seme; 23 pourquoi done n'as-tu pas mis mon argent dans une banque, afin qu'a 
mon retour je le retirasse avec un interet? 24 Puis il dit a ceux qui etaient la: 
Otez-lui la mine, et donnez-la a celui qui a les dix mines. 25 Ils lui dirent: 
Seigneur, il a dix mines. - 26 Je vous le dis, on donnera a celui qui a, mais a 
celui qui n'a pas on otera meme ce qu'il a. 27 Au reste, amenez ici mes enne- 
mis, qui n'ont pas voulu que je regnasse sur eux, et tuez-les en ma pre- 
sence. 28 Apres avoir ainsi parle, Jesus marcha devant la foule, pour monter a 
Jerusalem. 
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La Semaine Sainte 



Souper dans la maison de Simon ou Marie oint Je- 
sus du parfum precieux, Bethanie 

Mat 26:6-13 Comme 

Jesus etait a Bethanie, 
dans la maison de Si- 
mon le lepreux, 7 une 
femme s'approcha de 
lui, tenant un vase 
d'albatre, qui renfer- 
mait un parfum de 
grand prix; et, pendant 
qu'il etait a table, elle 
repandit le parfum sur 
sa tete. 8 Les disciples, 
voyant cela, s'indigne- 
rent, et dirent: A quoi 
bon cette perte? 9 On 
aurait pu vendre ce 
parfum tres cher, et en 
donner le prix aux 
pauvres. 10 Jesus, s'en 
etant apercu, leur dit: 
Pourquoi faites-vous de 
la peine a cette femme? 
Elle a fait une bonne 
action a mon 

egard;"car vous avez 
toujours des pauvres 
avec vous, mais vous 



ne mavez pas tou- 
jours. 12 En repandant ce 
parfum sur mon corps, 
elle l'a fait pour ma 
sepulture. 1 Je vous le 
dis en verite, partout ou 
cette bonne nouvelle 



Marc 14:3-9 Comme 

Jesus etait a Bethanie, 
dans la maison de Si- 
mon le lepreux, une 
femme entra, pendant 
qu'il se trouvait a table. 
Elle tenait un vase d'al- 
batre, qui renfermait un 
parfum de nard pur de 
grand prix; et, ayant 
rompu le vase, elle re- 
pandit le parfum sur la 
tete de Jesus. 4 Quelques- 
uns exprimerent entre 
eux leur indignation: A 
quoi bon perdre ce par- 
fum? 5 On aurait pu le 
vendre plus de trois 
cents deniers, et les 
donner aux pauvres. Et 
ils s'irritaient contre 
cette femme. 6 Mais Jesus 
dit: Laissez-la. Pourquoi 
lui faites-vous de la 
peine? Elle a fait une 
bonne action a mon 
egard; 7 car vous avez 
toujours les pauvres 
avec vous, et vous pou- 
vez leur faire du bien 
quand vous voulez, mais 
vous ne m'avez pas 
toujours. 8 Elle a fait ce 
qu'elle a pu; elle a 



Jean 12:1-9 Six jours 
avant la Paque, Jesus 
arriva a Bethanie, ou 
etait Lazare, qu'il avait 
ressuscite des 

morts. 2 La, on lui fit un 
souper; Marthe servait, 
et Lazare etait un de 
ceux qui se trouvaient a 
table avec lui. Marie, 
ayant pris une livre 
d'un parfum de nard 
pur de grand prix, 
oignit les pieds de 
Jesus, et elle lui essuya 
les pieds avec ses che- 
veux; et la maison fut 
remplie de l'odeur du 
parfum. 4 Un de ses 
disciples, Judas Isca- 
riot, fils de Simon, 
celui qui devait le 
livrer, dit: Pourquoi 
n'a-t-on pas vendu ce 
parfum trois cent de- 
niers, pour les donner 
aux pauvres? 6 U disait 
cela, non qu'il se mit en 
peine des pauvres, mais 
parce qu'il etait voleur, 
et que, tenant la bourse, 
il prenait ce qu'on y 
mettait. 7 Mais Jesus dit: 
Laisse-la garder ce 
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sera prechee, dans le 
monde entier, on ra- 
contera aussi en me- 
moire de cette femme 
ce qu'elle a fait. 



d'avance embaume mon 
corps pour la sepul- 
ture. 9 Je vous le dis en 
verite, partout oil la 
bonne nouvelle sera 
prechee, dans le monde 
entier, on racontera 
aussi en memoire de 
cette femme ce qu'elle a 
fait. 



parfum pour le jour de 
ma sepulture. 8 Vous 
avez toujours les 
pauvres avec vous, 
mais vous ne m'avez 
pas toujours. 9 Une 

grande multitude de 
Juifs apprirent que 
Jesus etait a Bethanie; 
et ils y vinrent, non pas 
seulement a cause de 
lui, mais aussi pour 
voir Lazare, qu'il avait 
ressuscite des morts. 
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Entree triomphale dans la ville, Jerusalem 



Mat 21:1-11 

Lorsqu'ils ap- 
procherent de 
Jerusalem, et 
qu'ils furent 

arrives a Beth- 
phage, vers la 
montagne des 
Oliviers, Jesus 
envoya deux 
disciples, 'en 
leur disant: 

Allez au village 
qui est devant 
vous; vous 

trouverez aussi- 
tot une anesse 
attachee, et un 
anon avec elle; 
detachez-les, et 
amenez-les- 
moi. 3 Si, quel- 
qu'un vous dit 
quelque chose, 
vous repondrez: 
Le Seigneur en 
a besoin. Et a 
l'instant il les 
laissera al- 

ler. 4 Or, ceci 
arriva afin que 
s'accomplit ce 
qui avait ete 
annonce par le 
prophete: 5 Dites 
a la fille de 
Sion: Voici, ton 
roi vient a toi, 



Marc 11:1-10 Lors- 
qu'ils approcherent de 
Jerusalem, et qu'ils 
furent pres de Beth- 
phage et de Bethanie, 
vers la montagne des 
oliviers, Jesus envoya 
deux de ses dis- 
ciples, 2 en leur disant: 
Allez au village qui est 
devant vous; des que 
vous y serez entres, 
vous trouverez un 
anon attache, sur le- 
quel aucun homme ne 
s'est encore assis; 
detachez-le, et ame- 
nez-le. Si quelqu'un 
vous dit: Pourquoi 
faites-vous cela? re- 
pondez: Le Seigneur 
en a besoin. Et a l'ins- 
tant il le laissera venir 
ici. 4 Les disciples, etant 
alles, trouverent l'anon 
attache dehors pres 
d'une porte, au contour 
du chemin, et ils le 
detacherent. 5 Quelques- 
uns de ceux qui etaient 
la leur dirent: Que 
faites-vous? pourquoi 
detachez-vous cet 

anon? 6 Us repondirent 
comme Jesus l'avait 
dit. Et on les laissa 
aller. 7 Ils amenerent a 
Jesus l'anon, sur lequel 



Luc 19:29-44 

Lorsqu'il appro- 
cha de Bethphage 
et de Bethanie, 
vers la montagne 
appelee montagne 
des Oliviers, 

Jesus envoya 

deux de ses dis- 
ciples, 30 en disant: 
Allez au village 
qui est en face; 
quand vous y 
serez entres, vous 
trouverez un anon 
attache, sur lequel 
aucun homme ne 
s'est jamais assis; 
detachez-le, et 
amenez-le. 31 Si 
quelqu'un vous 
demande: Pour- 
quoi le detachez- 
vous? vous lui 
repondrez: Le 
Seigneur en a 
besoin. 32 Ceux qui 
etaient envoyes 
allerent, et trou- 
verent les choses 
comme Jesus leur 
avait 

dit. 33 Comme ils 
detachaient 
l'anon, ses 

maitres leur di- 
rent: Pourquoi 
detachez-vous 



Jean 12:12-19 Le 

lendemain, une 
foule nombreuse 
de gens venus a la 
fete ayant entendu 
dire que Jesus se 
rendait a Jerusa- 
lem, 1 prirent des 
branches de pal- 
miers, et allerent 
au-devant de lui, 
en criant: Hosan- 
na! Beni soit celui 
qui vient au nom 
du Seigneur, le roi 
d'Israel! 14 Jesus 
trouva un anon, et 
s'assit dessus, 

selon ce qui est 
ecrit: 15 Ne crains 
point, fille de 
Sion; Voici, ton 
roi vient, Assis sur 
le petit d'une 
anesse. 16 Ses dis- 
ciples ne compri- 
rent pas d'abord 
ces choses; mais, 
lorsque Jesus eut 
ete glorifie, ils se 
souvinrent qu'elles 
etaient ecrites de 
lui, et qu'il les 
avaient ete ac- 
complies a son 
egard. 17 Tous ceux 
qui etaient avec 
Jesus, quand il 
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Plein de dou- 
ceur, et monte 
sur un ane, Sur 
un anon, le petit 
d'une 

anesse. Les 
disciples alle- 
rent, et firent ce 
que Jesus leur 
avait ordon- 
ne. 7 Ils amene- 
rent l'anesse et 
l'anon, mirent 
sur eux leurs 
vetements, et le 
firent asseoir 
dessus. 8 La plu- 
part des gens de 
la foule etendi- 
rent leurs vete- 
ments sur le 
chemin; d'autres 
couperent des 
branches 
d'arbres, et en 
joncherent la 
route. 9 Ceux qui 
precedaient et 
ceux qui sui- 
vaient Jesus 
criaient: Hosan- 
na au Fils de 
David! Beni soit 
celui qui vient 
au nom du Sei- 
gneur! Hosanna 
dans les lieux 
tres 

hauts! 10 Lorsqu'il 
entra dans Jeru- 



ils jeterent leurs vete- 
ments, et Jesus s'assit 
dessus. 8 Beaucoup de 
gens etendirent leurs 
vetements sur le che- 
min, et d'autres des 
branches qu'ils coupe- 
rent dans les 
champs. 9 Ceux qui 
precedaient et ceux qui 
suivaient Jesus 
criaient: Hosanna! 
Beni soit celui qui 
vient au nom du Sei- 
gneur ! 10 Beni soit le 
regne qui vient, le 
regne de David, notre 
pere! Hosanna dans les 
lieux tres hauts! 



l'anon? 34 Ils re- 
pondirent: Le 
Seigneur en a 
besoin. 35 Et ils 
amenerent a Jesus 
l'anon, sur lequel 
ils jeterent leurs 
vetements, et 

firent monter 

Jesus. 36 Quand il 
fut en marche, les 
gens etendirent 
leurs vetements 
sur le chemin. 37 Et 
lorsque deja il 
approchait de 
Jerusalem, vers la 
descente de la 
montagne des 
Oliviers, toute la 
multitude des 
disciples, saisie 
de joie, se mit a 
louer Dieu a 
haute voix pour 
tous les miracles 
qu'ils avaient 

vus. 38 Ils disaient: 
Beni soit le roi 
qui vient au nom 
du Seigneur! Paix 
dans le ciel, et 
gloire dans les 
lieux tres 

hauts ! 39 Quelques 
pharisiens, du 
milieu de la 
foule, dirent a 
Jesus: Maitre, 
reprends tes dis- 



appela Lazare du 
sepulcre et le 
ressuscita des 

morts, lui ren- 
daient temoi- 

gnage; 18 et la foule 
vint au-devant de 
lui, parce qu'elle 
avait appris qu'il 
avait fait ce mi- 
racle. 19 Les phari- 
siens se dirent 
done les uns aux 
autres: Vous 

voyez que vous ne 
gagnez rien; voici, 
le monde est alle 
apres lui. 
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salem, toute la 
ville fut emue, 
et Ton disait: 
Qui est celui- 
ci? u La foule 
repondait: C'est 
Jesus, le pro- 
phete, de Naza- 
reth en Galilee. 



ciples. 40 Et il 

repondit: Je vous 
le dis, s'ils se 
taisent, les pierres 
crieront ! 41 Comme 
il approchait de la 
ville, Jesus, en la 
voyant, pleura sur 
elle, et dit: 42 Si toi 
aussi, au moins 
en ce jour qui 
t'est donne, tu 
connaissais les 
choses qui appar- 
tiennent a ta paix! 
Mais maintenant 
elles sont cachees 
a tes yeux. 43 Il 
viendra sur toi 
des jours ou tes 
ennemis t'envi- 
ronneront 
tranchees, 
fermeront 
serreront 
toutes 
te detruiront, toi 
et tes enfants au 
milieu de toi, et 
ils ne laisseront 
pas en toi pierre 
sur pierre, parce 
que tu n'as pas 
connu le temps 
ou tu as ete visi- 
tee. 



de 

t'en- 

et te 

de 

44-i 

parts; lis 
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Jesus visite le Temple et se retire a Bethanie, Jeru- 
salem 

Marc 11:11 Jesus entra a Jerusalem, dans le temple. Quand il eut tout con- 
sidere, comme il etait deja tard, il s'en alia a Bethanie avec les douze. 



Dessechement miraculeux du figuier sterile, Mont 
des Oliviers 



Mat 21:18-19 Le matin, en 
retournant a la ville, il eut 
faim. 19 Voyant un figuier sur 
le chemin, il s'en approcha; 
mais il n'y trouva que des 
feuilles, et il lui dit: Que 
jamais fruit ne naisse de toi! 
Et a l'instant le figuier secha. 



Marc 11:12-14 Le lendemain, apres qu'ils 
furent sortis de Bethanie, Jesus eut 
faim. 13 Apercevant de loin un figuier qui 
avait des feuilles, il alia voir s'il y trouverait 
quelque chose; et, s'en etant approche, il ne 
trouva que des feuilles, car ce n'etait pas la 
saison des figues. 14 Prenant alors la parole, il 
lui dit: Que jamais personne ne mange de 
ton fruit! Et ses disciples l'entendirent. 
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Seconde purification du temple, Jerusalem 



Mat 21:12-17 Jesus 

entra dans le temple de 
Dieu. II chassa tous ceux 
qui vendaient et qui 
achetaient dans le 
temple; il renversa les 
tables des changeurs, et 
les sieges des vendeurs 
de pigeons. 13 Et il leur 
dit: II est ecrit: Ma mai- 
son sera appelee une 
maison de priere. Mais 
vous, vous en faites une 
caverne de voleurs. 1 Des 
aveugles et des boiteux 
s'approcherent de lui 
dans le temple. Et il les 
guerit. 15 Mais les princi- 
paux sacrificateurs et les 
scribes furent indignes, a 
la vue des choses mer- 
veilleuses qu'il avait 
faites, et des enfants qui 
criaient dans le temple: 
Hosanna au Fils de Da- 
vid! 16 Ils lui dirent: En- 
tends-tu ce qu'ils disent? 
Oui, leur repondit Jesus. 
N'avez-vous jamais lu 
ces paroles: Tu as tire 
des louanges de la 
bouche des enfants et de 
ceux qui sont a la ma- 
melle? 17 Et, les ayant 
laisses, il sortit de la ville 
pour aller a Bethanie, ou 
il passa la nuit. 



Marc 11:15-19 lis arri- 

verent a Jerusalem, et 
Jesus entra dans le 
temple. II se mit a chas- 
ser ceux qui vendaient et 
qui achetaient dans le 
temple; il renversa les 
tables des changeurs, et 
les sieges des vendeurs 
de pigeons; 16 et il ne 
laissait personne trans- 
porter aucun objet a 
travers le temple. 17 Et il 
enseignait et disait: 
N'est-il pas ecrit: Ma 
maison sera appelee une 
maison de priere pour 
toutes les nations? Mais 
vous, vous en avez fait 
une caverne de vo- 
leurs. 18 Les principaux 
sacrificateurs et les 
scribes, l'ayant entendu, 
chercherent les moyens 
de le faire perir; car ils le 
craignaient, parce que 
toute la foule etait frap- 



pee 
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trine. Quand le soir fut 
venu, Jesus sortit de la 
ville. 



Luc 19:45-48 II entra 
dans le temple, et il se 
mit a chasser ceux qui 
vendaient, 46 leur disant: 
II est ecrit: Ma maison 
sera une maison de 
priere. Mais vous, vous 
en avez fait une caverne 
de voleurs. 47 I1 ensei- 
gnait tous les jours dans 
le temple. Et les princi- 
paux sacrificateurs, les 
scribes, et les princi- 
paux du peuple cher- 
chaient a le faire pe- 
rir; 48 mais ils ne sa- 
vaient comment s'y 
prendre, car tout le 
peuple l'ecoutait avec 
admiration. 
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Jesus se retire a Bethanie 

Mat 21:17 Et, les ayant laisses, il sortit de 
la ville pour aller a Bethanie, ou il passa la 
nuit. 



Marc 11:19 Quand le soir fut 
venu, Jesus sortit de la ville. 



La lecon du figuier, Mont des Oliviers 



Mat 21:20-22 Les disciples, qui 
virent cela, furent etonnes, et di- 
rent: Comment ce figuier est-il 
devenu sec en un instant? 21 Jesus 
leur repondit: Je vous le dis en 
verite, si vous aviez de la foi et que 
vous ne doutiez point, non seule- 
ment vous feriez ce qui a ete fait a 
ce figuier, mais quand vous diriez 
a cette montagne: Ote-toi de la et 
jette-toi dans la mer, cela se fe- 
rait. 22 Tout ce que vous demanderez 
avec foi par la priere, vous le rece- 
vrez. 



Marc 11:20-25 Le matin, en passant, 
les disciples virent le figuier seche 
jusqu'aux racines. ''Pierre, se rappelant 
ce qui s'etait passe, dit a Jesus: Rabbi, 
regarde, le figuier que tu as maudit a 
seche. 22 Jesus prit la parole, et leur dit: 
Ayez foi en Dieu. 23 Je vous le dis en 
verite, si quelqu'un dit a cette mon- 
tagne: Ote-toi de la et jette-toi dans la 
mer, et s'il ne doute point en son cceur, 
mais croit que ce qu'il dit arrive, il le 
verra s'accomplir. 24 C'est pourquoi je 
vous dis: Tout ce que vous demande- 
rez en priant, croyez que vous l'avez 
recu, et vous le verrez s'accomplir. 25 Et, 
lorsque vous etes debout faisant votre 
priere, si vous avez quelque chose 
contre quelqu'un, pardonnez, afin que 
votre Pere qui est dans les cieux vous 
pardonne aussi vos offenses. 



Discours dans le Temple: 

Marc 11:26 Mais si vous ne pardonnez pas, votre Pere qui est dans les cieux 
ne vous pardonnera pas non plus vos offenses. 
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La question des dirigeants, Jerusalem 



Mat 21:23-27 Jesus se 
rendit dans le temple, 
et, pendant qu'il ensei- 
gnait, les principaux 
sacrificateurs et les 
anciens du peuple vin- 
rent lui dire: Par quelle 
autorite fais-tu ces 
choses, et qui t'a donne 
cette autorite? 24 Jesus 
leur repondit: Je vous 
adresserai aussi une 
question; et, si vous m'y 
repondez, je vous dirai 
par quelle autorite je 
fais ces choses. 25 Le 
bapteme de Jean, d'ou 
venait-il? du ciel, ou 
des hommes? Mais ils 
raisonnerent ainsi entre 
eux; Si nous repondons: 
Du ciel, il nous dira: 
Pourquoi done n'avez- 
vous pas cru en lui? 26 Et 
si nous repondons: Des 
hommes, nous avons a 
craindre la foule, car 
tous tiennent Jean pour 
un prophete. 27 Alors ils 
repondirent a Jesus: 
Nous ne savons. Et il 
leur dit a son tour: Moi 
non plus, je ne vous 
dirai pas par quelle 
autorite je fais ces 
choses. 



Marc 11:27-33 Ils se 

rendirent de nouveau a 
Jerusalem, et, pendant 
que Jesus se promenait 
dans le temple, les prin- 
cipaux sacrificateurs, les 
scribes et les anciens, 
vinrent a lui, 28 et lui di- 
rent: Par quelle autorite 
fais-tu ces choses, et qui 
t'a donne l'autorite de les 
faire? 29 Jesus leur repon- 
dit: Je vous adresserai 
aussi une question; re- 
pondez-moi, et je vous 
dirai par quelle autorite 
je fais ces choses. 30 Le 
bapteme de Jean venait-il 
du ciel, ou des hommes? 
Repondez-moi. 31 Mais ils 
raisonnerent ainsi entre 
eux: Si nous repondons: 
Du ciel, il dira: Pourquoi 
done n'avez-vous pas cru 
en lui? 32 Et si nous re- 
pondons: Des hommes... 
Ils craignaient le peuple, 
car tous tenaient reelle- 
ment Jean pour un pro- 
phete. 33 Alors ils repondi- 
rent a Jesus: Nous ne 
savons. Et Jesus leur dit: 
Moi non plus, je ne vous 
dirai pas par quelle auto- 
rite je fais ces choses. 



Luc 20:1-8 Un de ces 
jours-la, comme Jesus 
enseignait le peuple 
dans le temple et qu'il 
annoncait la bonne 
nouvelle, les princi- 
paux sacrificateurs et 
les scribes, avec les 
anciens, survinrent,"et 
lui dirent: Dis-nous, 
par quelle autorite fais- 
tu ces choses, ou qui 
est celui qui t'a donne 
cette autorite ? 3 I1 leur 
repondit: Je vous 
adresserai aussi une 
question. 4 Dites-moi, le 
bapteme de Jean ve- 
nait-il du ciel, ou des 
hommes? 5 Mais ils 

raisonnerent ainsi entre 
eux: Si nous repon- 
dons: Du ciel, il dira: 
Pourquoi n'avez-vous 
pas cru en lui? 6 Et si 
nous repondons: Des 
hommes, tout le peuple 
nous lapidera, car il est 
persuade que Jean etait 
un prophete. 7 Alors ils 
repondirent qu'ils ne 
savaient d'ou il ve- 
nait. 8 Et Jesus leur dit: 
Moi non plus, je ne 
vous dirai pas par 
quelle autorite je fais 
ces choses. 
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La parabole des deux fils, Jerusalem 

Mat 21:28-32 Que vous en semble? Un homme avait deux fils; et, s'adres- 
sant au premier, il dit: Mon enfant, va travailler aujourd'hui dans ma 
vigne. II repondit: Je ne veux pas. Ensuite, il se repentit, et il al- 
ia. 30 S'adressant a l'autre, il dit la meme chose. Et ce fils repondit: Je veux 
bien, seigneur. Et il n'alla pas. 31 Lequel des deux a fait la volonte du pere? lis 
repondirent: Le premier. Et Jesus leur dit: Je vous le dis en verite, les publi- 
cains et les prostituees vous devanceront dans le royaume de Dieu. 32 Car 
Jean est venu a vous dans la voie de la justice, et vous n'avez pas cru en lui. 
Mais les publicains et les prostituees ont cru en lui; et vous, qui avez vu 
cela, vous ne vous etes pas ensuite repentis pour croire en lui. 



144- 



Parabole des mechants vignerons, Jerusalem 



Mat 21:33-46 Ecoutez une 
autre parabole. II y avait 
un homme, maitre de mai- 
son, qui planta une vigne. 
II l'entoura d'une haie, y 
creusa un pressoir, et batit 
une tour; puis il l'afferma a 
des vignerons, et quitta le 
pays. 34 Lorsque le temps de 
la recolte fut arrive, il 
envoya ses serviteurs vers 
les vignerons, pour rece- 
voir le produit de sa 
vigne. 35 Les vignerons, 

s'etant saisis de ses servi- 
teurs, battirent l'un, tuerent 
l'autre, et lapiderent le 
troisieme. 36 I1 envoya en- 
core d'autres serviteurs, en 
plus grand nombre que les 
premiers; et les vignerons 
les traiterent de la meme 
maniere. 37 Enfin, il envoya 
vers eux son fils, en disant: 
lis auront du respect pour 
mon fils. 38 Mais, quand les 
vignerons virent le fils, ils 
dirent entre eux: Voici 
l'heritier; venez, tuons-le, 
et emparons-nous de son 
heritage. 39 Et ils se saisirent 
de lui, le jeterent hors de la 



ct 
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tue- 



vigne, 

rent. 40 Maintenant, lorsque 
le maitre de la vigne vien- 
dra, que fera-t-il a ces 
vignerons? 41 Ils lui repon- 
dirent: II fera perir misera- 



Marc 12:1-12 Jesus se 
mit ensuite a leur 
parler en paraboles. 
Un homme planta une 
vigne. II l'entoura 
d'une haie, creusa un 
pressoir, et batit une 
tour; puis il l'afferma a 
des vignerons, et quit- 
ta le pays. 2 Au temps 
de la recolte, il envoya 
un serviteur vers les 
vignerons, pour rece- 
voir d'eux une part du 
produit de la 

vigne. S'etant saisis de 
lui, ils le battirent, et 
le renvoyerent a 
vide. 4 Il envoya de 
nouveau vers eux un 
autre serviteur; ils le 
frapperent a la tete, et 
l'outragerent. 5 Il en 
envoya un troisieme, 
qu'ils tuerent; puis 
plusieurs autres, qu'ils 
battirent ou tuerent. 6 I1 
avait encore un fils 
bien-aime; il l'envoya 
vers eux le dernier, en 
disant: Ils auront du 
respect pour mon 
fils. 7 Mais ces vigne- 
rons dirent entre eux: 
Voici l'heritier; venez, 
tuons-le, et l'heritage 
sera a nous. 8 Et ils se 
saisirent de lui, le 



Luc 20:9-19 II se mit 

ensuite a dire au peuple 
cette parabole: Un 
homme planta une 
vigne, l'afferma a des 
vignerons, et quitta 
pour longtemps le 
pays. 10 Au temps de la 
recolte, il envoya un 
serviteur vers les vigne- 
rons, pour qu'ils lui 
donnent une part du 
produit de la vigne. Les 
vignerons le battirent, 
et le renvoyerent a 
vide."ll envoya encore 
un autre serviteur; ils le 
battirent, l'outragerent, 
et le renvoyerent a 
vide. 12 Il en envoya 
encore un troisieme; ils 
le blesserent, et le chas- 
serent. 13 Le maitre de la 
vigne dit: Que ferai-je? 
J'enverrai mon fils 
bien-aime; peut-etre 
auront-ils pour lui du 
respect. 14 Mais, quand 
les vignerons le virent, 
ils raisonnerent entre 
eux, et dirent: Voici 
l'heritier; tuons-le, afin 
que l'heritage soit a 
nous. 15 Et ils le jeterent 
hors de la vigne, et le 
tuerent. Maintenant, 
que leur fera le maitre 
de la vigne? 16 Il viendra, 
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blement ces miserables, et 
il affermera la vigne a 
d'autres vignerons, qui lui 
en donneront le produit au 
temps de la recolte. 42 Jesus 
leur dit: N'avez-vous ja- 
mais lu dans les Ecritures: 
La pierre qu'ont rejetee 
ceux qui batissaient Est 
devenue la principale de 
Tangle; C'est du Seigneur 
que cela est venu, Et c'est 
un prodige a nos 
yeux? 43 C'est pourquoi, je 
vous le dis, le royaume de 
Dieu vous sera enleve, et 
sera donne a une nation 
qui en rendra les 
fruits. 44 Celui qui tombera 
sur cette pierre s'y brisera, 
et celui sur qui elle tombe- 
ra sera ecrase. 45 Apres 
avoir entendu ses para- 
boles, les principaux sacri- 
ficateurs et les pharisiens 
comprirent que c'etait 
d'eux que Jesus parlait, 46 et 
ils cherchaient a se saisir 
de lui; mais ils craignaient 
la foule, parce qu'elle le 
tenait pour un prophete. 



tuerent, et le jeterent 
hors de la 

vigne. 9 Maintenant, 
que fera le maitre de la 
vigne? II viendra, fera 
perir les vignerons, et 
il donnera la vigne a 
d'autres. 10 N'avez-vous 
pas lu cette parole de 
l'Ecriture: La pierre 
qu'ont rejetee ceux qui 
batissaient Est deve- 
nue la principale de 
l'angle; 1 'C'est par la 
volonte du Seigneur 
qu'elle Test devenue, 
Et c'est un prodige a 
nos yeux? 12 Ils cher- 
chaient a se saisir de 
lui, mais ils crai- 
gnaient la foule. Ils 
avaient compris que 
c'etait pour eux que 
Jesus avait dit cette 
parabole. Et ils le 
quitterent, et s'en alle- 
rent. 



fera perir ces vignerons, 
et il donnera la vigne a 
d'autres. Lorsqu'ils 

eurent entendu cela, ils 
dirent: A Dieu ne 
plaise! 17 Mais, jetant les 
regards sur eux, Jesus 
dit: Que signifie done 
ce qui est ecrit: La 
pierre qu'ont rejetee 
ceux qui batissaient Est 
devenue la principale 
de l'angle? 18 Quiconque 
tombera sur cette pierre 
s'y brisera, et celui sur 
qui elle tombera sera 
ecrase. 19 Les principaux 
sacrificateurs et les 
scribes chercherent a 
mettre la main sur lui a 
l'heure meme, mais ils 
craignirent le peuple. 
Ils avaient compris que 
c'etait pour eux que 
Jesus avait dit cette 
parabole. 
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Parabole du vetement de noce, Jerusalem 

Mat 22:1-14 Jesus, prenant la parole, leur parla de nouveau en parabole, et 
il dit: 2 Le royaume des cieux est semblable a un roi qui fit des noces pour son 
fils. 3 Il envoya ses serviteurs appeler ceux qui etaient invites aux noces; mais 
ils ne voulurent pas venir. 4 Il envoya encore d'autres serviteurs, en disant: 
Dites aux convies: Voici, j'ai prepare mon festin; mes boeufs et mes betes 
grasses sont tues, tout est pret, venez aux noces. 5 Mais, sans s'inquieter de 
l'invitation, ils s'en allerent, celui-ci a son champ, celui-la a son trafic; 6 et les 
autres se saisirent des serviteurs, les outragerent et les tuerent. 7 Le roi fut 
irrite; il envoya ses troupes, fit perir ces meurtriers, et brula leur ville. 8 Alors 
il dit a ses serviteurs: Les noces sont pretes; mais les convies n'en etaient pas 
dignes. 9 Allez done dans les carrefours, et appelez aux noces tous ceux que 
vous trouverez. 10 Ces serviteurs allerent dans les chemins, rassemblerent tous 
ceux qu'ils trouverent, mechants et bons, et la salle des noces fut pleine de 
convives. u Le roi entra pour voir ceux qui etaient a table, et il apercut la un 
homme qui n'avait pas revetu un habit de noces. 12 I1 lui dit: Mon ami, com- 
ment es-tu entre ici sans avoir un habit de noces? Cet homme eut la bouche 
fermee. 13 Alors le roi dit aux serviteurs: Liez-lui les pieds et les mains, et 
jetez-le dans les tenebres du dehors, ou il y aura des pleurs et des grince- 
ments de dents. 1 Car il y a beaucoup d'appeles, mais peu d'elus. 



Les questions subtiles 



des Pharisiens : le tribut a Cesar, Jerusalem 



Mat 22:15-22 Mors les 
pharisiens allerent se con- 
suiter sur les moyens de 
surprendre Jesus par ses 
propres paroles. 16 Ils en- 
voyerent aupres de lui leurs 
disciples avec les herodiens, 
qui dirent: Maitre, nous 
savons que tu es vrai, et que 
tu enseignes la voie de Dieu 
selon la verite, sans t'inquie- 
ter de personne, car tu ne 



Marc 12:13-17 Ils 

envoyerent aupres 
de Jesus quelques- 
uns des pharisiens 
et des herodiens, 
afin de le sur- 
prendre par ses 
propres paroles. 14 Et 
ils vinrent lui dire: 
Maitre, nous savons 
que tu es vrai, et 
que tu ne t'inquietes 



Luc 20:20-26 Ils se 

mirent a observer Je- 
sus; et ils envoyerent 
des gens qui feignaient 
d'etre justes, pour lui 
tendre des pieges et 
saisir de lui quelque 
parole, afin de le livrer 
au magistrat et a l'auto- 
rite du gouver- 
neur. Ces gens lui 
poserent cette ques- 
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regardes pas a l'apparence 
des hommes. 17 Dis-nous 

done ce qu'il t'en semble: 
est-il permis, ou non, de 
payer le tribut a Ce- 
sar? 18 Jesus, connaissant leur 
mechancete, repondit: 

Pourquoi me tentez-vous, 
hypocrites ? ' 9 Montrez-moi 
la monnaie avec laquelle on 
paie le tribut. Et ils lui pre- 
sentment un denier. 20 Il leur 
demanda: De qui sont cette 
effigie et cette inscrip- 
tion? 21 De Cesar, lui repon- 
dirent-ils. Alors il leur dit: 
Rendez done a Cesar ce qui 
est a Cesar, et a Dieu ce qui 
est a Dieu. 22 Etonnes de ce 
qu'ils entendaient, ils le 
quitterent, et s'en allerent. 



de personne; car tu 
ne regardes pas a 
l'apparence des 

hommes, et tu en- 
seignes la voie de 
Dieu selon la verite. 
Est-il permis, ou 
non, de payer le 
tribut a Cesar? 
Devons-nous payer, 
ou ne pas 

payer? 15 Jesus, con- 
naissant leur hypo- 
crisie, leur repondit: 
Pourquoi me tentez- 
vous? Apportez- 
moi un denier, afin 
que je le voie. 16 Ils 
en apporterent un; 
et Jesus leur de- 
manda: De qui sont 
cette effigie et cette 
inscription? De 

Cesar, lui repondi- 
rent-ils. 17 Alors il 
leur dit: Rendez a 
Cesar ce qui est a 
Cesar, et a Dieu ce 
qui est a Dieu. Et ils 
furent a son egard 
dans l'etonnement. 



tion: Maitre, nous 
savons que tu paries et 
enseignes droitement, 
et que tu ne regardes 
pas a l'apparence, mais 
que tu enseignes la 
voie de Dieu selon la 
verite. 22 Nous est-il 
permis, ou non, de 
payer le tribut a Ce- 
sar? 23 Jesus, apercevant 
leur ruse, leur repondit: 
Montrez-moi un de- 
nier. 24 De qui porte-t-il 
l'effigie et l'inscrip- 
tion? De Cesar, repon- 
dirent-ils. 25 Alors il leur 
dit: Rendez done a 
Cesar ce qui est a Ce- 
sar, et a Dieu ce qui est 
a Dieu. 26 Ils ne purent 
rien reprendre dans ses 
paroles devant le 
peuple; mais, etonnes 
de sa reponse, ils gar- 
derent le silence. 
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des Sadduceens : la resurrection, Jerusalem 



Mat 22:23-33 Le 

meme jour, les saddu- 
ceens, qui disent qu'il 
n'y a point de resurrec- 
tion, vinrent aupres de 
Jesus, et lui firent cette 
question: 24 Maitre, 
Moise a dit: Si quel- 
qu'un meurt sans en- 
fants, son frere epouse- 
ra sa veuve, et suscite- 
ra une posterite a son 
frere. 25 0r, il y avait 
parmi nous sept freres. 
Le premier se maria, et 
mourut; et, comme il 
n'avait pas d'enfants, il 
laissa sa femme a son 
frere. 26 I1 en fut de 
meme du second, puis 
du troisieme, jusqu'au 
septieme. 27 Apres eux 
tous, la femme mourut 
aussi. 28 A la resurrec- 
tion, duquel des sept 
sera-t-elle done la 
femme? Car tous font 
eue. 29 Jesus leur repon- 
dit: Vous etes dans 
l'erreur, parce que vous 
ne comprenez ni les 
Ecritures, ni la puis- 
sance de Dieu. 30 Car, a 
la resurrection, les 
hommes ne prendront 
point de femmes, ni les 
femmes de maris, mais 
ils seront comme les 



Marc 12:18-27 Les 

sadduceens, qui disent 
qu'il n'y a point de 
resurrection, vinrent 
aupres de Jesus, et lui 
firent cette ques- 
tion: 19 Maitre, voici ce 
que Moise nous a pres- 
ent: Si le frere de 
quelqu'un meurt, et 
laisse une femme, sans 
avoir d'enfants, son 
frere epousera sa 
veuve, et suscitera une 
posterite a son 
frere. 20 Or, il y avait 
sept freres. Le premier 
se maria, et mourut 
sans laisser de posteri- 
te. 21 Le second prit la 
veuve pour femme, et 
mourut sans laisser de 
posterite. II en fut de 
meme du troisieme, 22 et 
aucun des sept ne lais- 
sa de posterite. Apres 
eux tous, la femme 
mourut aussi. 23 A la 
resurrection, duquel 
d'entre eux sera-t-elle 
la femme? Car les sept 
l'ont eue pour 

femme. 24 Jesus leur 
repondit: N'etes-vous 
pas dans l'erreur, parce 
que vous ne comprenez 
ni les Ecritures, ni la 
puissance de 



Luc 20:27-39 Quelques- 
uns des sadduceens, qui 
disent qu'il n'y a point de 
resurrection, s'approche- 
rent, et poserent a Jesus 
cette question: 28 Maitre, 
voici ce que Moise nous 
a present: Si le frere de 
quelqu'un meurt, ayant 
une femme sans avoir 
d'enfants, son frere 
epousera la femme, et 
suscitera une posterite a 
son frere. 29 0r, il y avait 
sept freres. Le premier 
se maria, et mourut sans 
enfants. 30 Le second et le 
troisieme epouserent la 
veuve; 31 il en fut de 
meme des sept, qui mou- 
rurent sans laisser d'en- 
fants. 32 Enfin, la femme 
mourut aussi. 33 A la 
resunection, duquel 

d'entre eux sera-t-elle 
done la femme? Car les 
sept font eue pour 
femme. 34 Jesus leur re- 
pondit: Les enfants de ce 
siecle prennent des 
femmes et des ma- 
ris; 35 mais ceux qui se- 
ront trouves dignes 
d'avoir part au siecle a 
venir et a la resunection 
des moils ne prendront 
ni femmes ni maris. 3s Car 
ils ne pounont plus 



149 



anges de Dieu dans le 
ciel. 31 Pour ce qui est 
de la resurrection des 
morts, n'avez-vous pas 
lu ce que Dieu vous a 
dit: 32 Je suis le Dieu 
d'Abraham, le Dieu 
d'Isaac, et le Dieu de 
Jacob? Dieu n'est pas 
Dieu des morts, mais 
des vivants. 33 La foule, 
qui ecoutait, fut frap- 
pee de l'enseignement 
de Jesus. 



Dieu? Car, a la resur- 
rection des morts, les 
hommes ne prendront 
point de femmes, ni les 
femmes de maris, mais 
ils seront comme les 
anges dans les 
cieux. 26 Pour ce qui est 
de la resurrection des 
morts, n'avez-vous pas 
lu, dans le livre de 
Moise, ce que Dieu lui 
dit, a propos du buis- 
son: Je suis le Dieu 
d'Abraham, le Dieu 
d'Isaac, et le Dieu de 
Jacob? 27 Dieu n'est pas 
Dieu des morts, mais 
des vivants. Vous etes 
grandement dans l'er- 
reur. 



mourir, parce qu'ils 
seront semblables aux 
anges, et qu'ils seront 
fils de Dieu, etant fils de 
la resurrection. 37 Que les 
morts ressuscitent, c'est 
ce que Moise a fait con- 
naitre quand, a propos 
du buisson, il appelle le 
Seigneur le Dieu 
d'Abraham, le Dieu 
d'Isaac, et le Dieu de 
Jacob. 38 0r, Dieu n'est 
pas Dieu des morts, mais 
des vivants; car pour lui 
tous sont vi- 

vants. 39 Quelques-uns 
des scribes, prenant la 
parole, dirent: Maitre, tu 
as bien parle. 
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Du docteur de la loi : le grand commandement, Je- 
rusalem 



Mat 22:34-40 Les pharisiens, 
ayant appris qu'il avait reduit au 
silence les sadduceens, se rassem- 
blerent, 35 et l'un d'eux, docteur de 
la loi, lui fit cette question, pour 
l'eprouver: 3s Maitre, quel est le 
plus grand commandement de la 
loi? 37 Jesus lui repondit: Tu aime- 
ras le Seigneur, ton Dieu, de tout 
ton cceur, de toute ton ame, et de 
toute ta pensee. 38 C'est le premier 
et le plus grand commande- 
ment. 39 Et voici le second, qui lui 
est semblable: Tu aimeras ton 
prochain comme toi-meme. 40 De 
ces deux commandements depen- 
dent toute la loi et les prophetes. 



Marc 12:28-34 Un des scribes, qui les 
avait entendus discuter, sachant que 
Jesus avait bien repondu aux saddu- 
ceens, s'approcha, et lui demanda: 
Quel est le premier de tous les com- 
mandements? 29 Jesus repondit: Voici le 
premier: Ecoute, Israel, le Seigneur, 
notre Dieu, est l'unique Seigneur; 30 et: 
Tu aimeras le Seigneur, ton Dieu, de 
tout ton cceur, de toute ton ame, de 
toute ta pensee, et de toute ta 
force. Voici le second: Tu aimeras ton 
prochain comme toi-meme. II n'y a pas 
d'autre commandement plus grand que 
ceux-la. 32 Le scribe lui dit: Bien, 
maitre; tu as dit avec verite que Dieu 
est unique, et qu'il n'y en a point 
d'autre que lui, 33 et que l'aimer de tout 
son cceur, de toute sa pensee, de toute 
son ame et de toute sa force, et aimer 
son prochain comme soi-meme, c'est 
plus que tous les holocaustes et tous 
les sacrifices. 34 Jesus, voyant qu'il avait 
repondu avec intelligence, lui dit: Tu 
n'es pas loin du royaume de Dieu. Et 
personne n'osa plus lui proposer des 
questions. 



Les questions de Notre Seigneur, Jerusalem 

Marc 12:35-37 Jesus, 
continuant a enseigner 
dans le temple, dit: 
Comment les scribes 
disent-ils que le Christ 
est fils de David? 36 David 
lui-meme, anime par 



Mat 22:41-46 

Comme les pharisiens 
etaient assembles, 
Jesus les interro- 
gea, 42 en disant: Que 
pensez-vous du 

Christ? De qui est-il 



Luc 20:41-44 Jesus 
leur dit: Comment dit- 
on que le Christ est fils 
de David? 42 David lui- 
meme dit dans le livre 
des Psaumes: Le Sei- 
gneur a dit a mon Sei- 
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fils? lis lui repondi- 
rent: De David. 43 Et 
Jesus leur dit: Com- 
ment done David, 
anime par l'Esprit, 
l'appelle-t-il Seigneur, 
lorsqu'il dit: 44 Le Sei- 
gneur a dit a mon 
Seigneur: Assieds-toi 
a ma droite, Jusqu'a 
ce que je fasse de tes 
ennemis ton marche- 
pied? 45 Si done David 
l'appelle Seigneur, 
comment est-il son 
fils? 46 Nul ne put lui 
repondre un mot. Et, 
depuis ce jour, per- 
sonne n'osa plus lui 
proposer des ques- 
tions. 



l'Esprit Saint, a dit: Le 
Seigneur a dit a mon 
Seigneur: Assieds-toi a 
ma droite, Jusqu'a ce que 
je fasse de tes ennemis 
ton marchepied. 37 David 
lui-meme l'appelle Sei- 
gneur; comment done 
est-il son fils? Et une 
grande foule l'ecoutait 
avec plaisir. 



gneur: Assieds-toi a ma 
droite, 43 Jusqu'a ce que 
je fasse de tes ennemis 
ton marchepied. 44 David 
done l'appelle Seigneur; 
comment est-il son fils? 



'Malheur a vous' des scribes et Pharisiens, Jerusa- 
lem 

Mat 23:13-33 Malheur a vous, scribes et pharisiens hypocrites! parce que 
vous fermez aux hommes le royaume des cieux; vous n'y entrez pas vous- 
memes, et vous n'y laissez pas entrer ceux qui veulent entrer. 14 Malheur a 
vous, scribes et pharisiens hypocrites! parce que vous devorez les maisons 
des veuves, et que vous faites pour l'apparence de longues prieres; a cause 
de cela, vous serez juges plus severement. 15 Malheur a vous, scribes et phari- 
siens hypocrites! parce que vous courez la mer et la terre pour faire un pro- 
selyte; et, quand il Test devenu, vous en faites un fils de la gehenne deux fois 
plus que vous. 16 Malheur a vous, conducteurs aveugles! qui dites: Si quel- 
qu'un jure par le temple, ce n'est rien; mais, si quelqu'un jure par l'or du 
temple, il est engage. 17 Insenses et aveugles! lequel est le plus grand, l'or, ou 
le temple qui sanctifie l'or? 18 Si quelqu'un, dites-vous encore, jure par l'autel, 
ce n'est rien; mais, si quelqu'un jure par l'offrande qui est sur l'autel, il est 
engage. 19 Aveugles! lequel est le plus grand, l'offrande, ou l'autel qui sancti- 
fie l'offrande? 20 Celui qui jure par l'autel jure par l'autel et par tout ce qui est 
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dessusf'celui qui jure par le temple jure par le temple et par celui qui l'ha- 
bite; 22 et celui qui jure par le ciel jure par le trone de Dieu et par celui qui y 
est assis. 23 Malheur a vous, scribes et pharisiens hypocrites! parce que vous 
payez la dime de la menthe, de l'aneth et du cumin, et que vous laissez ce 
qui est plus important dans la loi, la justice, la misericorde et la fidelite: c'est 
la ce qu'il fallait pratiquer, sans negliger les autres choses. 24 Conducteurs 
aveugles! qui coulez le moucheron, et qui avalez le chameau. 25 Malheur a 
vous, scribes et pharisiens hypocrites! parce que vous nettoyez le dehors de 
la coupe et du plat, et qu'au dedans ils sont pleins de rapine et d'intempe- 
rance. 26 Pharisien aveugle! nettoie premierement l'interieur de la coupe et du 
plat, afin que l'exterieur aussi devienne net. 27 Malheur a vous, scribes et 
pharisiens hypocrites! parce que vous ressemblez a des sepulcres blanchis, 
qui paraissent beaux au dehors, et qui, au dedans, sont pleins d'ossements de 
morts et de toute espece d'impuretes. 28 Vous de meme, au dehors, vous pa- 
raissez justes aux hommes, mais, au dedans, vous etes pleins d'hypocrisie et 
d'iniquite. 29 Malheur a vous, scribes et pharisiens hypocrites! parce que vous 
batissez les tombeaux des prophetes et ornez les sepulcres des justes, 30 et que 
vous dites: Si nous avions vecu du temps de nos peres, nous ne nous serions 
pas joints a eux pour repandre le sang des prophetes. 'Vous temoignez ainsi 
contre vous-memes que vous etes les fils de ceux qui ont tue les pro- 
phetes. 32 Comblez done la mesure de vos peres. 33 Serpents, race de viperes! 
comment echapperez-vous au chatiment de la gehenne? 



Offrande de la pauvre veuve, Jerusalem 

Marc 12:41-44 Jesus, s'etant assis vis-a- Luc 21:1-4 Jesus, ayant leve les 

vis du tronc, regardait comment la foule yeux, vit les riches qui mettaient 

y mettait de l'argent. Plusieurs riches leurs offrandes dans le tronc. 2 I1 vit 

mettaient beaucoup. 42 Il vint aussi une aussi une pauvre veuve, qui y met- 

pauvre veuve, elle y mit deux petites tait deux petites pieces. Et il dit: Je 

pieces, faisant un quart de sou. 43 Alors vous le dis en verite, cette pauvre 

Jesus, ayant appele ses disciples, leur dit: veuve a mis plus que tous les 

Je vous le dis en verite, cette pauvre autres; 4 car c'est de leur superflu 

veuve a donne plus qu'aucun de ceux qui que tous ceux-la ont mis des of- 

ont mis dans le tronc; 44 car tous ont mis frandes dans le tronc, mais elle a 

de leur superflu, mais elle a mis de son mis de son necessaire, tout ce 

necessaire, tout ce qu'elle possedait, tout qu'elle avait pour vivre. 
ce qu'elle avait pour vivre. 
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Jesus parle de sa mort prochaine: Incredulite des 
Juifs, Jerusalem 

Jean 12:20-36 Quelques Grecs, du nombre de ceux qui etaient montes pour 
adorer pendant la fete, 's'adresserent a Philippe, de Bethsaida en Galilee, et 
lui dirent avec instance: Seigneur, nous voudrions voir Jesus. 2 Philippe alia 
le dire a Andre, puis Andre et Philippe le dirent a Jesus. 23 Jesus leur repondit: 
L'heure est venue ou le Fils de l'homme doit etre glorifie. 24 En verite, en 
verite, je vous le dis, si le grain de ble qui est tombe en terre ne meurt, il 
reste seul; mais, s'il meurt, il porte beaucoup de fruit. 25 Celui qui aime sa vie 
la perdra, et celui qui hait sa vie dans ce monde la conservera pour la vie 
eternelle. 26 Si quelqu'un me sert, qu'il me suive; et la ou je suis, la aussi sera 
mon serviteur. Si quelqu'un me sert, le Pere l'honorera. 27 Maintenant mon 
ame est troublee. Et que dirais-je?... Pere, delivre-moi de cette heure?... 
Mais c'est pour cela que je suis venu jusqu'a cette heure. 28 Pere, glorifie ton 
nom! Et une voix vint du ciel: Je l'ai glorifie, et je le glorifierai encore. 29 La 
foule qui etait la, et qui avait entendu, disait que c'etait un tonnerre. D'autres 
disaient: Un ange lui a parle. 30 Jesus dit: Ce n'est pas a cause de moi que 
cette voix s'est fait entendre; c'est a cause de vous. 31 Maintenant a lieu le 
jugement de ce monde; maintenant le prince de ce monde sera jete de- 
hors. 32 Et moi, quand j'aurai ete eleve de la terre, j'attirerai tous les hommes a 
moi. 33 En parlant ainsi, il indiquait de quelle mort il devait mourir. - 34 La 
foule lui repondit: Nous avons appris par la loi que le Christ demeure eter- 
nellement; comment done dis-tu: II faut que le Fils de l'homme soit eleve? 
Qui est ce Fils de l'homme? 35 Jesus leur dit: La lumiere est encore pour un 
peu de temps au milieu de vous. Marchez, pendant que vous avez la lumiere, 
afin que les tenebres ne vous surprennent point: celui qui marche dans les 
tenebres ne sait ou il va. 36 Pendant que vous avez la lumiere, croyez en la 
lumiere, afin que vous soyez des enfants de lumiere. Jesus dit ces choses, 
puis il s'en alia, et se cacha loin d'eux. 
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Depart pour la montagne des Oliviers, Montagne 
des Oliviers 



Mat 24:1-3 Comme Jesus s'en allait, 
au sortir du temple, ses disciples 
s'approcherent pour lui en faire re- 
marquer les constructions. 2 Mais il 
leur dit: Voyez-vous tout cela? Je 
vous le dis en verite, il ne restera pas 
ici pierre sur pierre qui ne soit ren- 
versee. II s'assit sur la montagne des 
oliviers. Et les disciples vinrent en 
particulier lui faire cette question: 
Dis-nous, quand cela arrivera-t-il, et 
quel sera le signe de ton avenement 
et de la fin du monde? 



Marc 13:1-3 Lorsque Jesus sortit du 
temple, un de ses disciples lui dit: 
Maitre, regarde quelles pierres, et 
quelles constructions ! 2 Jesus lui 
repondit: Vois-tu ces grandes cons- 
tructions? II ne restera pas pierre sur 
pierre qui ne soit renversee. 3 Il s'assit 
sur la montagne des oliviers, en face 
du temple. Et Pierre, Jacques, Jean 
et Andre lui firent en particulier 
cette question: 



Annonce de la destruction de Jerusalem, Montagne 
des Oliviers 



Mat 24:3-28 II s'assit 
sur la montagne des 
oliviers. Et les dis- 
ciples vinrent en parti- 
culier lui faire cette 
question: Dis-nous, 
quand cela arrivera-t- 
il, et quel sera le signe 
de ton avenement et de 
la fin du monde? 4 Jesus 
leur repondit: Prenez 
garde que personne ne 
vous seduise. 5 Car 

plusieurs viendront 
sous mon nom, disant: 
C'est moi qui suis le 
Christ. Et ils seduiront 
beaucoup de 

gens. 6 Vous entendrez 
parler de guerres et de 



Marc 13:3-23 II s'assit 
sur la montagne des 
oliviers, en face du 
temple. Et Pierre, 
Jacques, Jean et Andre 
lui firent en particulier 
cette question: 4 Dis- 
nous, quand cela arri- 
vera-t-il, et a quel 
signe connaitra-t-on 
que toutes ces choses 
vont s'accom- 

plir? 5 Jesus se mit alors 
a leur dire: Prenez 
garde que personne ne 
vous seduise. 6 Car 

plusieurs viendront 
sous mon nom, disant; 
C'est moi. Et ils sedui- 
ront beaucoup de 



Luc 21:5-24 Comme 
quelques-uns parlaient 
des belles pierres et des 
offrandes qui faisaient 
l'ornement du temple, 
Jesus dit: 6 Les jours vien- 
dront ou, de ce que vous 
voyez, il ne restera pas 
pierre sur pierre qui ne 
soit renversee. 7 Ils lui 
demanderent: Maitre, 
quand done cela arrivera- 
t-il, et a quel signe con- 
naitra-t-on que ces 
choses vont arri- 
ver? 8 Jesus repondit: 

Prenez garde que vous ne 
soyez seduits. Car plu- 
sieurs viendront en mon 
nom, disant: C'est moi, et 
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bruits de guerres: gar- 
dez-vous d'etre trou- 
bles, car il faut que ces 
choses arrivent. Mais 
ce ne sera pas encore 
la fin. 7 Une nation 
s'elevera contre une 
nation, et un royaume 
contre un royaume, et 
il y aura, en divers 
lieux, des famines et 
des tremblements de 
terre. 8 Tout cela ne sera 
que le commencement 
des douleurs. 9 Alors on 
vous livrera aux tour- 
ments, et Ton vous fera 
mourir; et vous serez 
hai's de toutes les na- 
tions, a cause de mon 
nom. 10 Alors aussi 

plusieurs succombe- 
ront, et ils se trahiront, 
se hai'ront les uns les 
autres. n Plusieurs faux 
prophetes s'eleveront, 
et ils seduiront beau- 
coup de gens. 12 Et, 
parce que l'iniquite se 
sera accrue, la charite 
du plus grand nombre 
se refroidira. 13 Mais 
celui qui perseverera 
jusqu'a la fin sera 
sauve. 14 Cette bonne 
nouvelle du royaume 
sera prechee dans le 
monde entier, pour 
servir de temoignage a 
toutes les nations. 



gens. 7 Quand vous 

entendrez parler de 
guerres et de bruits de 
guerres, ne soyez pas 
troubles, car il faut que 
ces choses arrivent. 
Mais ce ne sera pas 
encore la fin. 8 Une 
nation s'elevera contre 
une nation, et un 
royaume contre un 
royaume; il y aura des 
tremblements de terre 
en divers lieux, il y 
aura des famines. Ce 
ne sera que le com- 
mencement des dou- 
leurs. 9 Prenez garde a 
vous-memes. On vous 
livrera aux tribunaux, 
et vous serez battus de 
verges dans les syna- 
gogues; vous compa- 
raitrez devant des 
gouverneurs et devant 
des rois, a cause de 
moi, pour leur servir 
de temoignage. 10 I1 faut 
premierement que la 
bonne nouvelle soit 
prechee a toutes les 
nations. "Quand on 
vous emmenera pour 
vous livrer, ne vous 
inquietez pas d'avance 
de ce que vous aurez a 
dire, mais dites ce qui 
vous sera donne a 
l'heure meme; car ce 
n'est pas vous qui 



le temps approche. Ne les 
suivez pas. 9 Quand vous 
entendrez parler de 
guerres et de souleve- 
ments, ne soyez pas 
effrayes, car il faut que 
ces choses arrivent pre- 
mierement. Mais ce ne 
sera pas encore la 
fin. 10 Alors il leur dit: 
Une nation s'elevera 
contre une nation, et un 
royaume contre un 
royaume; "il y aura de 
grands tremblements de 
terre, et, en divers lieux, 
des pestes et des famines; 
il y aura des phenomenes 
terribles, et de grands 
signes dans le 

ciel. 12 Mais, avant tout 
cela, on mettra la main 
sur vous, et Ton vous 
persecutera; on vous 
livrera aux synagogues, 
on vous jettera en prison, 
on vous menera devant 
des rois et devant des 
gouverneurs, a cause de 
mon nom. 13 Cela vous 
arrivera pour que vous 
serviez de temoi- 
gnage. 14 Mettez-vous 
done dans l'esprit de ne 
pas premediter votre 
defense; 15 car je vous 
donnerai une bouche et 
une sagesse a laquelle 
tous vos adversaires ne 
pourront resister ou con- 
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Alors viendra la 
fin. 15 C'est pourquoi, 
lorsque vous verrez 
l'abomination de la 
desolation, dont a 
parle le prophete Da- 
niel, etablie en lieu 
saint, -que celui qui lit 
fasse attention! 
16 alors, que ceux qui 
seront en Judee fuient 
dans les mon- 

tagnes; 17 que celui qui 
sera sur le toit ne des- 
cende pas pour prendre 
ce qui est dans sa mai- 
son; 18 et que celui qui 
sera dans les champs 
ne retourne pas en 
arriere pour prendre 
son manteau. 19 Malheur 
aux femmes qui seront 
enceintes et a celles 
qui allaiteront en ces 
jours-la! 20 Priez pour 
que votre fuite n'arrive 
pas en hiver, ni un jour 
de sabbat. 21 Car alors, 
la detresse sera si 
grande qu'il n'y en a 
point eu de pareille 
depuis le commence- 
ment du monde jusqu'a 
present, et qu'il n'y en 
aura jamais. 22 Et, si ces 
jours n'etaient abreges, 
personne ne serait 
sauve; mais, a cause 
des elus, ces jours 
seront abreges. 23 Si 



parlerez, mais l'Esprit 
Saint. 12 Le frere livrera 
son frere a la mort, et 
le pere son enfant; les 
enfants se souleveront 
contre leurs parents, et 
les feront mou- 
rir. 13 Vous serez hais de 
tous, a cause de mon 
nom, mais celui qui 
perse verera jusqu'a la 
fin sera sau- 

ve. 14 Lorsque vous 

verrez l'abomination 
de la desolation etablie 
la oil elle ne doit pas 
etre, -que celui qui lit 
fasse attention, -alors, 
que ceux qui seront en 
Judee fuient dans les 
montagnes; 15 que celui 
qui sera sur le toit ne 
descende pas et n'entre 
pas pour prendre 
quelque chose dans sa 
maison; et que celui 
qui sera dans les 
champs ne retourne 
pas en arriere pour 
prendre son man- 
teau. 7 Malheur aux 
femmes qui seront 
enceintes et a celles 
qui allaiteront en ces 
jours-la! 18 Priez pour 
que ces choses n'arri- 
vent pas en hiver. 19 Car 
la detresse, en ces 
jours, sera telle qu'il 
n'y en a point eu de 



tredire. Vous serez li- 
vres meme par vos pa- 
rents, par vos freres, par 
vos proches et par vos 
amis, et ils feront mourir 
plusieurs d'entre 

vous. 17 Vous serez hais de 
tous, a cause de mon 
nom. 18 Mais il ne se per- 
dra pas un cheveu de 
votre tete; 19 par votre 
perseverance vous sauve- 
rez vos ames. 20 Lorsque 
vous verrez Jerusalem 
investie par des armees, 
sachez alors que sa deso- 
lation est proche. 21 Alors, 
que ceux qui seront en 
Judee fuient dans les 
montagnes, que ceux qui 
seront au milieu de Jeru- 
salem en sortent, et que 
ceux qui seront dans les 
champs n'entrent pas 
dans la ville. 22 Car ce 
seront des jours de ven- 
geance, pour l'accomplis- 
sement de tout ce qui est 
ecrit. 23 Malheur aux 

femmes qui seront en- 
ceintes et a celles qui 
allaiteront en ces jours- 
la! Car il y aura une 
grande detresse dans le 
pays, et de la colere 
contre ce peuple. 24 Ils 
tomberont sous le tran- 
chant de 1'epee, ils seront 
emmenes captifs parmi 
toutes les nations, et 
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quelqu'un vous dit 
alors: Le Christ est ici, 
ou: II est la, ne le 
croyez pas. 24 Car il 
s'elevera de faux 
Christs et de faux 
prophetes; ils feront de 
grands prodiges et des 
miracles, au point de 
seduire, s'il etait pos- 
sible, meme les 
elus. Void, je vous 
l'ai annonce 

d'avance. 26 Si done on 
vous dit: Voici, il est 
dans le desert, n'y allez 
pas; voici, il est dans 
les chambres, ne le 
croyez pas. 27 Car, 

comme l'eclair part de 
l'orient et se montre 
jusqu'en Occident, ainsi 
sera l'avenement du 
Fils de l'homme. 28 En 
quelque lieu que soit le 
cadavre, la s'assemble- 
ront les aigles. 



semblable depuis le 
commencement du 
monde que Dieu a cree 
jusqu'a present, et qu'il 
n'y en aura jamais. 20 Et, 
si le Seigneur n'avait 
abrege ces jours, per- 
sonne ne serait sauve; 
mais il les a abreges, a 
cause des elus qu'il a 
choisis. 21 Si quelqu'un 
vous dit alors: #Le 
Christ est ici#, ou: #11 
est la#, ne le croyez 
pas. 22 Car il s'elevera 
de faux Christs et de 
faux prophetes; ils 
feront des prodiges et 
des miracles pour 
seduire les elus, s'il 
etait possible. 23 Soyez 
sur vos gardes: je vous 
ai tout annonce 
d'avance. 



Jerusalem sera foulee aux 
pieds par les nations, 
jusqu'a ce que les temps 
des nations soient ac- 
complies. 
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L'avenement du fils de l'homme, Montagne des Oli- 
viers 

Mat 24:28-51 En quelque Marc 13:24-37 Mais Luc 21:25-36 II y 

lieu que soit le cadavre, la dans ces jours, apres aura des signes dans 

s'assembleront les cette detresse, le le soleil, dans la lune 

aigles. 29 Aussitot apres ces soleil s'obscurcira, la et dans les etoiles. Et 

jours de detresse, le soleil lune ne donnera plus sur la terre, il y aura 

s'obscurcira, la lune ne sa lumiere, 25 les de l'angoisse chez les 

donnera plus sa lumiere, etoiles tomberont du nations qui ne sauront 

les etoiles tomberont du ciel, et les puissances que faire, au bruit de 

ciel, et les puissances des qui sont dans les la mer et des 

cieux seront ebran- cieux seront ebran- flots, 26 les hommes 

lees. 30 Alors le signe du Fils lees. 26 Alors on verra rendant Fame de 

de l'homme paraitra dans le le Fils de l'homme terreur dans l'attente 

ciel, toutes les tribus de la venant sur les nuees de ce qui surviendra 

terre se lamenteront, et avec une grande puis- pour la terre; car les 

elles verront le Fils de sance et avec puissances des cieux 

l'homme venant sur les gloire. 27 Alors il en- seront ebran- 

nuees du ciel avec puis- verra les anges, et il lees. 27 Alors on verra 

sance et une grande rassemblera les elus le Fils de l'homme 

gloire. 31 Il enverra ses anges des quatre vents, de venant sur une nuee 

avec la trompette retentis- l'extremite de la terre avec puissance et une 

sante, et ils rassembleront jusqu'a l'extremite du grande gloire. 28 Quand 

ses elus des quatre vents, ciel. 28 Instruisez-vous ces choses commen- 

depuis une extremite des par une comparaison ceront a arriver, re- 

cieux jusqu'a tiree du figuier. Des dressez-vous et levez 

l'autre. "Instruisez-vous par que ses branches vos tetes, parce que 

une comparaison tiree du deviennent tendres, et votre delivrance ap- 

figuier. Des que ses que les feuilles pous- proche. 29 Et il leur dit 

branches deviennent sent, vous connaissez une comparaison: 

tendres, et que les feuilles que l'ete est Voyez le figuier, et 

poussent, vous connaissez proche. 29 De meme, tous les arbres. 30 Des 

que l'ete est proche. 33 De quand vous verrez ces qu'ils ont pousse, 

meme, quand vous verrez choses arriver, sachez vous connaissez de 

toutes ces choses, sachez que le Fils de vous-memes, en re- 

que le Fils de l'homme est l'homme est proche, a gardant, que deja l'ete 

proche, a la porte. 34 Je vous la porte. 30 Je vous le est proche. 31 De 

le dis en verite, cette gene- dis en verite, cette meme, quand vous 

ration ne passera point, que generation ne passera verrez ces choses 
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tout cela n'arrive. Le ciel 
et la terre passeront, mais 
mes paroles ne passeront 
point. 36 Pour ce qui est du 
jour et de l'heure, personne 
ne le sait, ni les anges des 
cieux, ni le Fils, mais le 
Pere seul. 37 Ce qui arriva du 
temps de Noe arrivera de 
meme a l'avenement du 
Fils de l'homme. 38 Car, dans 
les jours qui precederent le 
deluge, les hommes man- 
geaient et buvaient, se 
mariaient et mariaient leurs 
enfants, jusqu'au jour ou 
Noe entra dans l'arche; 39 et 
ils ne se douterent de rien, 
jusqu'a ce que le deluge 
vint et les emportat tous: il 
en sera de meme a l'ave- 
nement du Fils de 
l'homme. 40 Alors, de deux 
hommes qui seront dans un 
champ, l'un sera pris et 
l'autre laisse; 41 de deux 
femmes qui moudront a la 
meule, l'une sera prise et 
l'autre laissee. 42 Veillez 

done, puisque vous ne 
savez pas quel jour votre 
Seigneur viendra. 43 Sachez- 
le bien, si le maitre de la 
maison savait a quelle 
veille de la nuit le voleur 
doit venir, il veillerait et ne 
laisserait pas percer sa 
maison. C est pourquoi, 
vous aussi, tenez-vous 
prets, car le Fils de 



point, que tout cela 
n'arrive. 31 Le ciel et la 
terre passeront, mais 
mes paroles ne passe- 
ront point. 32 Pour ce 
qui est du jour ou de 
l'heure, personne ne 
le sait, ni les anges 
dans le ciel, ni le Fils, 
mais le Pere 

seul. 33 Prenez garde, 
veillez et priez; car 
vous ne savez quand 
ce temps viendra. 34 Il 
en sera comme d'un 
homme qui, partant 
pour un voyage, 
laisse sa maison, 
remet l'autorite a ses 
serviteurs, indique a 
chacun sa tache, et 
ordonne au portier de 
veiller. 35 Veillez done, 
car vous ne savez 
quand viendra le 
maitre de la maison, 
ou le soir, ou au mi- 
lieu de la nuit, ou au 
chant du coq, ou le 
matin; 36 craignez qu'il 
ne vous trouve en- 
dormis, a son arrivee 
soudaine. 37 Ce que je 
vous dis, je le dis a 
tous: Veillez. 



arriver, sachez que le 
royaume de Dieu est 
proche. 32 Je vous le 
dis en verite, cette 
generation ne passera 
point, que tout cela 
n'arrive. 33 Le ciel et la 
terre passeront, mais 
mes paroles ne passe- 
ront point. 34 Prenez 
garde a vous-memes, 
de crainte que vos 
coeurs ne s'appesan- 
tissent par les exces 
du manger et du 
boire, et par les soucis 
de la vie, et que ce 
jour ne vienne sur 
vous a l'impro- 
viste; 35 car il viendra 
comme un filet sur 
tous ceux qui habitent 
sur la face de toute la 
terre. 36 Veillez done et 
priez en tout temps, 
afin que vous ayez la 
force d'echapper a 
toutes ces choses qui 
arriveront, et de pa- 
raitre debout devant 
le Fils de l'homme. 
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l'homme viendra a l'heure 
oil vous n'y penserez 
pas. 45 Quel est done le ser- 
viteur fidele et prudent, que 
son maitre a etabli sur ses 
gens, pour leur donner la 
nourriture au temps conve- 
nable? 46 Heureux ce servi- 
teur, que son maitre, a son 
arrivee, trouvera faisant 
ainsi! 47 Je vous le dis en 
verite, il l'etablira sur tous 
ses biens. 48 Mais, si e'est un 
mechant serviteur, qui dise 
en lui-meme: Mon maitre 
tarde a venrr, s il se met a 
battre ses compagnons, s'il 
mange et boit avec les 
ivrognes, 5 le maitre de ce 
serviteur viendra le jour ou 
il ne s'y attend pas et a 
l'heure qu'il ne connait 
pas, il le mettra en pieces, 
et lui donnera sa part avec 
les hypocrites: e'est la qu'il 
y aura des pleurs et des 
grincements de dents. 



Parabole des dix vierges, Montagne des Oliviers 

Mat 25:1-13 Alors le royaume des cieux sera semblable a dix vierges qui, 
ayant pris leurs lampes, allerent a la rencontre de l'epoux. "Cinq d'entre elles 
etaient folles, et cinq sages. Les folles, en prenant leurs lampes, ne prirent 
point d'huile avec elles; 4 mais les sages prirent, avec leurs lampes, de l'huile 
dans des vases. 5 Comme l'epoux tardait, toutes s'assoupirent et s'endormi- 
rent. 6 Au milieu de la nuit, on cria: Voici l'epoux, allez a sa rencontre! 7 Alors 
toutes ces vierges se reveillerent, et preparerent leurs lampes. 8 Les folles 
dirent aux sages: Donnez-nous de votre huile, car nos lampes s'etei- 
gnent. 9 Les sages repondirent: Non; il n'y en aurait pas assez pour nous et 
pour vous; allez plutot chez ceux qui en vendent, et achetez-en pour 



161 



vous. 1 "Pendant qu'elles allaient en acheter, l'epoux arriva; celles qui etaient 
pretes entrerent avec lui dans la salle des noces, et la porte fut fermee. n Plus 
tard, les autres vierges vinrent, et dirent: Seigneur, Seigneur, ouvre- 
nous.'~Mais il repondit: Je vous le dis en verite, je ne vous connais 
pas. 13 Veillez done, puisque vous ne savez ni le jour, ni l'heure. 



Parabole des talents, Montagne des Oliviers 

Mat 25:14-30 II en sera comme d'un homme qui, partant pour un voyage, 
appela ses serviteurs, et leur remit ses biens. 15 Il donna cinq talents a l'un, 
deux a l'autre, et un au troisieme, a chacun selon sa capacite, et il par- 
tit. 16 Aussitot celui qui avait recu les cinq talents s'en alia, les fit valoir, et il 
gagna cinq autres talents. 17 De meme, celui qui avait recu les deux talents en 
gagna deux autres. 1 Celui qui n'en avait recu qu'un alia faire un creux dans 
la terre, et cacha l'argent de son maitre. 19 Longtemps apres, le maitre de ces 
serviteurs revint, et leur fit rendre compte. 20 Celui qui avait recu les cinq 
talents s'approcha, en apportant cinq autres talents, et il dit: Seigneur, tu 
m'as remis cinq talents; voici, j'en ai gagne cinq autres. 21 Son maitre lui dit: 
C'est bien, bon et fidele serviteur; tu as ete fidele en peu de chose, je te con- 
fierai beaucoup; entre dans la joie de ton maitre. 22 Celui qui avait recu les 
deux talents s'approcha aussi, et il dit: Seigneur, tu m'as remis deux talents; 
voici, j'en ai gagne deux autres. 23 Son maitre lui dit: C'est bien, bon et fidele 
serviteur; tu as ete fidele en peu de chose, je te confierai beaucoup; entre 
dans la joie de ton maitre. 24 Celui qui n'avait recu qu'un talent s'approcha 
ensuite, et il dit: Seigneur, je savais que tu es un homme dur, qui moissonnes 
ou tu n'as pas seme, et qui amasses ou tu n'as pas vanne; 25 j'ai eu peur, et je 
suis alle cacher ton talent dans la terre; voici, prends ce qui est a toi. 26 Son 
maitre lui repondit: Serviteur mechant et paresseux, tu savais que je mois- 
sonne ou je n'ai pas seme, et que j'amasse ou je n'ai pas vanne; 27 il te fallait 
done remettre mon argent aux banquiers, et, a mon retour, j'aurais retire ce 
qui est a moi avec un interet. 28 0tez-lui done le talent, et donnez-le a celui 
qui a les dix talents. 29 Car on donnera a celui qui a, et il sera dans l'abon- 
dance, mais a celui qui n'a pas on otera meme ce qu'il a. 30 Et le serviteur 
inutile, jetez-le dans les tenebres du dehors, ou il y aura des pleurs et des 
grincements de dents. 



Jugement des nations par le fils de l'homme, Mon- 
tagne des Oliviers 

Mat 25:31-46 Lorsque le Fils de l'homme viendra dans sa gloire, avec tous 
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les anges, il s'assiera sur le trone de sa gloire. Toutes les nations seront 
assemblies devant lui. II separera les uns d'avec les autres, comme le berger 
separe les brebis d'avec les boucs; 33 et il mettra les brebis a sa droite, et les 
boucs a sa gauche. 34 Alors le roi dira a ceux qui seront a sa droite: Venez, 
vous qui etes benis de mon Pere; prenez possession du royaume qui vous a 
ete prepare des la fondation du monde. 35 Car j'ai eu faim, et vous m'avez 
donne a manger; j'ai eu soif, et vous m'avez donne a boire; j'etais etranger, et 
vous m'avez recueilli; 3S j'etais nu, et vous m'avez vetu; j'etais malade, et vous 
m'avez visite; j'etais en prison, et vous etes venus vers moi. 37 Les justes lui 
repondront: Seigneur, quand t'avons-nous vu avoir faim, et t'avons-nous 
donne a manger; ou avoir soif, et t'avons-nous donne a boire? 38 Quand 
t'avons-nous vu etranger, et t'avons-nous recueilli; ou nu, et t'avons-nous 
vetu? 39 Quand t'avons-nous vu malade, ou en prison, et sommes-nous alles 
vers toi? 40 Et le roi leur repondra: Je vous le dis en verite, toutes les fois que 
vous avez fait ces choses a l'un de ces plus petits de mes freres, c'est a moi 
que vous les avez faites. 41 Ensuite il dira a ceux qui seront a sa gauche: Reti- 
rez-vous de moi, maudits; allez dans le feu eternel qui a ete prepare pour le 
diable et pour ses anges. 42 Car j'ai eu faim, et vous ne m'avez pas donne a 
manger; j'ai eu soif, et vous ne m'avez pas donne a boire ; 43 j'etais etranger, et 
vous ne m'avez pas recueilli; j'etais nu, et vous ne m'avez pas vetu; j'etais 
malade et en prison, et vous ne m'avez pas visite. 44 Ils repondront aussi: 
Seigneur, quand t'avons-nous vu ayant faim, ou ayant soif, ou etranger, ou 
nu, ou malade, ou en prison, et ne t'avons-nous pas assiste? 45 Et il leur re- 
pondra: Je vous le dis en verite, toutes les fois que vous n'avez pas fait ces 
choses a l'un de ces plus petits, c'est a moi que vous ne les avez pas 
faites. 46 Et ceux-ci iront au chatiment eternel, mais les justes a la vie eter- 
nelle. 



Complot contre Jesus, Jerusalem 



Mat 26:3-5 

Alors les 

principaux 
sacrificateurs 
et les anciens 
du peuple se 
reunirent dans 
la cour du 
souverain 
sacrificateur, 



Marc 14:1-2 

La fete de 
Paque et des 
pains sans 
levain devait 
avoir lieu 
deux jours 
apres. Les 
principaux 
sacrificateurs 



Luc 22:1-2 La 

fete des pains 
sans levain, 
appelee la 

Paque, appro- 
chait. Les 
principaux 
sacrificateurs 
et les scribes 
cherchaient les 



Jean 11:45-53 Plusieurs 
des Juifs qui etaient venus 
vers Marie, et qui virent 
ce que fit Jesus, crurent 
en lui. 46 Mais quelques- 
uns d'entre eux allerent 
trouver les pharisiens, et 
leur dirent ce que Jesus 
avait fait. 47 Alors les prin- 
cipaux sacrificateurs et 
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appele 

Cai'phe; 4 et ils 
delibererent 
sur les 

moyens d'arre- 
ter Jesus par 
ruse, et de le 
faire mou- 
rir. 5 Mais ils 
dirent: Que ce 
ne soit pas 
pendant la 
fete, afin qu'il 
n'y ait pas de 
tumulte parmi 
le peuple. 



et les scribes 
cherchaient 
les moyens 
d'arreter 
Jesus par 
ruse, et de le 
faire mou- 
rir. 2 Car ils 
disaient: Que 
ce ne soit 
pas pendant 
la fete, afin 
qu'il n'y ait 
pas de tu- 
multe parmi 
le peuple. 



moyens de 

faire mo urn- 
Jesus; car ils 
craignaient le 
peuple. 



les pharisiens assemble- 
rent le sanhedrin, et di- 
rent: Que ferons-nous? 
Car cet homme fait beau- 
coup de miracles. 48 Si 
nous le laissons faire, tous 
croiront en lui, et les 
Romains viendront de- 
truire et notre ville et 
notre nation. Lun deux, 
Caiphe, qui etait souve- 
rain sacrificateur cette 
annee-la, leur dit: Vous 
n'y entendez rien; 50 vous 
ne reflechissez pas qu'il 
est dans votre interet 
qu'un seul homme meure 
pour le peuple, et que la 
nation entiere ne perisse 
pas. 'Or, il ne dit pas cela 
de lui-meme; mais etant 
souverain sacrificateur 
cette annee-la, il propheti- 
sa que Jesus devait mourir 
pour la nation. 52 Et ce 
n'etait pas pour la nation 
seulement; c'etait aussi 
afin de reunir en un seul 
corps les enfants de Dieu 
disperses. 53 Des ce jour, 
ils resolurent de le faire 



Trahison de Judas, Jerusalem 



Mat 26:14-16 Alois 
l'un des douze, appele 
Judas Iscariot, alia vers 
les principaux sacrifi- 
cateurs, 15 et dit: Que 



Marc 14:10-11 

Judas Iscariot, l'un 
des douze, alia vers 
les principaux sacri- 
ficateurs, afin de 



Luc 22:3-6 Or, Satan entra 
dans Judas, surnomme 
Iscariot, qui etait du 
nombre des douze. 4 Et Ju- 
das alia s'entendre avec les 
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voulez-vous me don- 
ner, et je vous le livre- 
rai? Et ils lui payerent 
trente pieces d'ar- 
gent. 1 Depuis ce mo- 
ment, il cherchait une 
occasion favorable 

pour livrer Jesus. 



leur livrer Je- 
sus. "Apres l'avoir 
entendu, ils furent 
dans la joie, et pro- 
mirent de lui donner 
de l'argent. Et Judas 
cherchait une occa- 
sion favorable pour 
le livrer. 



principaux sacrificateurs et 
les chefs des gardes, sur la 
maniere de le leur li- 
vrer. Ils furent dans la joie, 
et ils convinrent de lui 
donner de l'argent. 6 Apres 
s'etre engage, il cherchait 
une occasion favorable 
pour leur livrer Jesus a 
l'insu de la foule. 



Celebration de la Paque, Jerusalem 



Mat 26:17-19 Le 

premier jour des 
pains sans levain, les 
disciples s'adresse- 
rent a Jesus, pour lui 
dire: Ou veux-tu que 
nous te preparions le 
repas de la Paque? 1 II 
repondit: Allez a la 
ville chez un tel, et 
vous lui direz: Le 
maitre dit: Mon 
temps est proche; je 
ferai chez toi la 
Paque avec mes dis- 
ciples. 1 Les disciples 
firent ce que Jesus 
leur avait ordonne, et 
ils preparerent la 
Paque. 



Marc 14:12-16 Le 

premier jour des pains 
sans levain, ou Ton 
immolait la Paque, les 
disciples de Jesus lui 
dirent: Ou veux-tu que 
nous allions te preparer 
la Paque? 13 Et il envoya 
deux de ses disciples, et 
leur dit: Allez a la ville; 
vous rencontrerez un 
homme portant une 
cruche d'eau, suivez- 
le. 1 Quelque part qu'il 
entre, dites au maitre de 
la maison: Le maitre dit: 
Ou est le lieu ou je 
mangerai la Paque avec 
mes disciples? 15 Et il 
vous montrera une 
grande chambre haute, 
meublee et toute prete: 
c'est la que vous nous 
la 
disciples 
partirent, arriverent a la 
ville, et trouverent les 



preparerez 
Paque. 16 Les 



Luc 22:7-13 Le jour des 
pains sans levain, ou Ton 
devait immoler la Paque, 
arriva, 8 et Jesus envoya 
Pierre et Jean, en disant: 
Allez nous preparer la 
Paque, afin que nous la 
mangions. 9 Ils lui dirent: 
Ou veux-tu que nous la 
preparions? 1 'il leur re- 
pondit: Voici, quand 
vous serez entres dans la 
ville, vous rencontrerez 
un homme portant une 
cruche d'eau; suivez-le 
dans la maison oil il 
entrera, 1 et vous direz au 
maitre de la maison: Le 
maitre te dit: Oil est le 
lieu ou je mangerai la 
Paque avec mes dis- 
ciples? 12 Et il vous mon- 
trera une grande chambre 
haute, meublee: c'est la 
que vous preparerez la 
Paque. 1 lis partirent, et 
trouverent les choses 
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choses comme il le leur comme il le leur avait dit; 
avait dit; et ils prepare- et ils preparerent la 
rent la Paque. Paque. 

Jesus lave les pieds de ses disciples, Jerusalem 

Jean 13:1-17 Avant la fete de Paque, Jesus, sachant que son heure etait 
venue de passer de ce monde au Pere, et ayant aime les siens qui etaient 
dans le monde, mit le comble a son amour pour eux. 2 Pendant le souper, 
lorsque le diable avait deja inspire au coeur de Judas Iscariot, fils de Simon, 
le dessein de le livrer, Jesus, qui savait que le Pere avait remis toutes choses 
entre ses mains, qu'il etait venu de Dieu, et qu'il s'en allait a Dieu, 4 se leva de 
table, ota ses vetements, et prit un linge, dont il se ceignit. 5 Ensuite il versa 
de l'eau dans un bassin, et il se mit a laver les pieds des disciples, et a les 
essuyer avec le linge dont il etait ceint. 6 U vint done a Simon Pierre; et Pierre 
lui dit: Toi, Seigneur, tu me laves les pieds ! 7 Jesus lui repondit: Ce que je 
fais, tu ne le comprends pas maintenant, mais tu le comprendras bien- 
tot. 8 Pierre lui dit: Non, jamais tu ne me laveras les pieds. Jesus lui repondit: 
Si je ne te lave, tu n'auras point de part avec moi. 9 Simon Pierre lui dit: Sei- 
gneur, non seulement les pieds, mais encore les mains et la tete.'°Jesus lui 
dit: Celui qui est lave n'a besoin que de se laver les pieds pour etre entiere- 
ment pur; et vous etes purs, mais non pas tous. n Car il connaissait celui qui 
le livrait; e'est pourquoi il dit: Vous n'etes pas tous purs. 12 Apres qu'il leur eut 
lave les pieds, et qu'il eut pris ses vetements, il se remit a table, et leur dit: 
Comprenez-vous ce que je vous ai fait? 13 Vous m'appelez Maitre et Sei- 
gneur; et vous dites bien, car je le suis. Si done je vous ai lave les pieds, 
moi, le Seigneur et le Maitre, vous devez aussi vous laver les pieds les uns 
aux autres; 1 car je vous ai donne un exemple, afin que vous fassiez comme 
je vous ai fait. 16 En verite, en verite, je vous le dis, le serviteur n'est pas plus 
grand que son seigneur, ni l'apotre plus grand que celui qui l'a envoye. 17 Si 
vous savez ces choses, vous etes heureux, pourvu que vous les pratiquiez. 
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La fraction du pain, Jerusalem 



Mat 26:26 Pendant 

qu'ils mangeaient, Jesus 
prit du pain; et, apres 
avoir rendu graces, il le 
rompit, et le donna aux 
disciples, en disant: 
Prenez, mangez, ceci est 
mon corps. 



Marc 14:22 Pendant 
qu'ils mangeaient, 

Jesus prit du pain; et, 
apres avoir rendu 
graces, il le rompit, et 
le leur donna, en di- 
sant: Prenez, ceci est 
mon corps. 



Luc 22:19 Ensuite il 
prit du pain; et, apres 
avoir rendu graces, il le 
rompit, et le leur don- 
na, en disant: Ceci est 
mon corps, qui est 
donne pour vous; faites 
ceci en memoire de 
moi. 



L'un de vous me livrera, Jerusalem 



Mat 26:21 

Pendant qu'ils 
mangeaient, il 
dit: Je vous le 
dis en verite, 
l'un de vous me 
livrera. 



Marc 14:18 Pen- 
dant qu'ils etaient 
a table et qu'ils 
mangeaient, Jesus 
dit: Je vous le dis 
en verite, l'un de 
vous, qui mange 
avec moi, me 
livrera. 



Luc 22:21 

Cependant 
voici, la main 
de celui qui 
me livre est 
avec moi a 
cette table. 



Jean 13:21 Ayant 
ainsi parle, Jesus fut 
trouble en son es- 
prit, et il dit expres- 
sement: En verite, 
en verite, je vous le 
dis, l'un de vous me 
livrera. 



Est-ce moi, Seigneur ?, Jerusalem 

Mat 26:22-25 lis furent profondement attristes, et 
chacun se mit a lui dire: Est-ce moi, Seigneur? 23 Il 
repondit: Celui qui a mis avec moi la main dans le 
plat, c'est celui qui me livrera. 24 Le Fils de l'homme 
s'en va, selon ce qui est ecrit de lui. Mais malheur a 
l'homme par qui le Fils de l'homme est livre! Mieux 
vaudrait pour cet homme qu'il ne fut pas ne. 25 Judas, 
qui le livrait, prit la parole et dit: Est-ce moi, Rabbi? 
Jesus lui repondit: Tu l'as dit. 



Marc 14:19 lis 

commencerent a 

s'attrister, et a lui 
dire, l'un apres 
l'autre: Est-ce moi? 
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Tu me renieras trois fois, Jerusalem 



Mat 26:34 

Jesus lui dit: Je 
te le dis en 
verite, cette 
nuit meme, 

avant que le 
coq chante, tu 
me renieras 
trois fois. 



Marc 14:30 Et 

Jesus lui dit: Je te 
le dis en verite, 
toi, aujourd'hui, 
cette nuit meme, 
avant que le coq 
chante deux fois, 
tu me renieras 
trois fois. 



Luc 22:34 Et 

Jesus dit: Pierre, 
je te le dis, le 
coq ne chantera 
pas aujourd'hui 
que tu n'aies nie 
trois fois de me 
connaitre. 



Jean 13:38 Jesus 
repondit: Tu 

donneras ta vie 
pour moi ! En 
verite, en verite, 
je te le dis, le coq 
ne chantera pas 
que tu ne m'aies 
renie trois fois. 



Jesus benit la coupe a la sainte cene, Jerusalem 



Mat 26:27-28 II prit en- 
suite une coupe; et, apres 
avoir rendu graces, il la 
leur donna, en disant: Bu- 

28 

vez-en tous; car ceci est 
mon sang, le sang de l'al- 
liance, qui est repandu 
pour plusieurs, pour la 
remission des peches. 



Marc 14:23-24 II prit 
ensuite une coupe; et, 
apres avoir rendu graces, 
il la leur donna, et ils en 
burent tous. 24 Et il leur dit: 
Ceci est mon sang, le sang 
de l'alliance, qui est re- 
pandu pour plusieurs. 



Luc 22:17 Et, 

ay ant pris une 
coupe et rendu 
graces, il dit: 
Prenez cette 

coupe, et distri- 
buez-la entre 

vous; 



Entretien apres la sainte cene, Jerusalem 



Mat 26:29 Je 

vous le dis, je ne 
boirai plus de- 
sormais de ce 



Marc 14:25 Je Luc 22:18 car, 

vous le dis en je vous le dis, 

verite, je ne boirai je ne boirai 

plus jamais du plus desormais 



fruit de la vigne, fruit de la vigne, 
jusqu'au jour ou jusqu'au jour ou 



j'en boirai du 
nouveau avec 
vous dans le 
royaume de mon 
Pere. 



je le boirai nou- 
veau dans le 
royaume de Dieu. 



du fruit de la 
vigne, jusqu'a 
ce que 
royaume 



le 
de 
Dieu soit venu. 



Jean 14:16 Et 

moi, je prierai le 
Pere, et il vous 
donnera un autre 
consolateur, afin 
qu'il demeure 

eternellement 
avec vous, 
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Priere sacerdotale, Jerusalem 

Jean 17:1-26 Apres avoir ainsi parle, Jesus leva les yeux au ciel, et dit: 
Pere, l'heure est venue! Glorifie ton Fils, afin que ton Fils te glorifie, 'selon 
que tu lui as donne pouvoir sur toute chair, afin qu'il accorde la vie eternelle 
a tous ceux que tu lui as donnes. 3 Or, la vie eternelle, c'est qu'ils te connais- 
sent, toi, le seul vrai Dieu, et celui que tu as envoye, Jesus Christ. 4 Je t'ai 
glorifie sur la terre, j'ai acheve l'oeuvre que tu m'as donnee a faire. 5 Et main- 
tenant toi, Pere, glorifie-moi aupres de toi-meme de la gloire que j'avais 
aupres de toi avant que le monde fut. 6 J'ai fait connaitre ton nom aux 
hommes que tu m'as donnes du milieu du monde. lis etaient a toi, et tu me 
les as donnes; et ils ont garde ta parole. 7 Maintenant ils ont connu que tout ce 
que tu m'as donne vient de toi. 8 Car je leur ai donne les paroles que tu m'as 
donnees; et ils les ont recues, et ils ont vraiment connu que je suis sorti de 
toi, et ils ont cru que tu m'as envoye. 9 C'est pour eux que je prie. Je ne prie 
pas pour le monde, mais pour ceux que tu m'as donnes, parce qu'ils sont a 
toi; - 10 et tout ce qui est a moi est a toi, et ce qui est a toi est a moi; -et je suis 
glorifie en eux. 'je ne suis plus dans le monde, et ils sont dans le monde, et 
je vais a toi. Pere saint, garde en ton nom ceux que tu m'as donnes, afin 
qu'ils soient un comme nous.'"Lorsque j'etais avec eux dans le monde, je les 
gardais en ton nom. J'ai garde ceux que tu m'as donnes, et aucun d'eux ne 
s'est perdu, sinon le fils de perdition, afin que l'Ecriture fut accomplie. 1 Et 
maintenant je vais a toi, et je dis ces choses dans le monde, afin qu'ils aient 
en eux ma joie parfaite. 14 Je leur ai donne ta parole; et le monde les a hais, 
parce qu'ils ne sont pas du monde, comme moi je ne suis pas du monde. 15 Je 
ne te prie pas de les oter du monde, mais de les preserver du mal. 16 Ils ne 
sont pas du monde, comme moi je ne suis pas du monde. 17 Sanctifie-les par 
ta verite: ta parole est la verite. 18 Comme tu m'as envoye dans le monde, je 
les ai aussi envoyes dans le monde. 19 Et je me sanctifie moi-meme pour eux, 
afin qu'eux aussi soient sanctifies par la verite. 20 Ce n'est pas pour eux seu- 
lement que je prie, mais encore pour ceux qui croiront en moi par leur pa- 
role, 21 afin que tous soient un, comme toi, Pere, tu es en moi, et comme je 
suis en toi, afin qu'eux aussi soient un en nous, pour que le monde croie que 
tu m'as envoye. 22 Je leur ai donne la gloire que tu m'as donnee, afin qu'ils 
soient un comme nous sommes un, - 23 moi en eux, et toi en moi, -afin qu'ils 
soient parfaitement un, et que le monde connaisse que tu m'as envoye et que 
tu les as aimes comme tu m'as aime. 24 Pere, je veux que la ou je suis ceux 
que tu m'as donnes soient aussi avec moi, afin qu'ils voient ma gloire, la 
gloire que tu m'as donnee, parce que tu m'as aime avant la fondation du 
monde. Pere juste, le monde ne t'a point connu; mais moi je t'ai connu, et 
ceux-ci ont connu que tu m'as envoye. 26 Je leur ai fait connaitre ton nom, et 
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je le leur ferai connaitre, afin que l'amour dont tu m'as aime soit en eux, et 
que je sois en eux. 



Tristesse et angoisse, Gethsemane 



Mat 26:37 II prit 
avec lui Pierre et 
les deux fils de 
Zebedee, et il 
commenca a 

eprouver de la 
tristesse et des 
angoisses. 



Marc 14:33 II 

prit avec lui 
Pierre, Jacques et 
Jean, et il com- 
menca a eprouver 
de la frayeur et 
des angoisses. 



Luc 22:39 

Apres etre 
sorti, il alia, 
selon sa cou- 
tume, a la 
montagne des 
Oliviers. Ses 
disciples le 
suivirent. 



Jean 18:1 Lorsqu'il 
eut dit ces choses, 
Jesus alia avec ses 
disciples de l'autre 
cote du torrent du 
Cedron, ou se trou- 
vait un jardin, dans 
lequel il entra, lui 
et ses disciples. 



Priere par trois fois repetee a son pere, Gethsemane 



Mat 26:39-44 Puis, ayant 
fait quelques pas en avant, 
il se jeta sur sa face, et pria 
ainsi: Mon Pere, s'il est 
possible, que cette coupe 
s'eloigne de moi! Toutefois, 
non pas ce que je veux, 
mais ce que tu veux. 40 Et il 
vint vers les disciples, qu'il 
trouva endormis, et il dit a 
Pierre: Vous n'avez done pu 
veiller une heure avec 
moi! 41 Veillez et priez, afin 
que vous ne tombiez pas 
dans la tentation; l'esprit est 
bien dispose, mais la chair 
est faible. 42 Il s'eloigna une 
seconde fois, et pria ainsi: 
Mon Pere, s'il n'est pas 
possible que cette coupe 
s'eloigne sans que je la 
boive, que ta volonte soit 
faite! 43 Il revint, et les trou- 



Marc 14:36-39 II disait: 
Abba, Pere, toutes choses te 
sont possibles, eloigne de 
moi cette coupe! Toutefois, 
non pas ce que je veux, mais 
ce que tu veux. 37 Et il vint 
vers les disciples, qu'il trou- 
va endormis, et il dit a 
Pierre: Simon, tu dors! Tu 
n'as pu veiller une 
heure ! 38 Veillez et priez, afin 
que vous ne tombiez pas en 
tentation; l'esprit est bien 
dispose, mais la chair est 
faible. 39 Il s'eloigna de nou- 
veau, et fit la meme priere. 



Luc 22:42 

disant: Pere, si 
tu voulais 

eloigner de 
moi cette 

coupe! Toute- 
fois, que ma 
volonte ne se 
fasse pas, 

mais la tienne. 
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va encore endormis; car 
leurs yeux etaient appesan- 
tis. 44 Il les quitta, et, s'eloi- 
gnant, il pria pour la troi- 
sieme fois, repetant les 
memes paroles. 



Le sommeil des apotres, Gethsemane 



Mat 26:40-45 Et il vint 
vers les disciples, qu'il 
trouva endormis, et il dit a 
Pierre: Vous n'avez done 
pu veiller une heure avec 
moi! 41 Veillez et priez, 
afin que vous ne tombiez 
pas dans la tentation; 
l'esprit est bien dispose, 
mais la chair est faible. 42 Il 
s'eloigna une seconde 
fois, et pria ainsi: Mon 
Pere, s'il n'est pas possible 
que cette coupe s'eloigne 
sans que je la boive, que 
ta volonte soit faite! 43 Il 
revint, et les trouva en- 
core endormis; car leurs 
yeux etaient appesan- 
tis. 44 Il les quitta, et, 
s'eloignant, il pria pour la 
troisieme fois, repetant les 
memes paroles. 45 Puis il 
alia vers ses disciples, et 
leur dit: Vous dormez 
maintenant, et vous vous 
reposez! Voici, l'heure est 
proche, et le Fils de 
l'homme est livre aux 
mains des pecheurs. 



Marc 14:37-41 Et il vint 

vers les disciples, qu'il 
trouva endormis, et il dit a 
Pierre: Simon, tu dors! Tu 
n'as pu veiller une 
heure ! 38 Veillez et priez, 
afin que vous ne tombiez 
pas en tentation; l'esprit est 
bien dispose, mais la chair 
est faible. 39 Il s'eloigna de 
nouveau, et fit la meme 
priere. 40 Il revint, et les 
trouva encore endormis; 
car leurs yeux etaient ap- 
pesantis. lis ne surent que 
lui repondre. 41 Il revint 
pour la troisieme fois, et 
leur dit: Dormez mainte- 
nant, et reposez- vous! C'est 
assez! L'heure est venue; 
voici, le Fils de l'homme 
est livre aux mains des 
pecheurs. 



Luc 22:45-46 

Apres avoir prie, 
il se leva, et vint 
vers les disciples, 
qu'il trouva en- 
dormis de tris- 
tesse, 46 et il leur 
dit: Pourquoi 

dormez-vous? 
Levez-vous et 
priez, afin que 
vous ne tombiez 
pas en tentation. 
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Le baiser de Judas, Gethsemane 



Mat 26:47-50 

Comme il parlait 
encore, voici, 

Judas, l'un des 
douze, arriva, et 
avec lui une foule 
nombreuse armee 
d'epees et de ba- 
tons, envoyee par 
les principaux 

sacrificateurs et 
par les anciens du 
peuple. 48 Celui qui 
le livrait leur avait 
donne ce signe: 
Celui que je baise- 
rai, c'est lui; saisis- 
sez-le. 49 Aussitot, 
s'approchant de 
Jesus, il dit: Salut, 
Rabbi! Et il le 
baisa. 50 Jesus lui 
dit: Mon ami, ce 
que tu es venu 
faire, fais-le. Alors 
ces gens s'avance- 
rent, mirent la 
main sur Jesus, et 
le saisirent. 



Marc 14:43-44 Et 

aussitot, comme il 
parlait encore, 

arriva Judas l'un 
des douze, et avec 
lui une foule ar- 
mee d'epees et de 
batons, envoyee 
par les principaux 
sacrificateurs, par 
les scribes et par 
les anciens. 44 Celui 
qui le livrait leur 
avait donne ce 
signe: Celui que je 
baiserai, c'est lui; 
saisissez-le, et 

emmenez-le sure- 
ment. 



Luc 22:47 
Comme il 
parlait en- 
core, voici, 
une foule 
arriva; et 
celui qui 
s'appelait 
Judas, l'un 
des douze, 
marchait 
devant elle. 
II s'appro- 
cha de Je- 
sus, pour le 
baiser. 



Jean 18:2-5 Ju- 
das, qui le livrait, 
connaissait ce lieu, 
parce que Jesus et 
ses disciples s'y 
etaient souvent 
reunis. 3 Judas 
done, ayant pris la 
cohorte, et des 
huissiers qu'en- 
voyerent les prin- 
cipaux sacrifica- 
teurs et les phari- 
siens, vint la avec 
des lanternes, des 
flambeaux et des 
armes. 4 Jesus, 
sachant tout ce qui 
devait lui arriver, 
s'avanca, et leur 
dit: Qui cherchez- 
vous? 5 Ils lui re- 
pondirent: Jesus 
de Nazareth. Jesus 
leur dit: C'est moi. 
Et Judas, qui le 
livrait, etait avec 
eux. 
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Arrestation de Jesus, Gethsemane 



Mat 26:50 Jesus 
lui dit: Mon ami, 
ce que tu es venu 
faire, fais-le. 

Alors ces gens 
s'avancerent, 
mirent la main 
sur Jesus, et le 
saisirent. 



Marc 14:46 

Alors ces 

gens mirent la 
main sur 

Jesus, et le 
saisirent. 



Luc 22:47 
Comme il par- 
lait encore, 

voici, une foule 
arriva; et celui 
qui s'appelait 
Judas, l'un des 
douze, marchait 
devant elle. II 
s'approcha de 
Jesus, pour le 
baiser. 



Jean 18:3 Judas 
done, ayant pris la 
cohorte, et des huis- 
siers qu'envoyerent 
les principaux sacri- 
ficateurs et les pha- 
risiens, vint la avec 
des lanternes, des 
flambeaux et des 
armes. 



Pierre coupe l'oreille de Malchus, Gethsemane 



Mat 26:51 Et voici, un de 
ceux qui etaient avec Jesus 
etendit la main, et tira son 
epee; il frappa le serviteur 
du souverain sacrificateur, 
et lui emporta l'oreille. 



Marc 14:47 Un de 

ceux qui etaient la, 
tirant l'epee, frappa le 
serviteur du souverain 
sacrificateur, et lui 
emporta l'oreille. 



Luc 22:51 Mais 

Jesus, prenant la 
parole, dit: Laissez, 
arretez! Et, ayant 
touche l'oreille de 
cet homme, il le 
guerit. 



Jesus guerit l'oreille de Malchus, Gethsemane 

Luc 22:51 Mais Jesus, prenant la parole, dit: Laissez, arretez! Et, ayant 
touche l'oreille de cet homme, il le guerit. 



Fuite des disciples, Gethsemane 

Mat 26:56 Mais tout cela est arrive afin que les 
ecrits des prophetes fussent accomplis. Alors 
tous les disciples l'abandonnerent, et prirent la 
fuite. 



Marc 14:50 Alors tous 
l'abandonnerent, et prirent 
la fuite. 
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Jesus comparait devant Anne, Jerusalem 

Jean 18:12-13 La cohorte, le tribun, et les huissiers des Juifs, se saisirent 
alors de Jesus, et le lierent. 13 Ils l'emmenerent d'abord chez Anne; car il etait 
le beau-pere de Cai'phe, qui etait souverain sacrificateur cette annee-la. 



Jesus comparait devant Cai'phe, Jerusalem 



Mat 26:57 Ceux 
qui avaient saisi 
Jesus l'emmene- 
rent chez le sou- 
verain sacrifica- 
teur Cai'phe, ou 
les scribes et les 
anciens etaient 
assembles. 



Marc 14:53 lis 

emmenerent Jesus 
chez le souverain 
sacrificateur, ou 
s'assemblerent 
tous les princi- 
paux sacrifica- 
teurs, les anciens 
et les scribes. 



Luc 22:54 Apres 
avoir saisi Jesus, 
ils l'emmenerent, 
et le conduisirent 
dans la maison du 
souverain sacrifi- 
cateur. Pierre 
suivait de loin. 



Jean 18:14 Et 

Cai'phe etait 
celui qui avait 
donne ce con- 
seil aux Juifs: 
II est avanta- 
geux qu'un 
seul homme 
meure pour le 
peuple. 



Pierre suis Jesus, Jerusalem 



Mat 26:58 Pierre 
le suivit de loin 
jusqu'a la cour du 
souverain sacrifi- 
cateur, y entra, et 
s'assit avec les 
serviteurs, pour 
voir comment 
cela finirait. 



Marc 14:54 

Pierre le suivit de 
loin j usque dans 
l'interieur de la 
cour du souverain 
sacrificateur; il 
s'assit avec les 
serviteurs, et il se 
chauffait pres du 
feu. 



Luc 22:55 Ils 
allumerent du 
feu au milieu 
de la cour, et 
ils s'assirent. 
Pierre s'assit 
parmi eux. 



Jean 18:15 Simon 
Pierre, avec un 
autre disciple, 

suivait Jesus. Ce 
disciple etait con- 
nu du souverain 
sacrificateur, et il 
entra avec Jesus 
dans la cour du 
souverain sacrifi- 
cateur; 



Le souverain sacrificateur adjure Jesus, Jerusalem 



Mat 26:63 Jesus garda le silence. Et 
le souverain sacrificateur, prenant la 
parole, lui dit: Je t'adjure, par le Dieu 
vivant, de nous dire si tu es le Christ, 
le Fils de Dieu. 



Marc 14:61 Jesus garda le silence, 
et ne repondit rien. Le souverain 
sacrificateur l'interrogea de nou- 
veau, et lui dit: Es-tu le Christ, le 
Fils du Dieu beni? 
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Jesus condamne, frappe et raille, Jerusalem 



Mat 26:66-67 lis 

repondirent: II 
merite la 

mort. 67 La-dessus, 
ils lui cracherent 
au visage, et lui 
donnerent des 

coups de poing et 
des soufflets en 
disant: 



Marc 14:64-65 Vous avez 
entendu le blaspheme. Que 
vous en semble? Tous le 
condamnerent comme 

meritant la mort. 5 Et 
quelques-uns se mirent a 
cracher sur lui, a lui voiler 
le visage et a le frapper a 
coups de poing, en lui 
disant: Devine! Et les servi- 
teurs le recurent en lui 
donnant des soufflets. 



Luc 22:63-65 Les 

hommes qui tenaient 
Jesus se moquaient de 
lui, et le frappaient. 64 Ils 
lui voilerent le visage, et 
ils l'interrogeaient, en 
disant: Devine qui t'a 
frappe. 65 Et ils proferaient 
contre lui beaucoup 
d'autres injures. 
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Pierre renie Jesus, Jerusalem 



Mat 26:69-75 

Cependant, Pierre 
etait assis dehors 
dans la cour. Une 
servante s'appro- 
cha de lui, et dit: 
Toi aussi, tu etais 
avec Jesus le Gali- 
leen. 70 Mais il le 
nia devant tous, 
disant: Je ne sais 
ce que tu veux 
dire. 71 Comme il se 
dirigeait vers la 
porte, une autre 
servante le vit, et 
dit a ceux qui se 
trouvaient la; 

Celui-ci etait aussi 
avec Jesus de 
Nazareth. 72 U le nia 
de nouveau, avec 
serment: Je ne 
connais pas cet 
homme. 73 Peu 
apres, ceux qui 
etaient la, s'etant 
approches, dirent a 
Pierre: Certaine- 
ment tu es aussi de 
ces gens-la, car 
ton langage te fait 
reconnaitre. 74 Alors 
il se mit a faire des 
imprecations et a 
jurer: Je ne con- 
nais pas cet 
homme. Aussitot 



Marc 14:66-72 Pen- 
dant que Pierre etait 
en bas dans la cour, il 
vint une des ser- 
vantes du souverain 
sacrificateur. 67 Voyant 
Pierre qui se chauf- 
fait, elle le regarda, et 
lui dit: Toi aussi, tu 
etais avec Jesus de 
Nazareth. 68 Il le nia, 
disant: Je ne sais pas, 
je ne comprends pas 
ce que tu veux dire. 
Puis il sortit pour 
aller dans le vesti- 
bule. Et le coq chan- 
ta. La servante, 

l'ayant vu, se mit de 
nouveau a dire a ceux 
qui etaient presents: 
Celui-ci est de ces 
gens -la. Et il le nia de 
nouveau. 70 Peu apres, 
ceux qui etaient pre- 
sents dirent encore a 
Pierre: Certainement 
tu es de ces gens-la, 
car tu es Gali- 
leen. 71 Alors il com- 
menca a faire des 
imprecations et a 
jurer: Je ne connais 
pas cet homme dont 
vous par- 

lez. 7 Aussitot, pour la 
seconde fois, le coq 
chanta. Et Pierre se 



Luc 22:54-62 

Apres avoir 

saisi Jesus, ils 
l'emmenerent, et 
le conduisirent 
dans la maison 
du souverain 
sacrificateur. 
Pierre suivait de 
loin. 55 Ils allu- 
merent du feu 
au milieu de la 
cour, et ils s'as- 
sirent. Pierre 
s'assit parmi 
eux. 56 Une ser- 
vante, qui le vit 
assis devant le 
feu, fixa sur lui 
les regards, et 
dit: Cet homme 
etait aussi avec 
lui. 57 Mais il le 
nia disant: 

Femme, je ne le 
connais 

pas. 5 Peu apres, 
un autre, l'ayant 
vu, dit: Tu es 
aussi de ces 
gens-la. Et 

Pierre dit: 

Homme, je n'en 
suis 

pas. 59 Environ 
une heure plus 
tard, un autre 
insistait, disant: 



Jean 18:17-27 Alors 
la servante, la por- 
tiere, dit a Pierre: 
Toi aussi, n'es-tu pas 
des disciples de cet 
homme? II dit: Je 
n'en suis point. 1 Les 
serviteurs et les 
huissiers, qui etaient 
la, avaient allume un 
brasier, car il faisait 
froid, et ils se chauf- 
faient. Pierre se 
tenait avec eux, et se 
chauffait. 19 Le souve- 
rain sacrificateur 
interrogea Jesus sur 
ses disciples et sur 
sa doctrine. 20 Jesus 
lui repondit: J'ai 
parle ouvertement au 
monde; j'ai toujours 
enseigne dans la 
synagogue et dans le 
temple, ou tous les 
Juifs s'assemblent, et 
je n'ai rien dit en 
secret. 21 Pourquoi 
m'interroges-tu? 
Interroge sur ce que 
je leur ai dit ceux 
qui m'ont entendu; 
voici, ceux-la savent 
ce que j'ai dit. 22 A 
ces mots, un des 
huissiers, qui se 
trouvait la, donna un 
soufflet a Jesus, en 
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le coq chanta. Et 
Pierre se souvint 
de la parole que 
Jesus avait dite: 
Avant que le coq 
chante, tu me 
renieras trois fois. 
Et etant sorti, il 
pleura amerement. 



souvint de la parole 
que Jesus lui avait 
dite: Avant que le 
coq chante deux fois, 
tu me renieras trois 
fois. Et en y refle- 
chissant, il pleurait. 



Certainement 
cet homme etait 
aussi avec lui, 
car il est Gali- 
leen. 60 Pierre 
repondit: 
Homme, je ne 
sais ce que tu 
dis. Au meme 
instant, comme 
il parlait encore, 
le coq chan- 
ta. 61 Le Sei- 

gneur, s'etant 
retourne, regar- 
da Pierre. Et 
Pierre se souvint 
de la parole que 
le Seigneur lui 
avait dite: Avant 
que le coq 
chante aujour- 
d'hui, tu me 
renieras trois 
fois. 62 Et etant 
sorti, il pleura 
amerement. 



disant: Est-ce ainsi 
que tu reponds au 
souverain sacrifica- 
teur? 23 Jesus lui dit: 
Si j'ai mal parle, fais 
voir ce que j'ai dit de 
mal; et si j'ai bien 
parle, pourquoi me 
frappes-tu? 24 Anne 
l'envoya lie a 
Cai'phe, le souverain 
sacrificateur. 25 Simon 
Pierre etait la, et se 
chauffait. On lui dit: 
Toi aussi, n'es-tu pas 
de ses disciples? II le 
nia, et dit: Je n'en 
suis point. 26 Un des 
serviteurs du souve- 
rain sacrificateur, 
parent de celui a qui 
Pierre avait coupe 
l'oreille, dit: Ne t'ai- 
je pas vu avec lui 
dans le jar- 

din? 27 Pierre le nia de 
nouveau. Et aussitot 
le coq chanta. 
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Premiere comparution de Jesus devant Pilate, Jeru- 
salem 



Mat 27:1-2 Des 

que le matin fut 
venu, tous les prin- 
cipaux sacrifica- 
teurs et les anciens 
du peuple tinrent 
conseil contre Je- 
sus, pour le faire 
mourir. 2 Apres 
l'avoir lie, ils l'em- 
menerent, et le 
livrerent a Ponce 
Pilate, le gouver- 
neur. 



Marc 15:1 Des le 

matin, les princi- 
paux sacrificateurs 
tinrent conseil 
avec les anciens et 
les scribes, et tout 
le sanhedrin. 

Apres avoir lie 
Jesus, ils l'emme- 
nerent, et le livre- 
rent a Pilate. 



Luc 23:1 Ils 

se leverent 
tous, et ils 
conduisirent 
Jesus devant 
Pilate. 



Jean 18:28 Ils 

conduisirent 
Jesus de chez 
Caiphe au pre- 
toire: c'etait le 
matin. Ils n'en- 
trerent point 

eux-memes dans 
le pretoire, afin 
de ne pas se 
souiller, et de 
pouvoir manger 
la Paque. 



Pilate revoie Jesus devant Herode, Jerusalem 

Luc 23:6-9 Quand Pilate entendit parler de la Galilee, il demanda si cet 
homme etait Galileen; 7 et, ayant appris qu'il etait de la juridiction d'Herode, il 
le renvoya a Herode, qui se trouvait aussi a Jerusalem en ces jours- 
la. 8 Lorsque Herode vit Jesus, il en eut une grande joie; car depuis long- 
temps, il desirait le voir, a cause de ce qu'il avait entendu dire de lui, et il 
esperait qu'il le verrait faire quelque miracle. 9 I1 lui adressa beaucoup de 
questions; mais Jesus ne lui repondit rien. 
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Herode, solidaire de Pilate lui renvoie Jesus, Jeru- 
salem 

Luc 23:10-12 Les principaux sacrificateurs et les scribes etaient la, et l'ac- 
cusaient avec violence. "Herode, avec ses gardes, le traita avec mepris; et, 
apres s'etre moque de lui et l'avoir revetu d'un habit eclatant, il le renvoya a 
Pilate. 12 Ce jour meme, Pilate et Herode devinrent amis, d'ennemis qu'ils 
etaient auparavant. 

Repentir de Judas, Jerusalem 

Mat 27:3-5 Alors Judas, qui l'avait livre, voyant qu'il etait condamne, se 
repentit, et rapporta les trente pieces d'argent aux principaux sacrificateurs et 
aux anciens, 4 en disant: J'ai peche, en livrant le sang innocent. lis repondi- 
rent: Que nous importe? Cela te regarde. 5 Judas jeta les pieces d'argent dans 
le temple, se retira, et alia se pendre. 

Pilate s'adresse au peuple, Jerusalem 

Jean 18:29 Pilate sortit done pour aller a eux, et il dit: Quelle accusation 
portez-vous contre cet homme? 
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Second interrogatoire de Jesus devant Pilate, Jeru- 
salem 



Mat 27:11 

Jesus compa- 
rut devant le 
gouverneur. 
Le gouverneur 
l'interrogea, 
en ces termes: 
Es-tu le roi 
des Juifs? 

Jesus lui re- 
pondit: Tu le 
dis. 



Marc 15:2 

Pilate l'inter- 
rogea: Es-tu 
le roi des 
Juifs? Jesus 
lui repondit: 
Tu le dis. 



Luc 23:2 lis 

se mirent a 
l'accuser, 
disant: Nous 
avons trouve 
cet homme 
excitant notre 
nation a la 
revoke, em- 
pechant de 
payer le tribut 
a Cesar, et se 
disant lui- 
meme Christ, 
roi. 



Jean 18:33-38 Pilate 

rentra dans le pretoire, 
appela Jesus, et lui dit: Es- 
tu le roi des Juifs? 34 Jesus 
repondit: Est-ce de toi- 
meme que tu dis cela, ou 
d'autres te l'ont-ils dit de 
moi? 35 Pilate repondit: 

Moi, suis-je Juif? Ta na- 
tion et les principaux 
sacrificateurs t'ont livre a 
moi: qu'as-tu fait? 36 Mon 
royaume n'est pas de ce 
monde, repondit Jesus. Si 
mon royaume etait de ce 
monde, mes serviteurs 
auraient combattu pour 
moi afin que je ne fusse 
pas livre aux Juifs; mais 
maintenant mon royaume 
n'est point d'ici- 

bas. 37 Pilate lui dit: Tu es 
done roi? Jesus repondit: 
Tu le dis, je suis roi. Je 
suis ne et je suis venu 
dans le monde pour rendre 
temoignage a la verite. 
Quiconque est de la verite 
ecoute ma voix. 38 Pilate lui 
dit: Qu'est-ce que la veri- 
te? Apres avoir dit cela, il 
sortit de nouveau pour 
aller vers les Juifs, et il 
leur dit: Je ne trouve au- 
cun crime en lui. 
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Pilate desire liberer Jesus, Jerusalem 



Mat 27:15 

A chaque 
fete, le 

gouverneur 
avait cou- 
tume de 
relacher un 
prisonnier, 
celui que 
demandait 
la foule. 



Marc 15:6-10 A 

chaque fete, il 
relachait un pri- 
sonnier, celui que 
demandait la 

foule. 7 I1 y avait en 
prison un nomme 
Barabbas avec ses 
complices, pour 
un meurtre qu'ils 
avaient commis 
dans une sedi- 
tion. 8 La foule, 
etant montee, se 
mit a demander ce 
qu'il avait cou- 
tume de leur ac- 
corder. 9 Pilate leur 
repondit: Voulez- 
vous que je vous 
relache le roi des 
Juif? 10 Car il savait 
que c'etait par 
envie que les 
principaux sacrifi- 
cateurs l'avaient 
livre. 



Luc 23:17 

A chaque 
fete, il 

etait oblige 
de leur 
relacher un 
prisonnier. 



Jean 18:39 

Mais, 

comme c'est 
parmi vous 
une cou- 
tume que je 
vous relache 
quelqu'un a 
la fete de 
Paque, 
voulez-vous 
que je vous 
relache le 
roi des 

Juifs? 



Jean 19:12 

Des ce mo- 
ment, Pilate 
cherchait a 
le relacher. 
Mais les 
Juifs 

criaient: Si 
tu le re- 
laches, tu 
n'es pas ami 
de Cesar. 
Quiconque 
se fait roi se 
declare 
contre Ce- 
sar. 



Pilate recoit un message de sa femme, Jerusalem 

Mat 27:19 Pendant qu'il etait assis sur le tribunal, sa femme lui fit dire: 
Qu'il n'y ait rien entre toi et ce juste; car aujourd'hui j'ai beaucoup souffert 
en songe a cause de lui. 
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La foule reclame la liberation de Barabbas, Jerusa- 
lem 



Mat 27:20-23 
Les principaux 
sacrificateurs et 
les anciens per- 
suaderent a la 
foule de deman- 
der Barabbas, et 
de faire perir 
Jesus. Le gou- 
verneur prenant 
la parole, leur dit: 
Lequel des deux 
voulez-vous que 
je vous relache? 
lis repondirent: 
Barabbas. 22 Pilate 
leur dit: Que 
ferai-je done de 
Jesus, qu'on ap- 
pelle Christ? 

Tous repondirent: 
Qu'il soit cruci- 
fie ! 23 Le gouver- 
neur dit: Mais 
quel mal a-t-il 
fait? Et ils crie- 
rent encore plus 
fort: Qu'il soit 
crucifie ! 



Marc 15:11-14 

Mais les chefs des 
sacrificateurs 
exciterent la 

foule, afin que 
Pilate leur rela- 
chat plutot Barab- 
bas. 12 Pilate, re- 
prenant la parole, 
leur dit: Que 
voulez-vous done 
que je fasse de 
celui que vous 
appelez le roi des 
Juifs? 13 Ils crierent 
de nouveau: Cru- 
cifie-le! 14 Pilate 
leur dit: Quel mal 
a-t-il fait? Et ils 
crierent encore 
plus fort: Cruci- 
fie-le! 



Luc 23:18-24 Ils 

s'ecrierent tous en- 
semble: Fais mourir 
celui-ci, et relache- 
nous Barabbas. 19 Cet 
homme avait ete mis 
en prison pour une 
sedition qui avait eu 
lieu dans la ville, et 
pour un 

meurtre. 20 Pilate leur 
parla de nouveau, 
dans l'intention de 
relacher Jesus. 21 Et ils 
crierent: Crucifie, 
crucifie-le ! 22 Pilate 
leur dit pour la troi- 
sieme fois: Quel mal 
a-t-il fait? Je n'ai rien 
trouve en lui qui 
merite la mort. Je le 
relacherai done, apres 
l'avoir fait battre de 
verges. 23 Mais ils 

insisterent a grands 
cris, demandant qu'il 
fut crucifie. Et leurs 
cris l'emporte- 

rent: 24 Pilate prononQa 
que ce qu'ils deman- 
daient serait fait. 



Jean 18:40 

Alors de 
nouveau 
tous 

s'ecrierent: 
Non pas 
lui, mais 
Barabbas. 
Or, Barab- 
bas etait un 
brigand. 
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Pilate se lave les mains, Jerusalem 

Mat 27:24 Pilate, voyant qu'il ne gagnait rien, mais que le tumulte augmen- 
tait, prit de l'eau, se lava les mains en presence de la foule, et dit: Je suis 
innocent du sang de ce juste. Cela vous regarde. 



Pilate libere Barabbas et livre Jesus pour etre cru- 
cifie, Jerusalem 



Mat 27:26 
Alors Pilate 
leur relacha 
Barabbas; et, 
apres avoir fait 
battre de verges 
Jesus, il le livra 
pour etre cruci- 
fie. 



Marc 15:15 Pi- 
late, voulant satis- 
faire la foule, leur 
relacha Barabbas; 
et, apres avoir fait 
battre de verges 
Jesus, il le livra 
pour etre crucifie. 



II 

qui 



Luc 23:25 
relacha celui 
avait ete mis en 
prison pour sedi- 
tion et pour 
meurtre, et qu'ils 
reclamaient; et il 
livra Jesus a leur 
volonte. 



Jean 19:16 Alors 
il le leur livra 
pour etre cruci- 
fie. Us prirent 
done Jesus, et 
l'emmenerent. 



Simon de Cyrene porte la croix, Jerusalem 



Mat 27:32 Lorsqu'ils 
sortirent, ils rencontre- 
rent un homme de 
Cyrene, appele Simon, 
et ils le forcerent a 
porter la croix de 
Jesus. 



Marc 15:21 Ils force- 
rent a porter la croix 
de Jesus un passant 
qui revenait des 
champs, Simon de 
Cyrene, pere 

d'Alexandre et de 
Rufus; 



Luc 23:26 Comme ils 
l'emmenaient, ils prirent 
un certain Simon de Cy- 
rene, qui revenait des 
champs, et ils le charge- 
rent de la croix, pour qu'il 
la porte derriere Jesus. 



On donne a Jesus du vinaigre et du fiel, Golgotha 



Mat 27:34 ils lui donne- 
rent a boire du vin mele 
de fiel; mais, quand il 
l'eut goute, il ne voulut 
pas boire. 



Marc 15:23 Ils lui 

donnerent a boire du 
vin mele de myrrhe, 
mais il ne le prit pas. 



Luc 23:36 Les soldats 
aussi se moquaient de 
lui; s'approchant et lui 
presentant du vinaigre, 
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Jesus cloue a la croix, Golgotha 



Mat 27:35 Apres 
l'avoir crucifie, ils 
se partagerent ses 
vetements, en 

tirant au sort, afin 
que s'accomplit ce 
qui avait ete an- 
nonce par le pro- 
phete: Ils se sont 
partage mes vete- 
ments, et ils ont 
tire au sort ma 
tunique. 



Marc 15:24-25 Ils 

le crucifierent, et se 
partagerent ses 

vetements, en tirant 
au sort pour savoir 
ce que chacun 
aurait. 25 C'etait la 
troisieme heure, 
quand ils le cruci- 
fierent. 



Luc 23:33 

Lorsqu'ils furent 
arrives au lieu 
appele Crane, 
ils le crucifie- 
rent la, ainsi que 
les deux malfai- 
teurs, l'un a 
droite, l'autre a 
gauche. 



Jean 19:18 

C'est la qu'il 
fut crucifie, et 
deux autres 
avec lui, un de 
chaque cote, 
et Jesus au 
milieu. 



L 'inscription sur la croix, Golgotha 



Mat 27:37 Pour 
indiquer le sujet de 
sa condamnation, 
on ecrivit au-dessus 
de sa tete: Celui-ci 
est Jesus, le roi des 
Juifs. 



Marc 15:26 

L'inscription 
indiquant le sujet 
de sa condamna- 
tion portait ces 
mots: Le roi des 
Juifs. 



Luc 23:38 II y 
avait au- 

dessus de lui 
cette inscrip- 
tion: Celui-ci 
est le roi des 
Juifs. 



Jean 19:19 

Pilate fit une 
inscription, qu'il 
placa sur la 
croix, et qui 
etait ainsi con- 
£ue: Jesus de 
Nazareth, roi 
des Juifs. 
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Les sept paroles: 



Pere, pardonne-leur, Golgotha 

Luc 23:34 Jesus dit: Pere, pardonne-leur, car ils ne savent ce qu'ils font. lis 
se partagerent ses vetements, en tirant au sort. 



Ses vetements partages, sa tunique tiree au sort, 
Golgotha 



Mat 27:35 Apres 
l'avoir crucifie, ils 
se partagerent ses 
vetements, en 

tirant au sort, afin 
que s'accomplit ce 
qui avait ete an- 
nonce par le pro- 
phete: Ils se sont 
partage mes ve- 
tements, et ils ont 
tire au sort ma 
tunique. 



Marc 15:24 Ils 

le crucifierent, 
et se partage- 
rent ses vete- 
ments, en tirant 
au sort pour 
savoir ce que 
chacun aurait. 



Luc 23:34 

Jesus dit: Pere, 
pardonne-leur, 
car ils ne sa- 
vent ce qu'ils 
font. Ils se 
partagerent ses 
vetements, en 
tirant au sort. 



Jean 19:23 Les 

soldats, apres avoir 
crucifie Jesus, 

prirent ses vete- 
ments, et ils en 
firent quatre parts, 
une part pour 
chaque soldat. Ils 
prirent aussi sa 
tunique, qui etait 
sans couture, d'un 
seul tissu depuis le 
haut jusqu'en bas. 
Et ils dirent entre 
eux: 
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Les passants le raillent, les brigands l'insultent, 
Golgotha 



Mat 27:39-44 Les passants 
l'injuriaient, et secouaient 
la tete, 40 en disant: Toi qui 
detruis le temple, et qui le 
rebatis en trois jours, 
sauve-toi toi-meme! Si tu 
es le Fils de Dieu, descends 
de la croix! 41 Les principaux 
sacrificateurs, avec les 
scribes et les anciens, se 
moquaient aussi de lui, et 
disaient: 42 Il a sauve les 
autres, et il ne peut se sau- 
ver lui-meme! S'il est roi 
d'Israel, qu'il descende de la 
croix, et nous croirons en 
lui. 43 Il s'est confie en Dieu; 
que Dieu le delivre mainte- 
nant, s'il l'aime. Car il a dit: 
Je suis Fils de Dieu. 44 Les 
brigands, crucifies avec lui, 
l'insultaient de la meme 
maniere. 



Marc 15:29-32 Les pas- 
sants l'injuriaient, et se- 
couaient la tete, en disant: 
He! toi qui detruis le 
temple, et qui le rebatis en 
trois jours, sauve-toi toi- 
meme, en descendant de la 
croix! 31 Les principaux 

sacrificateurs aussi, avec 
les scribes, se moquaient 
entre eux, et disaient: II a 
sauve les autres, et il ne 
peut se sauver lui- 
meme ! 32 Que le Christ, le 
roi d'Israel, descende main- 
tenant de la croix, afin que 
nous voyions et que nous 
croyions! Ceux qui etaient 
crucifies avec lui l'insul- 
taient aussi. 



Luc 23:35 Le 

peuple se tenait 
la, et regardait. 
Les magistrats 
se moquaient de 
Jesus, disant: II 
a sauve les 
autres; qu'il se 
sauve lui- 

meme, s'il est le 
Christ, l'elu de 
Dieu! 



Le larron repentant, Golgotha 

Luc 23:40 Mais l'autre le reprenait, et disait: Ne crains-tu pas Dieu, toi qui 
subis la meme condamnation? 



Aujourd'hui tu seras avec moi dans le paradis, Gol- 
gotha 

Luc 23:43 Jesus lui repondit: Je te le dis en verite, aujourd'hui tu seras avec 
moi dans le paradis. 
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Femme, voici ton fils , Golgotha 

Jean 19:26-27 Jesus, voyant sa mere, et aupres d'elle le disciple qu'il aimait, 
dit a sa mere: Femme, voila ton fils. 27 Puis il dit au disciple: Voila ta mere. 
Et, des ce moment, le disciple la prit chez lui. 



Obscurite sur toute la terre, Golgotha 



Mat 27:45 Depuis 
la sixieme heure 
jusqu'a la neu- 
vieme, il y eut des 
tenebres sur toute 
la terre. 



Marc 15:33 La 

sixieme heure etant 
venue, il y eut des 
tenebres sur toute la 
terre, jusqu'a la neu- 
vieme heure. 



Luc 23:44-45 II etait deja 
environ la sixieme heure, et il 
y eut des tenebres sur toute la 
terre, jusqu'a la neuvieme 
heure. 45 Le soleil s'obscurcit, 
et le voile du temple se dechi- 
ra par le milieu. 



Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-tu abandonne, 
Golgotha 



Mat 27:46 Et vers la neuvieme 
heure, Jesus s'ecria d'une voix forte: 
Eli, Eli, lama sabachthani? c'est-a- 
dire: Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi 
m'as-tu abandonne? 



Marc 15:34 Et a la neuvieme heure, 
Jesus s'ecria d'une voix forte: Eloi, 
Elo'i, lama sabachthani? ce qui signi- 
fie: Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi 
m'as-tu abandonne? 



J'ai soif, Golgotha 

Jean 19:28 Apres cela, Jesus, qui savait que tout etait deja consomme, dit, 
afin que l'Ecriture fut accomplie: J'ai soif. 



Le vinaigre, Golgotha 



Mat 27:48 Et aus si- 
tot l'un d'eux courut 
prendre une eponge, 
qu'il remplit de 
vinaigre, et, l'ayant 
fixee a un roseau, il 
lui donna a boire. 



Marc 15:36 Et l'un 
d'eux courut remplir une 
eponge de vinaigre, et, 
l'ayant fixee a un roseau, 
il lui donna a boire, en 
disant: Laissez, voyons 
si Elie viendra le des- 
cendre. 



Jean 19:29 II y avait la 
un vase plein de vinaigre. 
Les soldats en remplirent 
une eponge, et, l'ayant 
fixee a une branche d'hy- 
sope, ils l'approcherent de 
sa bouche. 
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Tout est accompli, Golgotha 

Jean 19:30 Quand Jesus eut pris le vinaigre, il dit: Tout est accompli. Et, 
baissant la tete, il rendit l'esprit. 



Pere, je remets mon esprit entre tes mains, Golgo- 
tha 

Luc 23:46 Jesus s'ecria d'une voix forte: Pere, je remets mon esprit entre tes 
mains. Et, en disant ces paroles, il expira. 



Le voile 
lem 



du temple se dechire par le milieu, Jerusa- 



Mat 27:51 Et voici, le voile 
du temple se dechira en 
deux, depuis le haut jus- 
qu'en bas, la terre trembla, 
les rochers se fendirent, 



Marc 15:38 Le voile 
du temple se dechira 
en deux, depuis le 
haut jusqu'en bas. 



Luc 23:45 Le soleil 
s'obscurcit, et le 
voile du temple se 
dechira par le milieu. 



Ouverture des sepulcres, resurrection de saints, 
Jerusalem 

Mat 27:52 les sepulcres s'ouvrirent, et plusieurs corps des saints qui etaient 
morts ressusciterent. 



Temoignage du centenier, Golgotha 



Mat 27:54 Le centenier et 
ceux qui etaient avec lui 
pour garder Jesus, ayant vu 
le tremblement de terre et ce 
qui venait d'arriver, furent 
saisis d'une grande frayeur, 
et dirent: Assurement, cet 
homme etait Fils de Dieu. 



Marc 15:39 Le cen- 
tenier, qui etait en 
face de Jesus, voyant 
qu'il avait expire de la 
sorte, dit: Assure- 
ment, cet homme etait 
Fils de Dieu. 



Luc 23:47 Le cente- 
nier, voyant ce qui 
etait arrive, glorifia 
Dieu, et dit: Certai- 
nement, cet homme 
etait juste. 



Les femmes qui accompagnaient Jesus, Golgotha 

Mat 27:55 II y avait Marc 15:40 II y avait Luc 23:49 Tous ceux de 



la plusieurs femmes 
qui regardaient de 
loin; qui avaient 
accompagne Jesus 
depuis la Galilee, 
pour le servir. 



aussi des femmes qui 
regardaient de loin. 
Parmi elles etaient 
Marie de Magdala, 
Marie, mere de Jacques 
le mineur et de Joses, et 
Salome, 



la connaissance de Jesus, 
et les femmes qui 
l'avaient accompagne 

depuis la Galilee, se te- 
naient dans l'eloignement 
et regardaient ce qui se 
passait. 



Son cote est perce, Golgotha 

Jean 19:34 mais un des soldats lui perca le cote avec une lance, et aussitot il 
sortit du sang et de l'eau. 
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Mise au tombeau par Joseph d'Arimathee et Nico- 
deme, Le Jardin 



Mat 27:57-61 
Le soir etant 
venu, arriva un 
homme riche 
d'Arimathee, 
nomme Joseph, 
lequel etait aussi 
disciple de Je- 
sus. 5 II se rendit 
vers Pilate, et 
demanda le 

corps de Jesus. 
Et Pilate ordonna 
de le re- 
mettre. M Joseph 
prit le corps, 
l'enveloppa d'un 
linceul blanc, 60 et 
le deposa dans 
un sepulcre neuf, 
qu'il s'etait fait 
tailler dans le 
roc. Puis il roula 
une grande 

pierre a l'entree 
du sepulcre, et il 
s'en alla. 61 Marie 
de Magdala et 
1' autre Marie 
etaient la, assises 
vis-a-vis du 

sepulcre. 



Marc 15:42-47 

Le soir etant 
venu, comme 
c'etait la prepa- 
ration, c'est-a- 
dire, la veille du 
sabbat, - 43 arriva 
Joseph d'Arima- 
thee, conseiller 
de distinction, 
qui lui-meme 
attendait aussi le 
royaume de 

Dieu. II osa se 
rendre vers 

Pilate, pour 

demander le 
corps de Je- 
sus. 44 Pilate 
s'etonna qu'il fut 
mort si tot; fit 
venir le cente- 
nier et lui de- 
manda s'il etait 
mort depuis 

longtemps. 45 S'en 
etant assure par 
le centenier, il 
donna le corps a 
Joseph. 46 Et 
Joseph, ayant 
achete un lin- 
ceul, descendit 
Jesus de la 
croix, l'envelop- 
pa du linceul, et 
le deposa dans 



Luc 23:50-56 II 

y avait un con- 
seiller, nomme 
Joseph, homme 
bon et juste, 5 'qui 
n'avait point 

participe a la 
decision et aux 
actes des autres; 
il etait d'Arima- 
thee, ville des 
Juifs, et il atten- 
dait le royaume 
de Dieu. 52 Cet 
homme se rendit 
vers Pilate, et 
demanda le corps 
de Jesus. 5 II le 
descendit de la 
croix, l'envelop- 
pa d'un linceul, 
et le deposa dans 
un sepulcre taille 
dans le roc, ou 
personne n'avait 
encore ete 

mis. 54 C'etait le 
jour de la prepa- 
ration, et le sab- 
bat allait com- 
mencer. 55 Les 
femmes qui 

etaient venues de 
la Galilee avec 
Jesus accompa- 
gnerent Joseph, 
virent le sepulcre 



Jean 19:38-42 

Apres cela, Jo- 
seph d'Arimathee, 
qui etait disciple 
de Jesus, mais en 
secret par crainte 
des Juifs, deman- 
da a Pilate la 
permission de 
prendre le corps 
de Jesus. Et Pilate 
le permit. II vint 
done, et prit le 
corps de Je- 
sus. 39 Nicodeme, 
qui auparavant 
etait alle de nuit 
vers Jesus, vint 
aussi, apportant 
un melange d'en- 
viron cent livres 
de myrrhe et 
d'aloes. 40 Ils pri- 
rent done le corps 
de Jesus, et l'en- 
velopperent de 
bandes, avec les 
aromates, comme 
e'est la coutume 
d'ensevelir chez 
les Juifs. 41 Or, il y 
avait un jardin 
dans le lieu ou 
Jesus avait ete 
crucifie, et dans le 
jardin un sepulcre 
neuf, ou personne 
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un sepulcre 

taille dans le 
roc. Puis il roula 
une pierre a 
l'entree du se- 
pulcre. 47 Marie 
de Magdala, et 
Marie, mere de 
Joses, regar- 
daient ou on le 
mettait. 



et la maniere 
dont le corps de 
Jesus y fut depo- 
se, 5 ^, s'en etant 
retournees, elles 
preparerent des 
aromates et des 
parfums. Puis 
elles se repose- 
rent le jour du 
sabbat, selon la 
loi. 



encore n'avait ete 
mis. 42 Ce fut la 
qu'ils deposerent 
Jesus, a cause de 
la preparation des 
Juifs, parce que le 
sepulcre etait 

proche. 



Des gardes places devant la pierre scellee, Le Jar- 
din 

Mat 27:65-66 Pilate leur dit: Vous avez une garde; allez, gardez-le comme 
vous l'entendrez. 66 Ils s'en allerent, et s'assurerent du sepulcre au moyen de la 
garde, apres avoir scelle la pierre. 

Resurrection et les Quarante Grands Jours 



Les femmes amenent des aromates au sepulcre, Le 
jardin 



Mat 28:1 Apres le 
sabbat, a l'aube du 
premier jour de la 
semaine, Marie de 
Magdala et l'autre 
Marie allerent voir 
le sepulcre. 



Marc 16:1-2 Lorsque le sabbat 
fut passe, Marie de Magdala, 
Marie, mere de Jacques, et Sa- 
lome, acheterent des aromates, 
afin d'aller embaumer Jesus. 2 Le 
premier jour de la semaine, elles 
se rendirent au sepulcre, de 
grand matin, comme le soleil 
venait de se lever. 



Luc 24:1 Le pre- 
mier jour de la 
semaine, elles se 
rendirent au se- 
pulcre de grand 
matin, portant les 
aromates qu'elles 
avaient prepares. 
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Apparition de l'ange qui a roule la pierre du se- 
pulcre, Le jardin 



Mat 28:2-7 Et 

voici, il y eut 
un grand trem- 
blement de 
terre; car un 
ange du Sei- 
gneur descen- 
dit du ciel, vint 
rouler la pierre, 
et s'assit des- 
sus. Son aspect 
etait comme 
l'eclair, et son 
vetement blanc 
comme la 

neige. 4 Les 
gardes trem- 
blerent de 

peur, et devin- 
rent comme 
morts. 5 Mais 
l'ange prit la 
parole, et dit 
aux femmes: 
Pour vous, ne 
craignez pas; 
car je sais que 
vous cherchez 
Jesus qui a ete 
crucifie. 6 U 
n'est point ici; 
il est ressusci- 
te, comme il 
l'avait dit. 

Venez, voyez 
le lieu ou il 
etait couche, 7 et 
allez promp- 



Marc 16:3-8 

Elles disaient 
entre elles: Qui 
nous roulera la 
pierre loin de 
l'entree du se- 
pulcre? 4 Et, le- 
vant les yeux, 
elles apercurent 
que la pierre, qui 
etait tres grande, 
avait ete rou- 
lee. Elles entre- 
rent dans le se- 
pulcre, virent un 
jeune homme 
assis a droite 
vetu d'une robe 
blanche, et elles 
furent epouvan- 
tees. 6 Il leur dit: 
Ne vous epou- 
vantez pas; vous 
cherchez Jesus 
de Nazareth, qui 
a ete crucifie; il 
est ressuscite, il 
n'est point ici; 
voici le lieu ou 
on l'avait 

mis. 7 Mais allez 
dire a ses dis- 
ciples et a Pierre 
qu'il vous pre- 
cede en Galilee: 
c'est la que vous 
le verrez, comme 
il vous l'a 



Luc 24:2-8 Elles trouve- Jean 20:1 
rent que la pierre avait Le premier 
ete roulee de devant le jour de la 
sepulcre; 3 et, etant en- semaine, 
trees, elles ne trouverent Marie de 
pas le corps du Seigneur Magdala 
Jesus. 4 Comme elles ne se rendit 
savaient que penser de au se- 

cela, voici, deux hommes pulcre des 
leur apparurent, en habits le matin, 
resplendissants. 5 Saisies comme il 
de frayeur, elles baisse- faisait 
rent le visage contre encore 
terre; mais ils leur dirent: obscur; et 
Pourquoi cherchez-vous elle vit que 
parmi les morts celui qui la pierre 
est vivant? 6 Il n'est point etait otee 
ici, mais il est ressuscite. du se- 

Souvenez-vous de quelle pulcre. 
maniere il vous a parle, 
lorsqu'il etait encore en 
Galilee, 7 et qu'il disait: II 
faut que le Fils de 
rhomme soit livre entre 
les mains des pecheurs, 
qu'il soit crucifie, et qu'il 
ressuscite le troisieme 
jour. Et elles se ressou- 
vinrent des paroles de 
Jesus. 
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tement dire a 

ses disciples 
qu'il est ressus- 
cite des morts. 
Et voici, il 
vous precede 
en Galilee: 
c'est la que 
vous le verrez. 
Voici, je vous 
l'ai dit. 



dit. Elles sorti- 
rent du sepulcre 
et s'enfuirent. La 
peur et le trouble 
les avaient sai- 
sies; et elles ne 
dirent rien a 
personne, a cause 
de leur effroi. 



Les femmes annoncent la resurrection, Jerusalem 



Mat 28:8 Elles 

s'eloignerent promp- 
tement du sepulcre, 
avec crainte et avec 
une grande joie, et 
elles coururent porter 
la nouvelle aux dis- 
ciples. 



Luc 24:9-10 A leur retour du 
sepulcre, elles annoncerent 
toutes ces choses aux onze, et 
a tous les autres. 1 Celles qui 
dirent ces choses aux apotres 
etaient Marie de Magdala, 
Jeanne, Marie, mere de 
Jacques, et les autres qui 
etaient avec elles. 



Jean 20:2 Elle 

courut vers Simon 
Pierre et vers l'autre 
disciple que Jesus 
aimait, et leur dit: 
Us ont enleve du 
sepulcre le Sei- 
gneur, et nous ne 
savons oil ils l'ont 
mis. 



Pierre et Jean courent au sepulcre, Le jardin 



Luc 24:12 Mais Pierre se leva, et 
courut au sepulcre. S'etant baisse, il 
ne vit que les linges qui etaient a 
terre; puis il s'en alia chez lui, dans 
l'etonnement de ce qui etait arrive. 



Jean 20:3-4 Pierre et l'autre disciple 
sortirent, et allerent au sepulcre. Ils 
couraient tous deux ensemble. Mais 
l'autre disciple courut plus vite que 
Pierre, et arriva le premier au se- 
pulcre; 



Marie retourne au sepulcre, Le jardin 

Jean 20:11-17 Cependant Marie se tenait dehors pres du sepulcre, et pleu- 
rait. Comme elle pleurait, elle se baissa pour regarder dans le sepulcre; 12 et 
elle vit deux anges vetus de blanc, assis a la place ou avait ete couche le 
corps de Jesus, l'un a la tete, l'autre aux pieds. 1 lis lui dirent: Femme, pour- 
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quoi pleures-tu? Elle leur repondit: Parce qu'ils ont enleve mon Seigneur, et 
je ne sais ou ils l'ont mis. 14 En disant cela, elle se retourna, et elle vit Jesus 
debout; mais elle ne savait pas que c'etait Jesus. 15 Jesus lui dit: Femme, 
pourquoi pleures-tu? Qui cherches-tu? Elle, pensant que c'etait le jardinier, 
lui dit: Seigneur, si c'est toi qui l'as emporte, dis-moi ou tu l'as mis, et je le 
prendrai. 16 Jesus lui dit: Marie! Elle se retourna, et lui dit en hebreu: Rab- 
bouni! c'est-a-dire, Maitre! 17 Jesus lui dit: Ne me touche pas; car je ne suis 
pas encore monte vers mon Pere. Mais va trouver mes freres, et dis-leur que 
je monte vers mon Pere et votre Pere, vers mon Dieu et votre Dieu. 

Les gardes rapportent ces choses aux principaux 
sacrificateurs, Jerusalem 

Mat 28:11-15 Pendant qu'elles etaient en chemin, quelques hommes de la 
garde entrerent dans la ville, et annoncerent aux principaux sacrificateurs 
tout ce qui etait arrive. 12 Ceux-ci, apres s'etre assembles avec les anciens et 
avoir tenu conseil, donnerent aux soldats une forte somme d'argent, 13 en 
disant: Dites: Ses disciples sont venus de nuit le derober, pendant que nous 
dormions. 1 Et si le gouverneur l'apprend, nous l'apaiserons, et nous vous 
tirerons de peine. 15 Les soldats prirent l'argent, et suivirent les instructions 
qui leur furent donnees. Et ce bruit s'est repandu parmi les Juifs, jusqu'a ce 
jour. 
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Apparitions de christ apres sa resurrection 



Apparition a Marie de Magdala, Le jardin 

Marc 16:9-10 Jesus, etant ressuscite le matin du Jean 20:14 En disant 

premier jour de la semaine, apparut d'abord a cela, elle se retourna, et 

Marie de Magdala, de laquelle il avait chasse elle vit Jesus debout; 

sept demons." Elle alia en porter la nouvelle a mais elle ne savait pas 

ceux qui avaient ete avec lui, et qui s'affligeaient que c'etait Jesus, 
et pleuraient. 

Apparition aux femmes retournant a la maison, Le 
jardin 

Mat 28:9 Et voici, Jesus vint a leur rencontre, et dit: Je vous salue. Elles 
s'approcherent pour saisir ses pieds, et elles se prosternerent devant lui. 



Apparition aux deux disciples se rendant a Em- 
maiis 

Marc 16:12 Apres cela, il apparut, Luc 24:13 Et voici, ce meme jour, 

sous une autre forme, a deux d'entre deux disciples allaient a un village 

eux qui etaient en chemin pour aller nomme Emmaiis, eloigne de Jerusa- 

a la campagne. lem de soixante stades; 



Apparition a Pierre, Jerusalem 



Luc 24:34 et disant: Le Seigneur est reellement ressuscite, et il est apparu a 
Simon. 
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Apparition aux dix Apotres dans la chambre haute, 
Jerusalem 



Luc 24:36 Tandis qu'ils 
parlaient de la sorte, lui- 
meme se presenta au mi- 
lieu d'eux, et leur dit: La 
paix soit avec vous! 



Jean 20:19 Le soir de ce jour, qui etait le pre- 
mier de la semaine, les portes du lieu ou se 
trouvaient les disciples etant fermees, a cause 
de la crainte qu'ils avaient des Juifs, Jesus vint, 
se presenta au milieu d'eux, et leur dit: La paix 
soit avec vous! 



Apparition aux onze Apotres dans la chambre 
haute, Jerusalem 



Marc 16:14 Enfin, il apparut aux 
onze, pendant qu'ils etaient a table; 
et il leur reprocha leur incredulite et 
la durete de leur coeur, parce qu'ils 
n'avaient pas cru ceux qui l'avaient 
vu ressuscite. 



Jean 20:26 Huit jours apres, les dis- 
ciples de Jesus etaient de nouveau 
dans la maison, et Thomas se trouvait 
avec eux. Jesus vint, les portes etant 
fermees, se presenta au milieu d'eux, 
et dit: La paix soit avec vous! 



Apparition a Thomas : « Avance ici ton doigt ...», 
Jerusalem 

Jean 20:26-29 Huit jours apres, les disciples de Jesus etaient de nouveau 
dans la maison, et Thomas se trouvait avec eux. Jesus vint, les portes etant 
fermees, se presenta au milieu d'eux, et dit: La paix soit avec vous! 27 Puis il 
dit a Thomas: Avance ici ton doigt, et regarde mes mains; avance aussi ta 
main, et mets-la dans mon cote; et ne sois pas incredule, mais 
crois. 28 Thomas lui repondit: Mon Seigneur et mon Dieu! Jesus lui 
dit: 29 Parce que tu m'as vu, tu as cru. Heureux ceux qui n'ont pas vu, et qui 
ont cru! 



Apparition aux disciples a la mer de Tiberiade 

Jean 21:1-24 Apres cela, Jesus se montra encore aux disciples, sur les bords 
de la mer de Tiberiade. Et voici de quelle maniere il se montra. 2 Simon 
Pierre, Thomas, appele Didyme, Nathanael, de Cana en Galilee, les fils de 
Zebedee, et deux autres disciples de Jesus, etaient ensemble. Simon Pierre 
leur dit: Je vais pecher. Us lui dirent: Nous allons aussi avec toi. Us sortirent 
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et monterent dans une barque, et cette nuit-la ils ne prirent rien. 4 Le matin 
etant venu, Jesus se trouva sur le rivage; mais les disciples ne savaient pas 
que c'etait Jesus. 5 Jesus leur dit: Enfants, n'avez-vous rien a manger? Ils lui 
repondirent: Non. 6 Il leur dit: Jetez le filet du cote droit de la barque, et vous 
trouverez. Ils le jeterent done, et ils ne pouvaient plus le retirer, a cause de la 
grande quantite de poissons. 7 Alors le disciple que Jesus aimait dit a Pierre: 
C'est le Seigneur! Et Simon Pierre, des qu'il eut entendu que c'etait le Sei- 
gneur, mit son vetement et sa ceinture, car il etait nu, et se jeta dans la 
mer. 8 Les autres disciples vinrent avec la barque, tirant le filet plein de pois- 
sons, car ils n'etaient eloignes de terre que d'environ deux cents cou- 
dees. 9 Lorsqu'ils furent descendus a terre, ils virent la des charbons allumes, 
du poisson dessus, et du pain. 10 Jesus leur dit: Apportez des poissons que 
vous venez de prendre. "Simon Pierre monta dans la barque, et tira a terre le 
filet plein de cent cinquante-trois grands poissons; et quoiqu'il y en eut tant, 
le filet ne se rompit point. 12 Jesus leur dit: Venez, mangez. Et aucun des 
disciples n'osait lui demander: Qui es-tu? sachant que c'etait le Sei- 
gneur. 13 Jesus s'approcha, prit le pain, et leur en donna; il fit de meme du 
poisson. 14 C'etait deja la troisieme fois que Jesus se montrait a ses disciples 
depuis qu'il etait ressuscite des morts. 15 Apres qu'ils eurent mange, Jesus dit a 
Simon Pierre: Simon, fils de Jonas, m'aimes-tu plus que ne m'aiment ceux- 
ci? II lui repondit: Oui, Seigneur, tu sais que je t'aime. Jesus lui dit: Pais mes 
agneaux. 16 Il lui dit une seconde fois: Simon, fils de Jonas, m'aimes-tu? 
Pierre lui repondit: Oui, Seigneur, tu sais que je t'aime. Jesus lui dit: Pais 
mes brebis. 7 I1 lui dit pour la troisieme fois: Simon, fils de Jonas, m'aimes- 
tu? Pierre fut attriste de ce qu'il lui avait dit pour la troisieme fois: M'aimes- 
tu? Et il lui repondit: Seigneur, tu sais toutes choses, tu sais que je t'aime. 
Jesus lui dit: Pais mes brebis. 18 En verite, en verite, je te le dis, quand tu etais 
plus jeune, tu te ceignais toi-meme, et tu allais ou tu voulais; mais quand tu 
seras vieux, tu etendras tes mains, et un autre te ceindra, et te menera ou tu 
ne voudras pas. 19 Il dit cela pour indiquer par quelle mort Pierre glorifierait 
Dieu. Et ayant ainsi parle, il lui dit: Suis-moi. 20 Pierre, s'etant retourne, vit 
venir apres eux le disciple que Jesus aimait, celui qui, pendant le souper, 
s'etait penche sur la poitrine de Jesus, et avait dit: Seigneur, qui est celui qui 
te livre? 21 En le voyant, Pierre dit a Jesus: Et celui-ci, Seigneur, que lui arri- 
vera-t-il? 22 Jesus lui dit: Si je veux qu'il demeure jusqu'a ce que je vienne, 
que t'importe? Toi, suis-moi. 23 La-dessus, le bruit courut parmi les freres que 
ce disciple ne mourrait point. Cependant Jesus n'avait pas dit a Pierre qu'il 
ne mourrait point; mais: Si je veux qu'il demeure jusqu'a ce que je vienne, 
que t'importe? 24 C'est ce disciple qui rend temoignage de ces choses, et qui 
les a ecrites. Et nous savons que son temoignage est vrai. 
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Apparition a Pierre, « Pais mes agneaux, pais mes 
brebis », Tiberiade 

Jean 21:15-17 Apres qu'ils eurent mange, Jesus dit a Simon Pierre: Simon, 
fils de Jonas, m'aimes-tu plus que ne m'aiment ceux-ci? II lui repondit: Oui, 
Seigneur, tu sais que je t'aime. Jesus lui dit: Pais mes agneaux. 16 I1 lui dit une 
seconde fois: Simon, fils de Jonas, m'aimes-tu? Pierre lui repondit: Oui, 
Seigneur, tu sais que je t'aime. Jesus lui dit: Pais mes brebis. 17 I1 lui dit pour 
la troisieme fois: Simon, fils de Jonas, m'aimes-tu? Pierre fut attriste de ce 
qu'il lui avait dit pour la troisieme fois: M'aimes-tu? Et il lui repondit: Sei- 
gneur, tu sais toutes choses, tu sais que je t'aime. Jesus lui dit: Pais mes 
brebis. 

Apparition aux onze disciples sur la montagne.., 
Galilee 

Mat 28:16 Les onze disciples allerent en Galilee, sur la montagne que Jesus 
leur avait designee. 

« Tout pouvoir m'a ete donne dans le ciel et sur la 
terre », Galilee 

Mat 28:18 Jesus, s'etant approche, leur parla ainsi: Tout pouvoir m'a ete 
donne dans le ciel et sur la terre. 

« Allez, faites de toutes les nations des disciples, les 
baptisant... », Galilee 

Mat 28:19 Allez, faites de toutes les nations des disciples, les baptisant au 
nom du Pere, du Fils et du Saint Esprit, 

« Je suis avec vous jusqu'a la fin du monde », Galilee 

Mat 28:20 et enseignez-leur a observer tout ce que je vous ai present. Et 
voici, je suis avec vous tous les jours, jusqu'a la fin du monde. 
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L'Ascension, Bethanie 

Marc 16:19 Le Seigneur, Luc 24:50-51 II les conduisit jusque vers 

apres leur avoir parle, fut Bethanie, et, ayant leve les mains, il les 

enleve au ciel, et il s'assit a la benit. 5 'Pendant qu'il les benissait, il se sepa- 

droite de Dieu. ra d'eux, et fut enleve au ciel. 
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